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Esmaspäeval anti F. Tugla- 
se Majamuuseumis

REIN 
TAAGEPERALE
üle selle aasta F. Tuglase 
novelliauhind, mis talle tea
tavasti anti novelli «Livland, 
Leaveland» (Lmg. 1989, nr. 
3) eest. Laureaat (pildil 
koos žürii esimehe Mihkel 
Mutiga) annetas preemia- 
summa Eesti Heategevus
fondi.

M. TOURNIER’

lah tise le ta tu lt Eesti R ichard 
W agneri Selts — sai kolm e
küm ne asu ta ja liikm e eestvõttel 
teoks 12. de tsem bri). Miks just 
W agner, küsis Eino T am berq. 
A ndres Uibo se le tas , et 
R ichard  W agner V erband. 
m is a su ta ti 1909. aas ta l, on 
Uks m õjuvõim sam aid  m u u sik a 
ü h ingu id  m aailm as om a 7000 
liikm eqa 50 Säksa  linnas 
n inq  4000 liikm ega 32 m aa osa- 
ü h ingu is ¿nüüdsest on se lle s - 
re a s  A ustria . 5 ve :tsi, Jaap an i. 
A u straa lia  ipt. kõrval ka  Eesti!). 
Leo N orm et lisas, e t W aqneri 
kõ rg ro m an tism  on ee laste  meie 
sa jan d i kunstie lu le , e t see tä 
h en d ab  h a ard e id  k a  k ir ja n d u s 
se. filosoofiasse ja on oma 
p a liu p ak k u v u ses  õ n n estunud  

'. valik  ka  eesti k u ltu u rile . T äht
su se ta  pole seeqi. e t m eid iuba 
oo tas H annoveris sõ p ru sü h in g , 
m ille ü k s liidreid  on Eva Wil- 
son-M ärtson. Ju s t  tem a  teene 
oh. e t  ERWS sai te a ev u s t a lu s
ta d a  ku lm inatsioon ilt — ava- 
Woocoieku o tsu s tad a  oli Uks 
RWV k a h e sa ja s t  stipend ium ist, 
r*i<s iaa< aas ta l MoatsWse 
B avreu th i m uusik ap id u stu ste le  

. sõ itm iseks. Niisiis on eeloleval 
kevadet k ak s  n ä d a la t W aqneri-

KRISTEL PAPPEL
pidustuste l ka m eie m uusika
tead lane  Kristel Pappel,

ERWS-i esim eheks valiti 
A ndres Uibo, a se tä itjak s Avo 
H irvesoo, ees tse isusesse  veel E. 
A sur, T. K ahur, O. K uninqas,
T. M attisen, L. Norm et, M.
Palm , M. P ärtla s , I. R andalu 
ja A. Tamm.

KÕRTE KESKEL

vaimu järelmõju Eestis kes
tab. Avaldades täna tema 
uhke puändiga jöululoo 
koos M. Riivese kommen
taariga (lk. 4), soovitame li- 

. saks lugeda ka A. Chalvini 
mälestusi lk. 16. Või teha 
vastupidi.

ALEKSANDER SUUMAN

Kunst oma uhkes üksinduses 
Kõrred tuules vihmas 
Ja iume all maas 
Kevadel tõusevad koos

Kunst oma uhkes üksinduses

Kunstluule ja tarbekunst 
Poetesside pateetika 
Ja poeetide populism 
Jumal küll

Kunst oma uhkes üksinduses
Kõrte kingitus

Eestimaale tuli veel 
üks rahvusvaheline 
auhind:

AMNESTY INT E R NA T IO N AL
autasustas

JAAN KROSSI
skulptuuriga «Kuidleek» 
(vt. lähemalt 13.1k.). ..



ä  üks ulmepilt, üks pala- 
UI1 vikunägemus, milles sa

laja asub inimestesse ku
ri võõras, muusugune mujalt- 
tulnuk. Kõik säilib näiliselt en
disena, inimkesta sees ei ole aga 
enam inimlikku sisu. seal va
ritseb ulmekoletis. Sobival h e t
kel sirutub ükskõik ku^ läheda
sest inimesest välja soomustatud 
lõust või küüniskäpp, mis haa
rab uue ohvri järele, et süüa 
ka .selle sisemus ning täita oh
ver jätkuvalt paljuneva enese
ga. Nõnda kasvab kuri kiiresti, 
ja ei ole üldse teada, kus ta 
tegelikult asetseb. Enam ei tea, 
kes on kes.

ö ises palavikunägem uses pee
gelduvad päevade kahtlased, 
umbusk, ebakindlus. Pahasti poi- 
nab, et ringi vaadates võib ul- 
mekujundile leida Eestimaal toi
muvas üha enam lahtimõtesti:*- 
võimalusi. See masendab ja teeb 
haigeks.

Nõnda vabisemegi pidevas 
vaimses palavikus. Vaimuelu 
aga on sfäär, milles tekib, elab 
ja säilib kultuur. Ütlematagi on 
selge, et normaalse kultuurielu 
tagatis on normaalne vaimuelu. 
Samuti vastupidi: normaalne ku l
tuurielu on keskkond, kus või
malik elada normaalset vaim u
elu. Normaalset pole siin ida
piiride sees tänaseks enam mi
dagi järele jäänud. Tegelikult 
elame ju Suure Vapustuse ootel. 
Me ei tea, kui sügavale või 
kui kaugele ulatub vapustuse 
kaasarebiv jõud. Piirdub see 
meiega, kes me moodustame k ir
ju idaseltskonna, haarab see 
kogu Euroopat või ulatub kau
gemalegi veel, laastab ehk te r
ve maailma?

Jälgim e vaevatuna poliitilise 
elu heitlikkust. See on omamoo
di kui jocks meeletu ratsam e
he kannul. Sinna läheb me aeg, 
kaob erksus, kuluvad närvid. 
Ometi on tunne, et maha jääda 
ei tohi. Kui ratsamees silmist 
kaob, lööb ebakindlus lausa üle 
pea. Iga kinnipüütud infora3su- 
kese aga paigutam e oma ku ju t
luspilti, mis sellega justkui te 
ra võrra tõele lähemale astuks. 
Niiviisi suudaks vaim nagu pa
remini tasakaalus püsida. Kum
matigi pole üldse teada, missu
gune informatsioon vastab tõe
ga tõele, missugune on töödel
dud ja missugune ei pea üldse 
paika. Ei tea enam, missugust 
a jakirjanikku omaks pidada, 
missugune on võõrast ja  m uusu
gusest riivatud. ' Jälgim e neid 
ülitundllikult. Üksainus lause 
võib huvitada usalduse, haiglaselt 
erksa pilgu- ees võib mis tahes 
ütlemine omandada valdavad 
mõõtmed ia pahaendelise tä 
henduse. Ega ei tee ju ka a ja 
kirjaniku elu kergemaks, kui lu
geja haarab kinni näiteks va- 
bapressi silm ahakkavast pealkir- 
ast «Poliitika väsitab, erootika 

vabastab».. Nõnda on «Eesti Eks
pressis» lastud novembrikuus 
oma elukogemuse põhjal lausu
da Mario V argas Llosal. N ärvi
lise lugeia käes vallandub äkit
selt mõtteahel nagu kett, mis 
lahti pääsedes lööb valusas}! 
ve-stu nägu. Tõesti, tõesti, vabaks 
saada me ju tahamegi, vabaks 
muidugi okupatsioonist, ent te 
gelikult ju kogu sellest jamast. 
V abastavale lahendusele siinsa-. 
mas tähelepanu juhitaksegi: nüüd 
kättesaadav ka kõigile meile 
lapsele. Raukadele soovitatakse 
oraalseid vallatusi ia kaasakis
kuvaid vaatemänge. Täisinimese
le on kõik käeulatuses seisev 
lubatud, täisinimese seks on ülev 
kui ku^st ja vaimne ning oüha 
kui religioon. Sellisena võib ta 
täiesti prestiižikalt täita üleni 
mõtte- ning kujutlusmaailma ja. 
moodustada elule garanteeritud 
kvaliteediga sisu. Lastel on omad 
seksiteed, mida tutvustab laste- 
aiakirjandus. Paljutõotav, igiva
na ja  kaasaegne õndsalt uim as
tav otseside kõiksusega, hinnad
alates nullist. ------------

Kes oleks stagnaaia vaimses 
mahajäämuses osanud arvata, 
et kui kraanid lõnuks lahti lä
hevad. voolab sealt välja selge 
suguelu ja prostitutsiooniahvat- 
lus. Mõelda, et just see meil 
puudu oligi! Või lastakse nüüd 
kraanidest hoopis kriisiajaks 
hoolid Valalohutust?

Kerkib küsimus: milleks n°id 
moraalikäske ninp keelde ini
mestel ülepea üldse vaja on oi- •

KÜLMA
VERD

AIN O  PERVIK

j  nud? Moosesele käsulaudu ulata- 
i des oli Jehooval võib-olla mee

les ainult kius ning narritus ii<- 
raelilaste tarvis? Võib-olla p la
neeris ta juba .siis õelalt itsi
tades ette kogu psühhopatoloo
gilise umbsõlme, mida hiljem  pi
di suure vaevaga harutama här
ra Freud?

Iisraelilaste kõrberännakutele 
on meie viimaseaegses avalikus 
mõttevahetuses juba osutatud. 
Egiptuse lihapottide juurest tee 
le asunud orjad olid kõrbes ju
ba tegelikult vabad,''»on m ärki
nud Jaak Jõerüüt. Kõrbest elu
ga väljatulem iseks oli juu lid e l- 
vaja saada jagu lodevusest. 
Moraalikäsud on sündinud el- 
lujäämiskäsklustest. Pitsivahus 
hullav sõjavägi või lilla või 
roosa klooster tähendavad alla
käiku ja kaotust. Eks heitnud 
vapper kasak Stenka Razingi 
laulus oma seksika vürstitari 
Volga voogudesse.

Küsiks siis küll. et kust seda 
erootika-, seksi- ja pornoülistust 
meie peale õieti kallatakse? Kas 
teeb seda lõtvade vennaskond 
või lõtvusele suunajate täide
saatev rügement? Miks peab 
saama tabudest uue ja  uhkem a 
nimel lahti? Mis on tabud? J e 
hoova käsulaudadel oli mu 1 

hulgas kirjas ka see, et inim e
ne ei tohi tunnistada valetun
nistust oma ligimese vastu Je- 
h iova on mõelnud sellelegi. Ee^- 
ti rahvausundis olid tabu ai1 
mcitiuepaigad. Mis võiks täna 
pä': \ iaseil selle tabu vastu olla? 
Mõned rahvad on tabustanud 
toite, ü k s  levinud keelualuseid 
on sealiha, mis võib levitada 
paelussi, keeritsussi. Seksuaal- 
tabud on keelustanud verepilas- 
tuslikud suhted. Seda tabu ta 
haks edaspidigi jõus näha, kui
gi üha enam on kuulda eelarva-

musvabadest pereisadest. M ärga
tavalt on praegu ettevalm istam i
sel ka pedofiilide mängumaad,
mis võiksid ju tabuala siiski 
olla.

Kui kunstikanaleid on võimalik 
edukalt ummistada laiatarbe- 
erootikaga, siis filosoofiahuvide 
koondamisel tegutsevad kõik
mõeldavad transtsendentsed
prohvetid rikkalikul skaalal 
alates nõidmeistrite etendustest
kuni grupiviisilise taevastesse
tõusuni juba elusast peast. Sel
les sfääris on aimata viimsepäe
va hullu hingust. Daamid on 
närvilised, kuradid püüavad hin
gi, tänavanurkadel kutsutakse
Jeesukesele ligi ja  vanasaatan
ähvardab võtta kolm veretilka 
lepingu alla vägisi.'

Käes on aastatuhande lõpp. 
Levivad kuritegevus, enesehävi- 
tus, epideemiad, allergiad, unus- 
tusained, kuuldused ning täid. 
Kätte on jõudmas pisitasa juba 
aastakümneid kestva rahvaste
rändamise kõrghari. Rikas ja  
rikutud Rooma näeb jälle vära- 
vail barbareid. Lääne-Euroopa 
kardab lähemal ajal kõige hoog
samate ennustuste järgi kuni 25 
miljonit idast tulnut ning teeb 
kiireid ettevalm istusi omapoolse 
raudeesriide allalaskmiseks. N äl
jaste hulkade teelesaatm ist võib 
väga hästi kasutada ka välja
pressimiseks. Kui kaua võiks 
jõukas Lääs selles uue näoga 
sõjas vastu pidada? Algab ole
lusvõitlus, kus heldus ja  headus 
toovad kaasa hävingu Huma
nistlik kultuur astub kriisi.

M ajanduslikule, poliitiüsele, 
ökoloogilisele ebakindlusele m il
le põhjas aimus humanistliku 
kultuuri kadumisvõimalusest, li
sandub hirm üha laiemalt val- 
dusf haarava ebainimlikkuse ees. 
Selles olukorras mõjub «Päeva

lehe» Lenski-seeria juba lausa 
humoorika kollimänguna. M uidu
gi oleme kõik täis õiglast pa- 
jiam eelt kurja KGB vastu. Ent 
kui kaua me jaksame? Mida 
teevad need, kellele lendmürki- 
de idee valusasti teadvusse tun 
gib? Lendmürgid on ju  peaaegu 
niisama head kui jumala sõrm. 
Jum al näeb kõike KGB kuuleb 
kõike. Jum al muudab sõnakuul
matu soolasambaks, KGB laseb 
talle lendmürki suhu ja silma. 
Soolasammast ei usu enam kee
gi ja Jum ala enesegi olemasolus 
on tekkinud kahtlusi. KGB aga 
on raudkindlalt i g a ettevõtm i
se taga või on tal seal käsi 
sees. Lendmürkide idee on kü l
vatud väga viljakale pinnasele, 
parem at v ihjet ei oskagi välja 
mõelda. K ujutella vaid, mis ta
hes kolhoosnik või teadlane 
võib kohe hakata lendmürki 
neelama, k u i . . .  Neil on seal 
ju kõik kirjas. Paljud kurdavad 
juba hillitsematu toiduapluse ja 
jätkuva väsimuse üle. Toit ei 
kosuta, ei anna energiat vaid 
ladestub rumalaks, nüristavaks 
rasvaks. Sest toiduga on midagi 
t e h t u d .

Võtab ju tõsiseks?
Tegelikkus on kui raske rois

kuv klomp, mis lisaks veel ko
he valmis plahvatama. Määndu- 
vat rampa püütakse taas nõtkeks 
sõnuda. Kõikjal koostatakse pin
geliselt projekte, kuidas kriisi
olukorrast välja tulla. Moskvas 
on pea iga päev uus tegevus
plaan päevakorral.^ Paraku muu
tuvad plaanid järjest enam pal
jalt varieeruvateks sõnakombi
natsioonideks. Sõna ise jääb a i
na kahvatum aks. Seadused, le
pingud, tõotused, lubadused äh
vardused, paljastused, olgu suu
lised või kirjasõnalised, ei suu
da enam siduda seda objektiiv-

P A L  V F.

Eesti Vabariigi Ülemnõukogu saadikutele
Hariduse ja kultuuri järje

pidevus, nende toimimine ja 
areng loovad aluse eesti rahva 
püüdlustele jõuda tagasi Euroo
pa rahvaste juurde, rajada nüü
disaegne tööstus ja põllumajan
dus, terviklik majanduselu. Ees
ti intelligents näeb oma ülesan
net võimaluste avardamises in
tensiivseks suhtlemiseks teiste 
kultuuride ja tänapäeva teadu
sega, samal ajal säilitades meie 
kultuuri aluseid ja omapära. 
Riiklikult toetatud professionaal
ne kunst ja rahvuskultuur kujun
davad rahva elu ja suhtumise 
kultuuri, sisustavad inimeste va
ba aja, võimaldavad tegevust 
noortele ja Vahadele. Just selli-" 
ne avaralt mõistetud kultuuri
käsitus võib vähendada neid

ohte, mida kätkeb vastuoluline 
üleminekuperiood.

Eesti loominguline intelligents 
pöördub Eesti Vabariigi Ülem
nõukogu saadikute poole palve
ga asuda kõigi nende käes ole
vate võimalustega eesti kultuuri 
kaitsele.

TAOTLEME

© suurendada kultuurile kavan
datud eelarvelisi kulutusi;

•  korrigeerida kultuuri eelarve
lisi summasid selliselt, e t ta 
gada olem asolevate kultuuri
asutuste säilivus ja tegevus-

.... võimalused; — ------ ------ -
© kultuuritöötajate uute põhjen

datud palgaskeem ide rakenda

mist, elutingimuste kindlusta
mist;

© töötada välja abinõud era
korralise olukorra tingimustes 
kultuuri järjepidevuse säilita
miseks;

© et uute seaduste väljatööta
misel ja vastuvõtmisel oleksid 
tagatud kultuuri toimimise ja 
arenem ise nõuded ja tingi
mused;

•  kultuuri ainelise aluse, tehni
lise sisseseade ja instrumen
taariumi täiustamist ja uuen
damist.

Vaba ja demokraatlik, korras
tatud majandusega Eesti Vabarii
g il-o n  tähendust vaid siis, kui- 
säilib eesti keel, eesti kultuur 
ja eesti rahvus.

«ESTONIA» — Eri Klas, A rne Mikk
«VANEMUINE» — Aqo E ndrik  Kerge, Ülo Vi

lim aa. Endel Nõgene
EESTI DRAAMATEATER — Evald H erm aküla,

Ra'«vo T rass
VENE DRAAMATEATER — G rigori M ihhailov, 

Svetlana K rassm an
NOORSOOTEATER — Rudolf A liabert, Jaak  

Vaus. Mati Unt. Kaarel Kilvet
NUKUTEATER — Rein A gur, Rein Lauks

«VANALINNASTUUDIO» — Eino Baskin, A arne 
O ksküla

«UGALA» — Kalju K om issarov 
«ENDLA» — Inqo Norm et
EESTI RAHVA MUUSEUM — Aleksei P e terson  
EESTI RAHVUSRAAMATUKOGU —- lvi Eenm aa 
EESTI AJALOOMUUSEUM — Toomas Tam la 
EESTI KUNSTIMUUSEUM — Inae Teder 
TARTU AKADEEMILINE MEESKOOR — Al® 

Ritsing

set miskit, mis kontrolli alt on | 
välja roomanud. Must auk on 
ammuli lahti. Musta augu suu | 
ees ei ole enam valvel Kale
vipoega, ei ka muude rahvaste 
võimsaid vägilasi. Ei jaksa ema 
Maria ega isa Jum algi mitte. 
Humanistlik kultuur on häda
ohus. Tekib soov põgeneda. 
Välismaale. Aadetesse. Minevik
ku

«ühele rahvale on tulusam säi
litada mälestus «Rolandi laulust» 
kui saada korterisse kuum vesi», 
on öelnud A lejo Carpentier ro
maanis «Kaotatud rajad». Edasi 
räägib ta nii: «Mulle ;egi hea i 
meelt, et leidus veel inimesi, 
kes polnud valmis vahetama 
oma hinge mõne automaatsea- 
dise vastu, mis pesunaise töö 
kaotamisega kaotab ühtlasi ka 
tema laulud, tehes niiviisi ühel 
hoobü lõpu tuhandeaastasele 
folkloorile.»

Romantilisest puhastumissoo- 
vist aetuna toob Ladina-Amee- 
rika mees esile probleemi, mida 
võib kohata meiegi kultuuri- 
hoiakutes. Laulupeointervjuu- 
des kõlas niisama ägedaid eesti 
variante, milles kutsuti kogu 
rahvast tagasi ainu valdavasse ta
lupojakultuuri peergudest val
gustatud taludes.

Praegu, mil taasloomisel eesti 
talu, on päevakorral ka talu- 
ideoloogia. Eesti nüüdistalu aate
line pilt ootab loojat. Jakob 
Pärna rahvustalum udel enam ei 
sobi. V aevalt saab eesti talu- 
ideoloogiat tuletada ka laülupeo- 
kultuurist. Tegelikule maainime
sele ei saa ometi seada ihal
dusväärsena silme ette rookatu
sega taret, kus pimedatel talve
õhtutel käib rehapulkade vooli
mine vokivurina ja viisiveere- 
tuse saatel. Sellise aatepildi pu
hul valiksime põllumajanduse 
asemel turismimajanduse. Turis- 
mimajandus on ümmardamisma- 
jandus, see on sageli ka väga 
labaste inimeste soovide täitmine, 
on elamine võõrastele.

Carpentieri lauseid võib vabalt 
lugeda ka küünilistena. Võib-ol
la peab neid teostama keegi tei
ne kellegi jaoks, kellele m eel
diks pesunaist kui puurilõokest 
ehtsate rahvalaulude pärast elus 
hoida. See nurjuks kindlasti. 
Pesunaist võib säilitada, ehtsust 
mitte. Poeesiat kindlasti mitte

Samuti on meie talupoegliku 
identiteediga. Me ei saa tagasi 
talupojarahvaks. Meil on täies
ti normaalne kaasaegne struktuur 
ja sellele vastav vaimuelugi. Oma 
metamorfoose peame vaatama 
noorsoo pealt. Kas meie noortel 
on talupoeglikke palgejooni? 
Nad otsivad taga kõike muud 
kui talupojaidentiteeti. See ei 
tähenda sugugi, et nad ei võiks 
soovida teha maatööd kaasaegsel 
tasemel, abiks need Carpentieri 
poolt halvaks pandud autom aat- 
seadised. Talud ei tule tagasi. 
Talud peavad minema edasi, või 
muidu ei tule neist üldse mi
dagi välja.

Ümberringi käib igal rindel 
raske heitlus. Muidugi käib .heit
lus ka vaimsete sfääride valda
mise pärast. Ärgem unustagem 
sedagi, et alati on olnud a r
mastajaid, kes pigem tapavad 
oma kallima ära, kui näevad 
teda puhtana ning kaunina tei
sele naeratamas. See võrdlus ti
kub mulle pähe, kui vaatan 
vaimumaailma mitmekesiseid 
mullistusi. Pidevalt tahab keegi 
oma kanalit ainum õeldavaks ab
soluudiks kuulatada, olgu see 
kanal ise nii umbne kui tahes. 
Vaevalt, et eesti rahvas ihkab 
labasuse, tooruse ja hirmu em 
busse. Ikka tahaks veel midagi 
puhast. Eesti humanistlik kõrg
kultuur on praegusel hetkel ole
mas. selles pole põhjust kahel
da. On olemas ka tema vaim 
suse tarbija ning vajaja, para
ku aga jupt tema on hakanud 
kiiresti vaesuma. Kuidas eesti 
kultuur nüüdses täiesti eshato- 
loogiliseks kicpuvas situatsioo
nis vastu jaksab pidada, on mu- 
reti< küsimus. Kuidas ta jm a 
tted  mööda edasi peab minema, 
silmini vaesuses, kuidas lcoiad 
elatustasemel suudavad nüsida 
kuidas loomingut teostada? Kui
das säilitada sidet rahva ja 
vaimse kultuuri vahel? Et muu
tuda nähtavaks, kuuldavaks, loe
tavaks, peab mõte materialisee-

(Järg 14. lk.)

m © 2. lk. 0  51 (2360) #  21. detsember 1990. a. #



MATS TRAAT

JÕULUKUU PÄIKE

*
* *

Suur ihkab väikese hinge, 
ihub verejanu liseks sõnu.
R elvad  ta l ootel niikuinii.

Suur ihkab vä ikese hinge.
Oma hinge ju  müünud am m u.

*
* *

Suletud ilm ad, su letud inim esed, 
otseü tlem ised, kõrvalhelid. 
Õ udsed tõsiasjad .
K atastroofi klirin.

Tänapäev tänam atu,  ̂
hoom am atu homme.

Ära tule m ulle rääkim a, 
et tuleb Godot 
tigeduse tikripõõsast!

*
* *

T eistest pea jagu  kõrgem , üksi. 
Vana tam m  seisab, nukkerhall.

Maha praguneb tü velt koor, 
raagus oksad õhtusse harali.

Paar lindu peavad  teda  m eeles.

K uivanultk i te istest kõrgem , üksi 
keset elusat m etsa.

*

K as ongi teid , tõde ja  v a le ?

Vaid va lge ta lv.

Vaid ta lve va lge kiil 
aja tum edas tüves.

*

Jõulukuu päike paitab  aeda, 
härm as puude lõuahabem eid. 
Jum al küll! Jõulukuu päike, 
m is ta p a is ta b ? —  Loob varje.

P ikad, sirged, sin ised jooned  
nõuavad õigust.

Ma kiitnud kord inim esi, 
kes polnud seda väärt, 
kelle alatus valm ines ajas.

N äen varje  neid kustutam as.
«. .. J" 'v - Jõulukuu päikeses, pehm es lum es

vale ja  valskus eksinud teelt.
Näen varje  neid kustutam as.

*

Päike tõlgib lapsele  
teda  ennast:
väike m aa on suurim  maa  
valus ja  kannatustes.

P äikesekiir on sild  
m uinasm aale.

P äikesekiir on sild, 
m il pole käsipuid.

*

ärevuse hääl 
vajub teadm atusse

pole ju tarvis  
ülearust

*

K u i m idagi on veel, 
siis on see ju st siin  —

kus kaalukausile jääb  
kannatus ja  piin.

DORIS KAREVA•• >

IN MEMORIAM

Tükk leiba ja peaie vari — 
ja sedagi armu kauaks! 

Nüüd küünaldeks sinu haual 
vaid leeg itseb  tähtisari.

HENRIK
VISNAPUU

KUUES KOONAL
O isfu mu juure täna,

koos murrame kurva pala. 
Puupakust sain kuusele jala 

ja küünla eest jumalat tänan.

Artur Rätsepa foto

HANDO RUNNEL

Nii kuues kord jõulud majas — 
iga jõu luöö eri paigas.
Ikka tühi on sõim ja laegas 

ja südamerahu ka vaja.
1946

TENGELPUNG

VAATAME KORRAKS KÖÖKI

Tehes ju ttu  köögist, 
m õtlem e enam asti ikka sahvrist.
Üha vähem aks jääb  suuri 
küdeva leivaahjuga talukööke, 
kus aru ta ti m aailm a asju.
Tänapäeva elu laad on teistsugune. 
M õnedes uutes m ajades  
on elektrip liid id . E lektrikannud  
hoiavad aega kokku.
Aeg on raha ja  raha on vähe.
Aeg voolab ka läbi um m istunud torude. 
ToidulÕhn im bub riietesse.
N õusid pesem e ja  loputam e igapäev. 
T oiduvalm istam isel läheb va ja  m itm e

suguseid
tõstm isvahendeid .
M e ei kata iga päev  lauda  
kalli portselanserviisiga . 
A lum iinium nõusid on p id eva lt saada. 
P annivalik  on üsna suur.
On ilusaid haudepotte.
H audepottidesse panem e haudem unad. 
H audem unadest kooruvad kollased tibud. 
On jä lle  kevad, on lihavõtted .
L ih avõ tted  on usuline igand.
On viim ane aeg hakata a teistideks.

Tengelpungal puudus lukk, 
app i võeti vana sukk, 
sinna raha top iti, 
mõõtu mööda, sopiti.
Sukk siis kappi heideti, 
kapi võ ti p e ide ti 
tugitooli korjusse  
om am oodi orjusse, 
sest kõik toolil istu jad, 
suured su itsukiskujad  
p äevast päeva  võtm e peal 
te r ita sid  m õistust teal.
K u id  kui raha tarv is  läks, 
pere  rahvas pööra läks, 
polnud m eeles kus on sukk, 
m iks on kinni kapi lukk, ' 
kuhu kadus võtm etükk, 
kelle teh tud  on too tükk.

PANTA RHEI
Ehin on a la ti Ehin.
Vahing on a la ti Vahing. 
Tuulikud lähevad segi.
Segi on R im m el ja  Runnel. 
Segi on Runnel ja  Rum m o. 
M eri jääb  a la ti M ereks. 
R avvust teab seda ja  toda. 
Tontsus on Sirget ja  Smuuli. 
K eegi võis lõigata luuni, 
kui oli pandud partorgiks. . . 
N üüd on need a jad  läbi. . . 
N üüd on uutja teks Undusk, 
Sin ijärv, S ildnik ja  sürrid. 
N endele viiruk ja  m iirrid! 
K aitsku  neid K auksi Ülle!

RANDLANE
Ta süngeks on jäänud sääl Saarem aa

rannal.
Ta kodu on vaim vaikne luikede laht, 
kus kevadest ta lven i kõm pival kannal 
neid seirab kui viim ane vastu tav  vaht.

Jah, hirm kuri ilm  tungib aina ta poole, 
oi, kitsam aks jä r je s t jääb  taevag i lapp!  —  

säält enne kui rand anda käest inim voole  
ta läbi viib  luiged, tem a  —  vesipapp.

M ööda tänavat minnes ta tagantkätt tulistas täh ti, 
neoontähti N E W  AGE? N E W  ACHE? — niutsuv, muutsuv aeg, nagu 
see iganes näis, ta kannul käis. Ah, ta ju  tuikus, õnn õõnes 
ta rinnaõõnes tuikas ja  teadvuses tulistas üha tühjuse 
tulikiri: mis lahti?

N eis päevis helgeis, öis häis ta süda oli nii segi, ta 
pea nii pilgeni täis — ah, hullunud silmi pilguks äigas 
ta kulunud käis! Ta käis m ööda tänavaid, kuni all jõe  
ääres seisma jä i  —  süda sai täis.

Ja sääl, keset maailma m öödum ist, voogam ist järsku ta 
varises maha, korises korraks ja  kaotas teadvuse, kodutee, 
m älupiltide kee otsa; kõik.

Otsides leiti ta ¡taskutest veel vaid paar kortsunud  
rahatähte, üks kiri ja  raske kim p taevavõtm eid  — küll 
alles kõlises see! O tsekui kellad oleksid löönud, helisend  
ainuüksi talle all raagus allee: B O N N E  A N N E E ! B O N N E  A N N  EE!

Bonne Annee.
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K as Pouldreuzici külale tu
leb ometi kord rahu ja lep
pimise aeg? Juba iidamast- 

aadamast oli seal hõõgunud tüli 
klerikaalide ja radikaalide, vai
m uliku vabakooli ja ilmaliku k ü 
lakooli, hingekarjase ja õpetaja 
vahel. Sõltuvalt aastaajast m it
mekesiseid varjundeid võttev  
nääklemine saavutas jõulupühiks 
nii eredad vormid, et neist võis 
pajatada legende. Kesköine jum a
lateenistus toimus praktilistel 
kaalutlustel 24. detsembri õhtul 
kell kuus. Selsamal tunnil tavat
ses Jõuluvanaks maskeeritud  
koolmeister ilmaliku õppeasutuse 
lastele kingitusi jagada. Tema 
esituses oli Jõulutaadist saanud 
paganlik, radikaalne ja antikleri
kaalne kuju, kellele küree seadis 
vastu omaenda, üle kogu konto
ni kuulsa, elava sõimestseeni 
Jeesuslapse, virutades niimoodi 
otsekui sahmaka pühitsetud vett 
Saatanale sarvede vahele.

Jah, kas Pouldreuzici rahvas 
võib nüüd tõesti hinge tõmmata? 
Koolmeister oli jäänud pensioni
le ja tema asemele oli tulnud 
mujalt pärit Õpetajanna, keda jäl
giti pingsa tähelepanuga, et tea
da saada, millisest puust ta õieti 
on. Proua Oiseün oli kahe lapse 
sma — noorem neist ko lm ekuu
ne beebi —, kuid oma mehest la-

M ICH EL TOURNIER

hutatud, see asjaolu aga arvati 
olevat kindel ilmalikkuse tunnus. 
Ja ometi, juba esimesel pühapäe
val, ku i uus õpetajanna kõigi
uudistavate pilkude all kirikusse 
sammus, võidutses klerikaalne
partei.

A si näis olevat ühel pool. Ju 
malavallatut jõulupuud «kesköö- 
missa» kellaajal enam ei tule, ja 
küree jääb üksinda olukorra p e
remeheks. Kuid üldsuse suureks 
im estuseks teatas proua Oiselin 
oma õpilastele, et traditsioone ta

ei muuda ning et Jõululaat jagab 
kingitusi tavalisel ajal. Mis män
gu see õpetajanna mängis? Ja 
kes pidi etendama Jõuluvana  
osa? Postiljon ja kordnik, kes 
oma sotsialistlike vaadete tõttu 
külarahvale kõigepealt ' m eelde 
tulid, kinnitasid, et nemad ei tea 
midagi. Üldine jahmatus tõusis 
haripunkti, ku i kuuldi, et proua 
Oiselin laenab küreele oma tite 
elava sõimestseeni Jeesuslap- 
seks.

A lguses läks kõ ik  hästi. Pisike

Oiselin magas nagu kott, seni kui 
uudishimust silmi pungitav ko 
gudus sõime eest mööda vooris. 
Härg ja eesel — tõeline härg ja 
tõeline eesel — seisid hardumu
ses otsekui im eväel Lunastajaks 
m uundunud ilmaliku beebi kõr
val.

õnnetuseks hakkas titt Evan
geeliumi lugemise ajal nihelema, 
ning parajasti sel hetke], kui 
preester kantslisse tõusis, pistis 
täiest kõrist karjuma. N ii valju  
lapsekisa polnud keegi eales

• kuulnud. Tüdruk, kes Neitsi 
i Maarjat mängis, kussutas teda 

asjatult oma kõhna rinna vastas. 
i Raevust tulipunane poisipõnn si- 
' putas käsi ja jalgu ning täitis 
| kiriku võlvid niisuguse kriiska- 
l misega, et preester ei saanud sõ- 
i nagi sekka öelda.

j Viimaks kutsus küree ühe koo- 
ripoisi ja sosistas talle midagi 
kõrva. Valget missarüüd seljast 
võtmata väljus poiss kirikust ning 

■■ tema puukingade klõbin hääbus 
i kaugusse .

Veidi aja pärast sai kesklöövi 
kogunenud külarahva klerikaal
sele leerile osaks seninägematu 
vaatepilt, m is jäädvustus igave
seks ajaks selle Bretagne'i kolka  
kuldsesse legendi. Kirikusse as
tus Jõulutaat isiklikult. Ta suun
dus kärmel sammul sõime juur
de. Siis lükkas ta oma pika vatt- 
habeme kõrvale, avas punase 
hõlsti nööbid ja ulatas äkitselt 
rahunenud Jeesuslapsele oma hel
de rinna.

♦ *  *

O riginaali p ea lk iri: «La Mère
Noël*, novellikogust «Metsis* («Le 
Coq de b ru y ère* . P a ris . Galli
m ard . 1978).

P ra n tsu se  k eelest tõ lk inud  
MERIKE RIIVES

5. d e tsem b ri p ä ra s tlõ u n a l 
su u tis  «V iru» k o n v eren ts isaa l 
v aev u  m a h u ta d a  a rv u k a t p u b 
lik u t, kes oli k o g u n en u d  k u u 
lam a  m aa ilm am ain eg a  p ra n t
suse k ir ja m e e s t Ivlichel T o u r- 
n ie r ’d.

E sim ene tu tv u s  T o u rn ie r’ 
k ü lla ltk i eb a tav a lise  m õ tte 
ilm aga on eesti lu g e ja l ro 
m aan i «R eede eh k  L oo tuse- 
s a a r  V aikses ookeanis»  v a ra l 
teh tu d . O m eti tu n d u s , e t a j a 
h e tk e  po liitilis i p ingeid  tu lv il 
õ h u stik u s  jä id  M. T. p a ja tu s te  
ab s tra k ts e d  teem ad  k u u la ja ile  
kaugeks, sest d ialoogi e i te k 
kinud . M. T. teem ad  on n o r 
m aalse, v ab a  ü h isk o n n a  n o r 
m aalse lt a re n e v a  k ir ja n d u se  
teem ad , m ille  fu n d a m e n ta a l-  
suse m õ istm ine  jõ u ab  siin ses
se k u ltu u rite a d v u sse  eh k  k u 
nag i h iljem .

P o p u la a rsu s t ja  su u r i t i r a a 
de n a u tiv a id  tip p k ir ja n ik k e , 
kes om a su le tööst e la tu v ad , 
on P ra n tsu sm a a l ä ä rm ise lt 
vähe  — um bes p aa rk ü m m en d , 
ia n en d e  sek k a  k u u lu b  k a  M. 
T ou rn ie r.

M. T. kõneles om a ü k s ild a 
sest « tubase  käsitöölise»  e lu s t 
P a riis is t 40 km  kau g u se l a su 
va C hofseli k ü lak ese  v an as  
p ree s trim a jä s . T a  k ir ju ta b  
selleks, e t te d a  loe taks, e t  t e 
m a töö  p ro d u k t — ra a m a t — 
a ;as m aailm as rõõm u v a lm is

taks. E h k k i te m a  k ä s ik ir ja d  
küpsevad  väga  aeg lase lt, on ia  
loom u poolest te g e lik u lt ju tu 
v e s tja  n ing  see tõ ttu  v a ja b  e la -  

a t k o n ta k ti lu g e ja teg a .

# • #

KOHTUMINE

MICHEL

TOURNIER’GA

M. T. v a s ta n d a b  k a h t ž an - 
ri: u u d is t eh k  nove lli (p r. k. 
nouvelle) ja  p eam ise lt su u li
sel k u ju l e s in e v a t ju t tu  (p n  k. 
conte). N ovell ja  a ja le h e u u d is  
on om a h a lli rea lism ig a  tü h i
sed . neis p u u d u b  filosoofia. 
J u t tu d e s  — m u in a s ju ttu d e s , 
legendides, p iib li tä h e n d a m is 
sõnades — on aga pe idus sü 
gav  rn õ tte ta rk u s  ü h es  p a lju d e  
põneva te  tõ lg en d u sv õ im a lu ste 
ga. (Esseekogus «P üha V aim u 
tu u l»  (1977) on M. T. k a su ta 
n u d  sam asuguses m õtteseoses 
sõna «m üüt»: m ü ü d id  on  in im 
h ingele  n iisam a  v a ja lik u d  k u i 
h ap n ik , ja  k ir ja n ik e  ü lim  
ü le san n e  on m ü ü te  — ees tlan e  
ü tlek s  siin: e s iv an em ate  v a i
m u v a ra  — e lav a n a  hoida.)

U ud ise ja  ju tu  v a s ta n d a m i
sele on  ü les e h ita tu d  M. T. 
v iim ase , ä s ja  k a  soom e k ee 
les ilm u n u d  ra a m a tu  «K esk
ö ine arm usööm aaeg»  (1989) 
süžee. See rä ä g ib  tü lp in u d  
ab ie lu p a a ris t, kes on o ts u s ta 
n u d  la h k u  m in n a ; n ad  k u ts u 
vad  sõ b rad  k ü lla , e t ne ile  se l
le s t te a ta d a . L au as  p a ja ta ta k 

se ig asuguse id  lu g u s id , a lgu l 
sün g e id  ja  a rg ise id , k u id  m i
d a  edasi, sed a  k a u n im a id  ja  
im elisem aid . V iim ased  p u u d u 
ta v a d  k u n a g is te  a rm u n u te  
h in g ek ee li sed av õ rd , e t  n ad  
le iav ad  ta a s  te in e te ise  — neil 
on  h ü ü d  «sõnadest m a ja» , m is 
n en d e  Õnnel v a re m  p u u d u s . . .

M. T. k u u lu ta b  ju lg e lt om a 
u sk u  k ir j  k n duse  m õj u jõusse , 
k a r tm a ta  saad a  k ü lg e  n a iiv ik u  
silti. «See, e t  sa id  te k k id a  
H itle r , S ta lin  ja  P o i P o th , on  
võ ib -o lla  saksa , ven e  j a  k a m - 
p u ch ea  k ir ja n ik e  sü ü , ses t 
ne il ilm se lt ei o ln u d  S a h ra z a -  
d i ta le n ti ,  e t  om a tü r a n n e  oh 
je ldada ,»  kõ las M. T. su u s t 
n ii tõ e te ra  k u i k a  re to o rilis t 
l i ia ld u s t s isa ld av  v ä id e , m il
le le  p u b lik u  sea s t v a s tu  v a ie l
di. E n t, n ag u  M. T. h iljem  li 
sas, e i m ak sa  te d a  m itte  a la ti  
sõ n a -sõ n a lt v õ tta .

H a rid u se lt on  M. T. filosoof, 
üks te m a  lem m ik õ p e ta ja id  
S o rb o n n e’i ü likoolis oli G as- 
to n  B ache la rd . L ä b ik u k k u m i
n e  õp p e jõ u  k o h a  tao tlem ise  
eksam il p a n i ta l  sel a la l ed asi-

te e  k in n i, k u id  M. T. jä rg ib  
om a k u tsu m u s t te ise l m oel,
tu u e s  filosoofia sa la k a u b a n a
k ir jan d u sse .

K ir ja n d u se  tä h tsa im a s t 
fu n k ts io o n is t ü h isk o n n as  a r 
v as  M. T. nii: « K irju tad es
a n n a n  lu g e ja le  v a id  poole
ra a m a tu s t  ja  oo tan , e t lu g e ja  
looks om a peas te ise  poole. 
K u i Ju m a l lõ i in im ese  om a 
näo  jä re le , siis  oli t a  sel h e t
ke l loo ja , jä re lik u lt  on  k a  in i
m en e  loo ja , see on  te m a  in im 
suse tu u m . In im en e , kes e i 
loo, pole in im ene , v a id  o ri või 
loom . L u u a  võ ib  tu h a n d e l v ii
sil: võ ib  re m o n tid a  om a tu b a , 
h a r id a  aeda , k a sv a ta d a  la s t, 
lu u a  m u u s ik a t, lu g ed a  . . .  S est 
lu g em in e  on  im e p ä ra n e  n ä h 
tu s : te  v a a ta te  m ä rk id eg a  k i r 
ja tu d  valgeid  p a b e rile h ti, ja  
te ie  peas sü n n iv a d  te rv e d  
m aa ilm ad  . . .  R a a m a tu  k i r ja n 
d u s lik  v ä ä r tu s  on  seda  su u 
rem , m id a  ro h k em  ta  õ h u ta b  
lu g e ja t loovusele.»

K ir ja n ik  av a ld a s  k a  om a 
J a a n  N e ljap ä ev a  sü n n i sa la 
duse:

«A lgul k av an d as in  R obinso
ni loole te is tsu g u se  lõpu. R ee
de  lah k u m ise s t m eeleheite l 
R obinson o tsu s tab  end  tap p a , 
ta  ro n ib  k a lju le , e t m e rre  v is
ku d a , k u id  sel h e tk e l tõuseb  
päike , n in g  ta  m õ istab , e t ei 
v a ja  en am  R eedet, ke lle  roll 
oligi v a id  te d a  pä ikese  poole 
su u n a ta . N iisugune  lah en d u s  
tu n d u s  m u lle  s iisk i liiga e tte 
a im a ta v  ja  b an aa ln e , n ing  m a 
o tsu s ta s in  te h a  lu g e ja le  v ä i
kese n in an ip su .

R eede oli R ob inson i v as
ta n d . N ü ü d  m õ tles in  a n d a  om a 
ing lase le  uue , noore  kaaslase , 
kes tem ag a  sa rn an ek s , k u id  
o leks vveigi p u n ap ä isen i, põh 
jam aisen i. O tsides k a a rd ilt  
m aad; k u s t see Ü li-R obinson  
p id i p ä rin em a , jõ u d s in  Is lan d i 
ja  N o rra  k a u d u  E estin i. H ästi, 
o lgu ta  pealeg i eestlane! K uid  
ta l  p id i o lem a eesti n im i. H e
lis ta s in  P a rü s i  Id a  kee lte  ja  
.cu ltuu ride is n ti tu u ti, ja  üks 
“esti k ee lt tu n d e v  h ä r r a  d ik 
te e r is  m ulle , k u id a s  k i r ju ta 
ta k se  eesti keeles «neljapäev» . 
A rvasin , e t m itte  keegi ei 
m ä rk a  ea les seda  v ä ik e s t t r ik 
ki. tä n u  m ille le  J a a n i ja  R o
b in son i d ialoog o su tu b  eesti 
keelde  p a n d u lt p a ra k u  a b 
su rdseks. P a lu n  v ab an d u st, 
k u id  m a po leks iia l u sk u n u d , 
e t m in u  ra a m a tu t  võ idakse  
k u n ag i lu g ed a  võ i tõ lk id a  E es
tis. O len selle  eest saa tu se le  
tä n u lik , k u id  ü h tla s i k a  veid i 
segaduses.»

V ahendas MERIKE RIIVES

N eed, kes n a a b e rr iik id e  elu 
jä lg iv ad , ilm selt ju b a  te a 
vad, k u i p a lju  e lev u s t te k ita s  
N õukogude L iidus sea ln e  uus 
a ja k ir ja n d u sse a d u s . K ohem aid  
tek k is  sad u  uusi v ä lja an d e id , 
p a lju d  v a n a d  aga  p ü ü d sid  om a 
s ta a tu s t  m u u ta . M itu  a ja k ir ja  
ja  a ja leh te , m ille  ilm u m isan d - 
m etes  v a re m  oli sõ n aü h en d  
«NSVL K ir ja n ik e  L iidu  h ä ä 
lek an d ja»  vm ?., k iiru s ta s id  
sam u ti k a tk e s tam a  ju r iid ilis i 
ja vo rm ilisi sidem eid  K ir ja n i
ke L iiduga. T eiste  hu lgas ta l i 
tas  nõnda « L ite ra tu rn a ja  G a 
zeta», m is v a n a l heal s ta g n a 
a ja l  om andas su h te lise lt li
b e raa lse  m a in e  ja  m ee lita s  
re ak o d an ik e  ta s k u te s t v ä lja  
p ä ris  p a lju  ru b la s id  n o m en k la 
tu u r  isoosiku te  h eao lu  su u re n 
dam iseks. Ju h a tu s k ir ja n ik u d  
reag ee ris id  « L ite ra tu rn a ja  G a- 
zeta» ä rah ü p p am ise le  h ü s te e 
rilise lt. See m ahe  u rin , m ille 
saa te l E estis «Reede» «K oda- 
mu» hõlm a a lla  libises, ei ole 
nõ ukogu las te  paham eelea  v a l
d u s t ega v õ rre ldavg i, sest 
M oskvas on su u r  ra h a  m ä n 
gus. T ü ü tu  n ä ä k lu s  ä ra h ü p -  
p a ja te  ja  k in n ih o id ja te  v ah e l 
kä ib  leheveergude l ja  ee tris , 
NSVL K L -i a llü k su s te  koos
o leku te l ja  V orovski uu litsa  
k ir ja n ik e re s to ra n is  ju b a  m itu  
kuud . P ea le  kõige m uu  on

NÕUKOGUDE 
KIRJANIKE 

UUS AJALEHT
K L ju h a tu s  ä ra h ü p p a ja d  k o h 
tu sse  kaev an u d . K õige t ip u k s  
saa tis  M oskva k ü m n e te le  t u 
han d e te le  N SV L K L -i liik m e
tele , sea lh u lg as v ä lisriik idesse , 
K L  ju h a tu se  esim ehe V. K a r
povi a llk ir ja g a  te leg ram m i, 
m illes p a lu ti e s ita d a  om a se i
su k o h t ä ra h ü p p a ja te  as ju s . 
Sellise te leg ram m i sa id  k a  
E esti k ir ja n ik u d , kes on  N SV L 
K L -i a rv e l. .Ü helt poolt m ä s 
su line , te ise lt poolt aga  ü lla 
ta v a lt G o rb i- tru u k s  m u u tu n u d  
« L ite ra tu rn a ja  G azeta»  on j u 
ba  om a v ee rg u d e l re to o rilise lt 
küsin u d , k u i p a lju  k ir ja n ik e  
ra h a  tu h a n d e te  te leg ram m id e  
p ea le  ku lus.

E h k k i asi veel susiseb , on  
K arp o v i m eeskond  v is t ju b a  
lep p in u d  m õ tteg a , e t « L ite ra - 
tu r n a ja  G azetast»  tu le b  su u  
p u h ta k s  p ü h k id a . «S aam e te ie 
ta  p a rem in ig i h akkam a»  — 
žes tin a  a n ti  n o v em b ri lõ p u l

M oskvas to im u n u d  N SV L K L 
ju h a tu se  p leenum iks v ä lja  
u u e  a ja le h e  «Den» («Päev») 
p ro o v in u m b er, m ille  p ä is t e h i
v a d  sõnad  «NSVL K irja n ik e  
L iidu  a ja leh t» . L eh t on  v en e 
keelne , eh k k i o o tu sp ä ran e  
o leks o ln u d  u u e  ü le lü d u lise  
v ä lja a n d e  ra ja m in e  a ra a b ia 
keelsena. K õ rv a ltv a a ta ja le  
ig a tah es  tu n d u b , e t  k u i m eie  
n a a b e rr iik  sä ilib  fö d era ts io o n i 
või k o n fö d era ts io o n in a , siis  
m o o d u stav ad  sea l is lam iriik i
de e la n ik u d  õige pea  en am u se  
n in g  a ra a b ia  keele  m u u tu m in e  
N SV L riig ikee leks on  sen i 
k a h ju k s  v ee l tu n n e ta m a ta  p a 
ra ta m a tu s .

Seda k in n ita b  o sa lise lt k a  
u u e  le h e  e s ik n u m b er, m is 
a v a ld a b  k im b u k ese  v a s tu se id  

eespool m a in itu d  rin g te le g ra m - 
m ile. Ä rah ü p p am ise  k iid ab  
h eak s  a in u lt pool k ir ja n ik k u

— A rk ad i S tru g ^ tsk i, kes m a a 
ilm ak u u lsa  u lm e k ir ja n ik u  
m oodustab  alles k ah asse  om a 
v en n a  B orissiga (m õlem a isa 
on  te a ta v a s t i N a a ta n  ja  M osk
v as  su h tu ta k se  sellesse p ra e 
gu isem oodi). V äga ilu sa  te le 
g ram m i on M oskvasse s a a tn u d  
K ostas K au k as  K la ipedast: 

‘ «P oo ldan  v a b a  a ja k ir ja n d u s t 
L eedüs, N õukogude L iidus ja  
te is te s  riik ides.»  Ü le jä ä n u d  18 
a v a ld a tu d  te leg ram m i m õ is ta 
v ad  ä ra h ü p p a m ise  k a rm ilt  
h u k k a . V äljaspool N õukogude 
L iitu  e i ole h u k k am õ is t jä te  
n im ed  sen i v ee l ku ig i tu n tu d : 
k ir ja n ik  R ahh im ov  T a ta r  ir 
m aa lt, d ra m a tu rg  D om bajev  
A lm a-A tas t, k ir ja n ik  Ju ssu p o v  
N ukussis t, k ir ja n ik  M atlab  M i- 
s ir  G asõm ov A se rb a id žaan is t, 
p ro fesso r N u rm a to v  T ašk en - 
d is t jt . Sellise to e ta ja s k o n n a 
ga o ln u k s  a ra a b ia k e e lse  lehe  
asu tam in e  tä ie s ti reaa ln e .

P ea le  te leg ram m id e  m õ istab  
ä ra h ü p p a ja id  h u k k a  veel üks 
e ra ld i a rtik k e l. J a  e h k k i p roo 
v in u m b ri m a h t on  um bes s a 
m a m is «Reedel» (ja  um bes 
pool « L ite ra tu rn a ja  G azeta»  
m ahust), polegi sea l s u u r t  m i
d ag i lugeda peale  nõukogude 
k ir ja n ik e  sisepo liitika . P a lju  
lehep inda  v õ tav ad  en d a  alla  

i e ri ra h v a s te  k ir ja n ik e  su u red  
j po rtreefo to d , n en d e  h u lg a s  o n  

ka  V lad im ir B eekm an  (p ro 
fiilis) ja  D av id  Sam oilov (en 
face). J u h tk ir i  k in n itab , e t uus 
le h t ta h a b  e r i lee r id e  k i r ja 
n ik k e  le p ita d a  ja  ü h en d ad a , 
se lle  tõ en d u sek s  on p ro o v i
n u m b ris  e ri v aad e teg a  L ev 
A n n in sk i ja  V adim  K ožinovi 
p ik ad  p u b lits is tlik u d  a rtik lid . 
K a u n isk ir ja n d u s t es in d av ad  
k a tk e n d id  V lad im ir L itšu tin i 
ja  u sbek i k ir ja n ik u  M aksud  
K a r ije v i ro m aan id es t, m is 
tu n d u v a d  m õ n ev õ rra  ig av a 
m ad  F jo d o r D osto jevsk i või 
M ika W a lta ri teo s test. Ü he 
v a ie ld am a tu  p lu ssp u n k ti aga  
a n n a b  «D enile» see, e t  p roo 
v in u m b rit ja g a ta k se  ta s u ta
— sel a ja l , k u i n ä ite k s  uue  
v e n e -am ee rik a  su p e rn ä d a la -  
lehe  «R usski K u rje r»  («Vene 
K uller») p ro o v in u m b ri eest t a 
h e ti ru b la .

SVJATOSLAV LEBEDEV
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Jogann Schfraus ja teised
Ostsin hiljuti heliplaadi Johann 

Straussi muusikaga, mille ümbrise 
mõlemal poolel ilutses suurelt trü
kitud nimi: SCHTRAUS. Palade
justkui originaalis antud pealkir
jade hulgas olid «Kaiser Waltz» ja 
«Künsterleben» (Straussil muidugi 
«Kaiserwalzer» ja «Kün stlerle-
ben»). Pidin juba hakkama vaimus 
sõitlema Moskva firma isemõtle
jaid, kes demonstreerivad oma 
harimatust- 10 600 eksemplaris, kui 
pähe tükkis küsimus: kas oleme ise 
targemad?

Kahjuks ei ole. «Eesti Ekspress» 
kirjutab esiküljel: Ein glückliche 
Mann, kuigi pole kunst teada, et 
õige on e/n glücklicher Mann (või 
der glüclcliche AAann). Teistest 
lehtedest on olnud lugeda: jedem  
seine (pro jedem  das Seine), 
Fingerspitzengefül(. . . gefühl),Got 
mif uns (Goff), Jorkscher Marsch 
(Yorkscher), the time is money 
(definiithe artikkel on kurjast), 
quikly (quickly), «0effence Attasc- 
he» («Defence Attach6), folkan- 
sambel «Conta con noi» (vist ikka 
«Canta. . .») jne. Inglise keele 
kursusi korraldav kooperatiiv kirju
tab reklaamis «O keyl». Peaks ole
ma okay, okeh või O.K. Miski
pärast armastatakse meil viimasel 
ajal eestikeelset teksti võõr
keelsete sõnade ja lausetega pi- 
pardada, kartmata sissekukkumist. 
Mõnikord läheb aga päris kohuta
valt viitu. Nii väitis keegi kirjutaja, 
et Ray Anderson olevat öelnud 
ühel omavahelisel koosmängul 
meie pillimeestele: «Hey, gays, 
let's play a little salsa1» Miks 
arvas ameerika trombonist, e t tema 
siinsed kolleegid on homoseksua
listid (seda ju gay tähendab)? 
Ilmselt ütles ta: «Hey, guys, let's 
play some salsa!» («Hei, poisid, 
mängime veidi salsat!»).

Võõrnimesid kirjutame endise 
visadusega valesti: Quinness,
Frankenstein, Thebaldi, van Cogh,

Chaval ier, Jacquelin, Legion 
d'Houneur (samas veel Houneur 
et Patrie, mis välistab trükivea 
võimaluse), Kategat, ' Gassel. . . 
Eriti vaimukaid leide pakub ki
rillitsast «saksa tähtedesse» ümber
panek: Fil Kollins (Phil Collins), 
orekster «Saks-Horus» («Sax-Cho- 
rus»), Puni (Pugni), telelavastus 
«Jeronim Bosha altar» (siin oli 
Hieronymus Bosch lausa geniaal
selt salastatud!). Mõnigi välismaine 
laul saab tõlkes üllatava pealkirja 
(tõsi küll, ameerika släng pakub 
vahel palju peamurdmist). Aga 
«It ain't necessarily so» on siis
ki lihtsalt «See pole tingimata nii», 
mitte «Ma pole sulle küllalt vaja
lik», ja «Hit the road, Jack» 
on «Lase jalga. . .», mille «Hoia 
teed , Jack». Tahtmatult meenuvad 
taas tõlkekalambuurid John Pori 
orkestrist: «The girl of the Golden  
West» — «Tütarlaps kuldse vesti
ga», ja «G ive me my ranch and 
cattle» — «Anna mulle mu ranits 
ja katel».

Jahmatama pani ühest kirjuti
sest leitud «baleriin» Mihhail Ba- 
rõšnikov. Korduvalt on baptisti
dest saanud babtistid. Et paljude 
meelissõna «konstanteerima» esi
nes juba «Päevalehe» esiküljel, 
oli muidugi trükiviga, kuid korrek
tuuri loeb ju ka keegi? Samasse 
ritta kuulub teade Tallinnas esine
nud norra «näidismuusikust». Meil 
teenelised, neil näidismuusikud! 
Silma hakkas tohuvapohu. See 
heebrea päritoluga kena sõna oli

seni ikka tohuvabohu. Eesti Gaidi
de Ühenduse juht kirjutas, et 
Soomes võeti osa finnjumboreest. 
Endise skaudina mäletati, et rah
vusvahelised suurlaagrid, nagu 
1936. a. Paralepas, olid jambo- 
reed, ja Varssavis on Jazz 
Jamboree.

Ikka on pahandusi võõrsõna
dega. Valimistel ei esitata kan
didaate, vaid kandidatuure. Kirju
tatakse: Pärnu kammerorkestrile on 
suurepäraseks protežeeks Pärnu 
KEK. Tuleb välja, et orkester 
toetab KEK'i, tegelikult on asi 
vastupidi.

Järeldus saab olla ainult üks: 
suuremat distsipliini ja enesekont
rolli võõrkeelendite tarvitamises!

Keelepruugi küsitavusi
Ma ei .tea, kes hakkas esime

sena kasutama koledat sõna «lee- 
dukas». Kardan, e t varsti kohtame 
seda moonutist juba diplomaati
listes aktideski. Kas see on erilise 
sümpaatia avaldus saatusekaaslas- 
tele? Miks siis mitte ka «lati
kad»? Ehk hakkame siis meisse 
sõbralikult suhtuvaid venelasi ni
metama hellitavalt venekateks? Ma 
saan aru, e t meil on kodune kõne
pruuk: pärnakad, narvakad, võru
kesed. Oma pere familiaarsus! ei 
maksa aga avalikult teiste kohta 
kasutada. Või tähendab «leedula
ne» leedu keeles midagi roppu, 
mida ei passi suhu võtta? Teisest 
küljest häirib peenutsev härrata-

mine. Loeme: balleti lavastas
prantsuse koreograaf härra X. Kas 
hakkame kirjutama ka nii: teose 
autor on kirjanik härra Jaan 

.Kross; orkestrit juhatab dirigent 
härra Lilje; pildi maalis härra Enn 
Põldroos?. Siis, kui viisakusvorm 
«härra» oli veel ipidagi endast
mõistetavat, kirjutati üldtuntud ini
mestest tavaliselt ikka vaid nime ja 
eesnimega, «härra» lisamine nime
le võis mõnikord mõjuda hoopis 
irooniliselt. Minu ees on ajakiri 
«Nädal Pildis» nr. 20 aastast 
1939. Selles on kirjutised Anna 
Haavast, _Andres Didost, Jaan 
Vahtrast, fotod sakslaste lahkum i
sest, Jaan Tõnissoni poja matusest, 
Jüri Uluotsa uuest valitsusest, riigi
volikogu uuest esimehest Otto Pu
kist ja abiesimehest Rudolf Pen- 
nost — kogu numbris pole ühtki 
«härrat» ega «prouat».

Kõnekeeles miskipärast levinud 
sõnast ajuvaba on mindud edasi, 
juba ilmus ka vägivallavaba. Ama- 
töörfilolooge ootab lai tööpõld. 
Saab ju sufiksit -tu asendada 
kõikjal uudisliitega -vaba: mõtte- 
vaba, asjavaba, armuvaba jne. 
Kahju ainult, et siis pean ühe 
oma laulu ümber nimetama: «See 
meelevaba maailm».

Kui «Ohtulehes» kirjutab nais
ajakirjanik, e t mõrvari tagaajamisel 
lõppesid militsionääril kuulid, siis 
on sellist naiselikku teadmatust 
isegi kena kohata. Kui aga mees
terahvas pidulikus kõnes samuti 
kuulid ja padrunid segi ajab, kut

sudes üles võitlusele viimase kuuli
ni, siis kõlab see pisut imelikult.

Minu kooliajal peeti veaks 
õieti ja õigesti väärkasutamist. 
Praegu on õigesti keelepruugist 
peaaegu kadunud. Ikka räägitakse, 
et midagi pole õ i e t i  ^ õ i g u 
poolest) tehtud, tegelikult väites, 
et tehtud pole õ i g e s t i  (teh
tud on valesti). Keele täpsus mak
sab ka midagi.

Lõpetuseks näide sellest, kui
das sõnade järjestus võib lause 
mõtte pea peale pöörata (pärit 
ühest huvitavast «Reedes» ilmu
nud kirjutisest): «Lehe avaldusele 
(«Völkischer Beobachter», sept. 
1939) lisab kaalu, et selle pea-, 
toimetaja toolil istus tosinkond 
aastat hiljem fašistliku partei välis
poliitilise ameti juhiks ja okupeeri
tud alade riigiministriks saanud Alf
red Rosenberg, mistõttu lehe sei
sukohti peeti üldjuhul võrdväär
seks Reichi ametlike seisukohtade
ga.» Lugeja jahmatab: kuidas võis 
1946. aastal hukatud Rosenberg 
saada viiekümnendail aastail (1939 
-|-tosinkond =  195. . .) välispoliiti
lise ameti juhiks ja riigiministriks? 
Mingit segadust ei tekiks järgmise 
sõnastuse puhul: «. . . peatoimeta
ja toolil istus tosinkond aastat 
Alfred Rosenberg, kes hiljem sai 
fašistliku partei välispoliitilise ame
ti juhiks ja okupeeritud alade 
riigiministriks. Seetõttu peeti lehe 
seisukohti. ..»

Lisaks veel keelelt korrektne, 
aga sisulist õiendust vajav väide 
ühelt lugupeetud ajakirjanikult: 
«Mõlemad okupandid tegelesid  
raadiote ärakorjamisega.» Raadio
vastuvõtjad korjati Eestis ära sõja 
puhkemisel 1941. aasta juunis. Ära 
ei jõutud neid viia ja sakslased 
ei takistanud, kui omanikud nad 
koju tagasi viisid. Oli küll mingi 
hirmsa karistuse ähvardusel keela
tud kuulata vaenlase propagandat, 
aga kes tahtis, kuulas ikkagi.^

VALTER OJAKÄÄR

M ärkamatult on meil maad 
võtnud uhkeldav tendents 

ristida paljut tärkavat võimalikult 
välismaiselt: on team 'id ja servi- 
ce 'id  ja teab  veel mis. Samas ei 
anta endale aru, et kui keele- 
maastik on vähe(m) tuntud, tuleks 
sellele sammuda ettevaatlikult. Va
ja on kindlustada seljatagust või
malike tähendusvarjundite, hääl
dusreeglite ja sõnasobivuse osas. 
Oheit poolt näeme pealiskaudset 
kiindumist mõnegi vaevaga välja- 
otsitud kaunikõlalise võõrkeelse 
või arvatava fantaasiasõna võima
likku täpsemasse tähendusse, tei
salt kimbutab mingi eelsoodumus 
tolle sõna vääraks hääldamiseks 
kas lihtsalt teadmatusest või mõne 
selleks sobimatu eeskuju järgi.

Mitte ammu ihaldas mingi ühistu 
enesele nimeks lakooniliselt lühi
kest ja mugavkasutatavat «Anus»*, 
aimamata midagi selle sõna päris 
sügavale anatoomia valdkonda 
kuuluvast ja paljudele ülihästi 
teada ladinakeelsest tähendusest.

Teine firma, mis tegeleb  auto
dega, on «Pamper». Tegelikult 
pole sellel vigagi, kui sõnale 
tähendust mitte omistada. Ometi 
hakkab kollitama mõte kirjaoska
matust mugandist: sellel nimel on 
kahtlusiärgitav kõlalähedus ve
nekeelse sõnaga SaMnep ('auto 
kaitseraud'), mis tegelikult on 
inglise päritolu (to bamp ‘lööma 
mingi kõva esemega, põrkama 
millegi vastu', ka 'peaga vastu 
müüri jooksma'). Joostigi vastu 
müüri. Aga põhjanaabrid reklaami
vad meilegi nähtavalt tarbeese
meid nimega pamperid. Need on 
muide lapsemähkmed.

Häälduse juurde tulles kõige
pealt näitena lillefirma «Flores». 
See nimi on vaieldamatult võetud 
ladina keelest ja täiesti laitmatult
— sõna flos ('lill, õis') mitmuse 
vormina. Ainult et allakirjutanu po
le seda kordagi kuulnud) — ka 
mitte firma enese töötajatelt —

* Siin on tegu eksitusega: Tallinna 
nimekomisjoni andmetel on neil re
gistreeritud isikunimest lähtuv firma
nimi «Anui», mis mõnes loetelus on 
nähtavasti tehnilistel põhjustel moon
dunud «Anus’eks». — T o im .

Üks ilus 
poisslapse 

nimi...
täiesti korrektses häälduses. Nime
panijatel oli jäänud kahe silma 
vahele, e t mõlem ad'täishäälikud 
peaksid õieti kõlama pikalt: [floo-. 
rees], mis on argikasutamisel mui
dugi tülikas. Huvitav, et samal 
sõnal on veel vähemalt seitse 
tähendust, sh. noorusjõud ja. . .  
esimesed habemeudemed. Kuid 
see pole siin oluline.

Sõnakombinatsioone mis nadilt 
ja ebalevalt žongleerib kahe erine
va keele vahel, kasutab meie 
tuntud vanamuusikaansambel, kui 
ta oma väikest koosseisu nimetab 
■Hortus Muskus piccolo».

Hortus ja musicus on kenasti 
ladina keelest, andes kokku vana- 
delgi aegadel kasutatud poeetilise 
mõiste ’muusikaaed'. Millegipärast 
on selle külge haagitud sulaselgest . 
itaalia keelest pärit piccolo ('väike', 
kuld samas ka 'väiklane, väärtuse
tu, tühine'). Usun, et siin tulnuks 
jääda ühe keele piirmetesse ja võt
ta ladina keelest mõni paslikum 
sõna piccolo asemele. Selleks või-, 
nuks sobida parvus ('väike, vähel
dane’). Kuigi, jah, piccolo  tähen
dus on tuntum. Praegu käibel 
olev lõnakombinatsioon meenutab 
kangesti toda «Oid Toomas Ral- 
ly't»!

Lõpuks jõuan selleni, mis teg e 
likult neid mõtteid avaldama ajen
das. Äsja on meie muusikapõllul 
muusikaaia veeres koha võtnud uus 
tore seltskond, kes hakkas ennast 
kutsuma «Musici Revaliae». Silma
sin toda nimevormi esmalt aja
lehes ja huvitusin, mis võib sellest 
saada (professionaalse) telediktori 
suus. Pahaendeline ootus läkski täi
de. 16. oktoobril kell 22.30 
kõlas ekraanilt hääldus [muziitši 
revaaliä], esimeses sõnas rõhuga 
keskmisel silbil. Veel oli c selles 
saanud selgelt itaaliapärase kõla 
[tš]. Hea seegi, e t ladina ae

tuli enam-vähem kuuldavale kui 
[ä].

Nime säherdune vorm ei talu 
kuigi hästi päevavalgust. Kõige
pealt ahvatleb juba kirjapilt itaa- 
liasuunalisele väärhääldusele. Kui 
aga teine, Tallinna tähendav sõna 
on igatpidi mõõtes ladina pärit
oluga (Revalia-vorm genitiivis), 
siis esimese TV-s kuuldud hääl- 
dusviis ei taha sellega kuidagi 
seostuda. Nimesisese ühilduvuse 
huvides tahaks sedagi kuulda la
dinapärasena, kuid substantiivi 
musicus ('muusikaharrastaja') mit
muse vorm, nagu siin kasutusel, 
eeldaks hääldusnormide austami
sel väljaütlemist [muusitsi] (-ts!) 
ja kindlasti rõhuga esisilbil, kus 
pealegi pikk vokaal. (Eesvokaali
de, sh. i ees häälub c nagu [ts]; 
3- jä enamasilbilistes sõnades, mille 
eelviimane silp on lühike, asetseb 
rõhk sellele eelneval, s i .  lõpust 
kolmandal silbil. Vt. nt. R. Kleis,
0 . Torpats jt., «Ladina-eesti sõna
raamat». Tln., 1986, lk. 9 ja 10.)

Kui mingil arusaamatul põhjusel 
soovitakse kinni pidada musici 
itaaliapärasest hääldusest, nagu 
kõlas tolles TV-saates, e i klapi 
siia enam ladina vorm revaliae. 
Ja esimeses sõnas- tuleks rõhk 
ikkagi asetada esimesele silbile: 
it. musico ('muusikamees') mit
muse vorm on musici (loe: 
[muusitši]). Võiks lisada, e t sama 
sõna kõrvaltähendus — ikka itaalia 
keeles — oli vanasti eunuhh. . .  
Itaalia sõnade musicante või musi- 
cista mitmuse vormid olnuks siin, 
isegi paslikumad, kui just tingimata 
soovitakse itaalia-ladina hübriidi 
aretada. Aga itaalia keele poole 
kaldumisel nõuaksid musicisti ja 
musicanti, nagu ka musici nähta
vasti artiklit i («1 musici. . .», 
«1 musicanti. . .»). Näiteks on R. 
Leoncavallo tuntud ooperi «Pajat
sid» itaaliakeelne originaalpealkiri 
«1 Pagliacci».

Praegu, ansambli «Musici Reva
liae» tee  hakul,.po le . veel hilja 
see nimi vähemalt häälduse poo
lest alatiseks korda propageerida.

Moraal kogu loost: nimepane
kul tuleks asi alati igakülgselt 
läbi mõelda. HE| MO pEDUSAAR

AAVIKULE MÕELDES
Lugupeetud toimetus!

Et mitmekesistada meie üle
politiseeritud elu, pakun Teile 
mõned enda poolt välja mõeldud 
keeleuuendid. Ma arvan, e t uued 
sõnad mõjuksid eesti rahvale värs
kendava tuulepuhanguna ning näi
taksid, et keeleuuendusi teha on 
imelihtne!

1. TEISEL, om. teisli, os. teislit
— eestipärane vaste sõnale AL
TERNATIIV. Näiteks: Konverentsil 
arutati teiselkütuste rakendamist 
Eestis. Praegusele kohtukorraldu
sele pakuti teisleid.

2. ISER — eesti vaste sõnale

AUTOMAAT. Nt.: Tehasele saadeti 
uusi iserseadmeid. Hotelli paigutati 
mänguiser.

3. TRISTOR — lühem ja keele- 
pärasem vaste sõnale TRANSIS
TOR. Nt.: Kauplusse saabus suurem 
partii tristerraadioid.

4. NUISKEL, om. nuiskli, os. 
nuisklit — eesti vaste KABAT- 
ŠOKILE.

5. LUDRIK — kasvatamatu, hal
bade kommetega inimene.

OLIVER LOODE, 
Tallinna 7. Keskkooli Xla klassi 

õpilane

KÕLAKAS
9  d  augusti keeleveergudes
*  ■ ■ väitis Karl-Han.to Selmet, 
e t väljend «kõlakas» pärineb vang- 
lažargoonist ja tähendab õhu 
häälekat rikkumist. Vangilaagrites 
kasutatud seda sõna kuulujutu 
tähenduses hing «ilmselt tõid va
banenud vangid selle hiljem enda
ga kaasa ka vabadusse».

Ma pole literaat ega keele
mees, pole isiklikult tutvunud ei 
vangla ega vangilaagri žargooni- 
ga, kuid keelendit «kõlakas» tun
nen üle poole sajandi. Minu 
kodukohas Nõu, Puhja ja Rannu 
kihelkonna kokkupuutekohas oli 
sellel väljendil kohaliku rahva 
hulgas mitu tähendust, mis polnud 
mingil määral seotud mingi elanike 
grupi või ühiskonnakihiga. Kõlakas
oli suust suhu liikuv kuulujutt. 
Ka asja, esem e või inimese pihta 
antav ühekordne tugev löök oli 
kõlakas. Kõlakas anti ülesriputatud 
adraterale või relsitükile ja see 
helises kõlavalt. Kõlakast võis 
käsikähmlejate (neid nimetati ka 
juusnooda vedajateks) vahele mi
neja saada sinise silmaaluse.

Ka külmunud, lumeta, kuid pealt 
jäitega kaetud maa, kõvaks tallatud 
külmunud ja jäätunud jalg- või suu- 
sarada, jäine talvetee oli kõlakas.

Kui tee  oli kõlakas, keerati hobuse
le raudadesse teravad jäähaagid; 
jalgsi kõlakal jalgrajal (teel) liiku
des võeti toeks terava metall
otsikuga kepp; kõlakas suusarada 
vajas erilist suusamääret. Ka palja 
külmanud maaga külma põhja- või 
kirdetuulega kuiv ilm oli kõlakas.

Huvitav, et kõik need tarvitused 
puuduvad 1982. a. ilmunud «Väi
keses murdesõnastikus». Küll aga 
märgitakse seal «kõlakas» peeni
kese puu tähenduses Lüganuse, 
Märjamaa, Vigala, Karuse, Mihkli, 
Audru, Juuru, Torma, Pilistvere ja 
Puhja kihelkonnast. Minu kodu 
ümbruses sõnal sellist tähendust 
ei tuntud. Wiedemanni «Eesti- 
saksa sõnaraamatus» on sõna «kõ- 
lak» jäätunud talvetee või lume- 
lagendiku mõttes.

Argookõnes kasutatakse sageli 
rahvakeele sõnu, andes neile alg
sega võrreldes eripärase tähendu
se, mis on mõistetav väid teatud 
kitsale sellist keelepruuki kasuta
vale inimgrupile. Nii võib algselt 
rahvakeelne sõna saada hoopis 
uue sisu, mis aga ei tohiks keele
teadlasi ja literaate panna unusta
ma sõna algtähendust.

HARRY PAAL

Eesti Vabariigi Valitsuse 31. 
juuli 1990. a. määrusega nr. 163 
kinnitati «Eesti Vabariigi teadus
kraadide põhimäärus» (Riigi Tea
taja 1990, nr. 5, art. 76). Selle 
lisas nr. 1 on toodud kinnita
misele kuuluvate teaduskraadide 
legaal- ehk ametlikud nimetused. 
Nende hulgas on lugeda «õigus-

Mida mõtles seaduseandja .>
tead. doktor» ja «öigustead. ma
gister».

Meil on aastaid avaldatud eri
nevaid arvamusi, kas on õige kasu
tada «Õigusteaduse doktor (resp. 
kandidaat, magister)» või «õigus
teaduste doktor (resp. kandidaat,

magister)». Võis loota, et vaba
riigi teaduskraadide põhimääruse
ga kinnitatavas loetelus see küsi- 

'mus laheneb vähemalt legaalnime- 
tuste kujul. Kahjuks seda ei juh
tunud. Nüüd ongi tekkinud küsi
mus, kas lühendi «öigustead. dok

tor» kinnitamisel on mõeldud 
õigusteaduse või õigusteaduste
doktorit. See kehtib ka «õigus- 
tead . magister» ja samaga kinnita
tud «loodustead, doktor» ja «loo
dustead. magister» kohta. Selgus 
siin oleks vajalik, sest ei saa 
ju vähemalt kõnes piirduda lü
hendite kasutamisega. Milline täis-

nimetuse variant on aga juriidiliselt 
kohustuslik, see praegu ei selgu.

Ei saa pidada õigeks tekkivat 
praktikat, kus normatiivaktiga kind
laksmääratavate nimetuste puhul 
esitatakse nimetus ainult lühendi-
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NOORSOOTEATRISHELENE, MARION JA FELIX

T eoreetikute vaidluse, kui 
kaugele tohib lavastaja k ir
jandusteost instseneerides 

minna, on teatripraktika toonud 
loomulikku lõpp-punkti. Küündi
matu originaalitseja jääb igav- 
tühja lavastusega kirjanikule 
lihtsalt alla. Mati Undi lava
looming veenab, et kirjanduse 
lavale tõlkimisel on mingi vor
miline nihestus võimalik, et 
kirjaniku maailma mõnda kül
ge võimendada, varjatu t esile 
mängida, kanoniseeritut tänase 
vaatenurgaga värskendada, — il
ma et tulemus oleks torkavalt au
torikauge.

Undi endataolisuse saavutanud 
mänguvabadus ei šokeerigi enam. 
Pigem on ootuspärane, et N oor
sooteatri laval on piknik F. Tug
lase romaani «Felix Ormusson» 
järgi. Ka kujundus osutab E. M a
net' maalile «Eine murul», mis 
on enam teadvustunud Priit Pär
na pakutud seostes. M ürkroheli- 
sele õunakorvi ja  pokaalidega 
muruplatsile — «armastuse ja 
iroonia näitelavale» — tõusevad- 
ki näitlejad elu reaalsuse eest. 
Unt kasutab sama mitmekordse 
mängu võtet mida Genet' «Toa
tüdrukutes». Piret Kalda, Maria 
Avdjushko ja Guido Kangur 
mängivad näitlejaid, kes mängi
vad Helenet, M arioni ja Felixit, 
kes mängivad . . . ülem inekud 
ühelt tasandilt teisele pole alati 
tabatavad.

Lähtudes Tuglase koguloomin
gust, on tulemus väga tuglaslik 

elu kui tunnetuslik teater. M i
tut tema novelli läbivad tegelaste 
mina teisenemised.

A utorilähedaselt mängitakse 
peamiseks minakeskse estetismi 
eneseiroonia. Tuglase nukra iroo- 

nihestab Unt lavalisemasse 
võõristusse ja  groteski, sügava
ma tragikoom ikani siiski tõusma
ta. N aerutavale algusele ooda
nuks ehk tõsisemat arendust, 
(Nähtud kahest etendusest oli 
teine selles mõttes lubavam.)

murrab naiselik konkreetsuse 
taotlus: kumb neist võrdselt ilu
saks kiidetust on ideaalsem ja 
kes on ikkagi Savioja Liisal 
(Suhtumine noortesse naistesse 
kui lootusetult primitiivsetesse on 
tuttav Undi proosast ega erine 
oluliselt Tuglase naiste bioloogi
lisest määratusest.) Aga Felix 
püsib jaanalinnuna irreaalsuse 
liivas ning õed ühinevad pilkeks 
ja  emalikuks kaastundeks, rais 
on peaaegu üks ja  seesama 
Mäng muutub Felixile ohtlikult: 
reaalseks. N ipernaadilikult on ka 
suvi m ärkam atult sügisesse jõud-: 
nud. Felix põgeneb Pariisi: siin! 
selleks korraks on piknik lõppe
nud.

Viimase aja lavastustes on Unt 
püsinud stabiilselt heal tasemel 
Kirjutatud on Undi lavastuste 
parimas tähenduses teatraalsusest 
(teater teatri pärast), rahvalikku
sest (igale maitsele midagi, mis 
sellest, et kõik efektid ei allu 
alati tervikule), oskusest aavas- 
tada» näitlejaid. Seegi kord ta
gab edu näitlejate sobivus osa
desse. Kogenum Guido Kangui 
jätab delikaatselt ruumi noortele 
daamidele, Ormusson on mängi
tud targa mõistusega. Piret Kal
da, kes XIII lennu diplomitöödes 
teiste varju  jäi, on Undi lavas-; 
tajakäe all arenenud enesekind
lamaks, säravamaks. Helene osa: 
lahendus on siiski tavapärasem,| 
Undi fantaasia näib olevat kes-! 
kendunud M arionile. Ä sja teatris; 
alustanud Maria Avdjushko män-| 
gus lähevad võluvalt segi Maria j 
ja  M arioni kram plikkus. Hinna
tav on laval valitsev sundimatus: j 
kõik kolm naudivad mängu üks-, 
teist toetades.

Mitte küll Mati Unt, aga üks, 
teine teatris tehtud mees on öel-j 
nud: «Miski pole iseenesest "hea; 
ega halb, üksnes mõtlemine muu l 
dab ta selleks.» On tore, kui kee-; 
gi annab põhjust mõelda, et on 
hea.

MEELIS KAPSTAS

P ä rn u  te a tr i  uus la s te - 1 
lu g u  on igas m õ ttes pü - 
h ap äev ah o m m ik u n e  

e tendus. Idü llilise l ta lu õ u e l 
(L. B lum enfeld i k u ju n d u s) 
la u la b  lind  ja  ro h e tab  roh i, 
sõ b ra lik  ru sk e t k a rv a  su k su  
laseb  üm b er m a ja  t r a a v i  ja  
k rap sak as  v ir t in  tõ tta b  a ida  
ja  toa vahet. A ga ju h tu m is i 
on  peale  vä ikese  a rm sa  Ida  
peres veel v ä ä n k a e l Em il, 
m is tõ ttu  pole K assisa lu  õue- 
p ea ln e  m itte  ju s t  kõige ra h u 
likum  p a i k . . .

L apsed , n ag u  ikka , ü tle 
sid, e t ne ile  m eeldis. J a  a rv a 
ta  võib, e t m itte  k r iitik a m e e -  

a ren em a tu se s t. Ju b a  p ä ra s t 
E esti D ra a m a te a tr i v iim ast 
tä is ta b a m u s t la s te te a tr i  v a l
las, D. W oodi «L obasuu ja  
pingviin»  (lav. I. E ensalu), 
av a s ta s in  uuesti: k u i v äh e  te 
g e lik u lt on selleks ta rv is  — 
a in u lt n a tu k e  rohkem  värve , 
liik u v u s t, sä ra . sü d am lik k u st, 
hoo lt ja  tä h e lep an u  las te  
suh tes. P ä ris  m itu  k o rda  m ä 
le tan  kogetud  e b am u g a v u s
tu n n e t  la s te tü k k id e s  e sin ev a te  
n ä it le ja te  p ä ra s t: ju s tk u i
tra h v iro o d u  m õ iste tu d  v a h t-  
konn asõ d u rid , kes on k ohus
ta tu d  p u h k ep äev ah o m m ik u te l 
k o k k u m ä ä r itu d  näoga su m ise
va  ja  rag is tav a  saa litä ie  ees 
k u k en a  k irem a  või põ lv p ü k s- 
tes k u k e rp a llitam a , ra sk e m a te l ^

EMIL, IDA 
JA KÕIK

ee

ÜLE
JÄÄNUD

«VAHTRAMÄE EMIL» 
«ENDLAS»

ju h tu d e l o lev a t teg u  «põhi
m õ tte lise  la s te -ees-m än g im ise - 
kom pleksiga».

P ä rn u  «Endlas» noorem ale  
v a a ta ja sk o n n a le  te h tu le  m õel
des tu leb  «Em ilit» lu g ed a  m u i
dugi e sile tõusvaks e ran d ik s , 
sest M. M ae te rlin ck i «S in ilin 
nu» (1986) ees ja  ta g a  on 
võ rd lem isi ilm e tu  jad a . m il
les t ü k sik n im e tu sed  ta g a n t
jä re le  ei m eenugi.

Ingo N orm eti la v a s tu s  lii— 
f gub  põhilises sam asu u n a li-

M art N orm et (vasakul) ja Alan Laanepõld.

selt tä isk a sv an u te leg i te h ta 
vaga, pole p ea le p ress itu d  tr i-  
v iaa ltõ d es id  ja  t r a fa re ts e t  
m õtlem isv iis i, lä rm a k u s t ja  
ag ressiiv sust, v ä ä r tu s ta d e s  
en am  in im lik k u  soo ju st ja  v a 
b a s ta v a t n a e ru , k o d u k ask e  ja  
h u b isev a t ko ldetu ld .

K uig i «V ah tram äe  Emil» 
m u lle  m eeldis, p ü ü a n  ü ld ise lt 
su p e rla tiiv id e s t ho iduda, li ia l t 
h ä ir iv a lt  tü k ib  endaga  v õ rd 
lem a «L obasuu ja  p ingviin i»  
säde lev  su u re jo o n e lisu s  või

E. N üganen i ja  A .-A. N oor
m etsade  kosm ilise lt len n u k as  
fa n ta a s ia  «U gala» «S inder- 
V inderis» .

«Emil» jä rg ib  e ri in te rm e e 
d iu m id est koosneva t skeem i 
— E m ili su p itir in a  pähe  a j a 
m isest õe lip u m as ti tõ m b am i
seni n ing  u u te  ja  u u te  vem - 
puden i. L av astu ses  s a a v u ta ti 
siisk i te rv ik , ja  seda su u re s ti 
ka  "  üksik lõ ik u d e  «sideaine» 
le id likkuse le  — G eorg  R iedeli 
m u u s ik a le  e lav a s  esituses,

L a ine  M ägi liikum ?*’ead^ 
tele. (P eaaegu  võ iks öelda, «t 
«U lguva m öldri»  pühi.-’ teos.' 
tü m a ta  jä ä n u d  akcrdioninmu. 
s ik a li idee ongi n ü ü d  realisee. 
ru nud .) V ä ljap a is tv a tek s  näit- 
le ja töödeks on võimalused 
ah tad , aga  L iin a  Tennosaar, 
te e n i ja tü d ru k u a  ja  Jürj 
V lassov su laspo isina  oskasid 
p ä ris  k enad  karakterrolüd 
v ä lja  voolida, K assisa lu  pe. 
re ra h v a le  (K a tr in  Nielsen, 
ü lla ta v a lt lah tin e  A are  Laane, 
m ets) jä i vähem  ru u m i ja  ae- 
ga. T undus, e t  I. N o rm et sii^ 
ki m õ n ev õ rra  um busa ldas las- 
te au d ito o riu m i tähelepanuvõj. 
m et ja  pü ü d is  võimalikult 
a tra k ti iv se  v a ria n d i poole. 
E nam  kodum iljöö le  keskendu
des oleks võ in u d  ohverdada 
m õndagi Em ili trikitamisest 
(nä itek s isa kem psu  kinnipa 
nek). P eaosalised  E m il (Mart 
N orm et või A lan  Laanepõld, 
ja  Ida  (L iis -K a tr in  M ägi või 
L a u ra  L epik) sa a v u ta v a d  mo
m e n ta a n se lt sidem e saaliga, 
laste  s iiru s  ja  südam likku 
oli va ie ld am atu .

V arsti sa av ad  kõik  Eesti 
m aa  lapsed, kes A. Lindgreni 
le m m ik k ir ja n ik u k s  peavad, 
E m ili se ik lu si ka  raamatust 
lugeda. S en ik au a  võib teda 
te a tr i la v a l t  v a a d a ta  — või
m alus, m ida ta su b  kasutada.

SVEN KARJA

ARMASTUS OLEN MINA

UUT TEATRITES

1
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«Endlas» e sie ten d u s USA 
d ra am ak la ss ik u  T ennessee Wil- 
liam si näidend  «O rpheus allil
m as». L avastanud  on kü lalisena  
Ossi R äikkä (Soome), Soom est 
on ka  k u ju n d u se  looja P ertti 
Hilkam o ja lavastu se le  m uusika  
k ir ju ta n u d  Vili Lange. Pildil: 
Valentin X avier (E lm ar Trink) 
ja Doq Hamma (Enn Keerd).

KALJU PRUULI FOTO

P raeg u  kogu m aailm as < palju- 
m ängitava  p ro d u k tiiv se  USA 
d ra m a tu rg i Neil Simoni loom in
g u st e sie ten d u s 5. d e tsem bril 
Eesti D raam a tea tris  tem a «Pi- 
parkoogileed i» . Komöödia on 
lav astan u d  G u n n a r Kilgas, k u 
jundus on Maimu V annaselt. 
Pildil s tseen is: a llakäinud  kaba- 
ree lau lja  Evy M eara (Ita Ever) 
ia hom ost nä itle ja  Jim m y P e rry  
(Jüri K rjukov).

PEETER LAURITSA FOTO

Undi püsiteema. Tekivad seosed 
«Tango» Edekiga, kes on «loo
mulik kui elu ise».

Lugu areneb Pygmalioni reeg
li järgi: õed võtavad püüdlikult 
õppust ning kasvavad õpetajal 
üle pea. G. Kanguri Ormusson 
alustab isalikult üleoleva leebu
sega, ent kindla juhina. V ande
seltslaslikult tullakse piknikule, 
hakatakse rääkima. Ka originaal
sust toonitaval esteetlusel on 
oma konventsioonid, vahenditut 
loodusimetlust on m ärgata vähe. 
Kõik on korras, kuni õed Ormus- 
soni seatud raam es püsivad: tun
ded vaid neist jutustades läbi 
elada, mitte midagi tõsiselt võt
ta, naerda enda üle enne, kui 
teised seda jõuavad, — kõik see 
tagab turvalisuse.

Ennast imetlev sugestioon on 
ka Ormussoni ju tt enda hinge me
tamorfoosidest. Tunnetamaks, et 
ta liigub siiski (esteetiliselt eeti
lisele armastusele!), armub ta 
esmalt Helenesse, seejärel M a
rieni. õp ilane  M arion aga, kes 
algul püüab olla tasemel güm- 
naasiumitarkusi üles öeldes, esi
tab «küpsuskirjandina» monoloo
gi endas kasvavast naisest. (M. 
A vdjushko jätab võimaluse, et 
M arion eelistab tähelepanu võit
misel Helene klassikalisele koke- 
teriile m ärksa kaasaegsemat ab- 
surditsemist.)

Kuid sisseelamisvõime, mängu
le pühendumine pole õdedel ja 
Felixil võrdsed. Naised ei lepi 
pelga vaatlemisega, vaid nõua
vad osalemist looduse ringtant
sus. Ilulemine ei tohi segada koh
vi joopiist ega uneaega. Läbi

Lõpus ongi olulisim erinevus 
Tuglasest: välja on jäetud une
näolise puuhobuse motiiv — O r
mussoni valus äratundmine:

«Kui teised  poisid  e lavate  ho
b u steg a  ra tsu ta s id , siis p iisas 
m ulle P uuhobu  un istusest, 
f----------- ] Ja see on a in u s ho b u 
ne, ke lle  se lja s  m a om a elus olen 
ra tsu ta n u d . Ma ei tea, kas ü ldse  
teise hobuse se ljas püsing i. Mul 
pole selle k a tsu m isek s ju h u st 
ega ju lg u s t olnud.»

Tuglas on senise alter ego'ga~ 
lõpparvet tehes tundeliselt eitav. 
Undi lahendus võtab asja rahu
likumalt, lepitab paratamatusega, 
pakub lohtu m eileg i. .  . Üle oma 
varju  ei hüppa. Parem leppida 
sellega, kes oleme, ning võtta 
sellest parim. Oskust mängida ja  
sellest mõnu tundes tegelikkusest 
kõrgemale tõusta pole kõigile 
antud . . .

Mäng kui pääsemisvõimalus. 
Kafkalik tegelikkuse ja  iseenda 
eest põgenemise teem a on va
rieerunud enamikus Undi proosa
teostes ja  ka lavastustes: olmes 
sebimine, faktitulva ja  üksik- 
teooriatesse kaevumine, et mitle 
teadvustada kohutavat tervikut. 
Olemine kui pagemine! Ka Tug
lase loomingut läbib jälitamise 
ja hirmu motiiv. Kinnituseks seob 
Unt lavastusse fragmendid no
vellist «Unede kuristik», leides 
siit Ormussoni loole tänasesse 
ulatuvad põhirõhud:

«Minu osa elus on olnud vaid
näida  ega m itte  olla. [----------- ]
Miks tu n d sin  sä ä ra s t  ju u re tu se  ja  
o ts ta rb e tu se  a h as tu s t, e t kõige 
reaa lsem gi m aailm  tu n d u s  siisk i
v iira stu slik u n a?  [----------- ] Ning
v iira s tu s tk i võis m õista  p a rem i
ni kui seda  tõelisust, f-----------1
Oleksin tah tn u d  m atta  end, e t

m itte tu n d a  seda  reaa lsu st.
[-----------1 Kui odavaks, v ä ä r i
tu k s oli m u u tu n u d  inim ene a ja  
ra ta s te  all.»

Küsitavam on Ormussonis re 
volutsionääri rõhutamine: põge
neda võib ka revolutsioonilisse 
tegevusse; v ihje tänaste poliiti
kute perspektiivi(tuse)le?

Tuglast ja  Unti ühendavaks 
jooneks on ka vorm iline viimist
letus. Tuglase dialooginappusest 
tingitud vähest lavalisust ületab 
Unt leidlikult: osa Ormussoni
sisemonoloogist kõlab naiste suu 
läbi. Tekstist tähtsam on Undile 
metatekst: mitte, mida räägitak
se, vaid milleks. Paraku on Tug
lase aforistlik stiil selliselt ras
kesti jälgitav.

Romaan on kirjutatud m inate
gelase vaatepunktist. Ü lejäänud 
tegelased projitseeruvad läbi när- 
vipalangus Ormussoni silme nii-, 
nagu tema neid näha tahab ja 
oskab. Marioni lavaruum i toomi
ne nõuab objektiviseeringut: Un
di valikus ilmuvad õed Ormus- 
soniga võrdväärsete esteetlejate- 
na. M arion õhkab: «Mina tahak
sin kunsti teha!»

Siin jääb lavataguseks teemaks 
H elene mees Johannes, kelle 
(juurdemõeldud?) «realismile» 
kolmik meietundes mõnuga vas
tandub. Mäng eeldab publikut, 

'  kasutam ata ei jäeta ühtegi või
malust: kordamööda on kõik
kolm sunnitud ülejäänud kahe 
paarismängu pealt vaatam a.

Tõelisem näib lõhe talum eeste
ga, kes olevat «head objektid 
irooniaks». Kuid tuntav on ka 
intelligentide pelglik kadedus —



URSULA PÕKS

M argaret  Mitchelli rom aani  
«Tuulest viidud» ek ran iseer ingu  

I levitamise õigus NSV Liidu t e r 
r itooriumil on Nõukogude—Briti 
Loomingulisel Assotsiatsioonil:  
film on saadud  suurim al t  Amee
rika filmilevi kompaniilt  «United 
Internats ional Pictures».  Kompa
nii p res iden t  Ted T u rn er  esitles- 

i ki ek ran isee r in g u t  esietendusel 
Moskva kinoteatr is  «Oktoober»,
kus oli rohkesti  külalisi,  nende 
seas Jane  Fonda, tun tud  inglise 
näitleja Ben Kingsley abikaasa- 
qa, inglise TV-kompanii k o r re s 
pondent Carol T hatcher  — S u u r 
bri tannia  endise peam inis tr i  tü 
tar,  ja palju teisi.

Moskvas nä ida takse  filmi 1. 
jaanuarin i .  Samal ajal tuleb «Tuu
lest viidud» ekraan ile  ka Riias, 
Vilniuses, Tallinnas, Leningradis  
ja Minskis — Tallinnas 24. d e t 
sem bris t  kinos «Sõprus».

See oli aeg, kui Holly
woodi produtsentide nimed

* ai olnud veel saanud üld
nimedeks. Goldwyn ja Mayer, 
sündinud vastavalt Minskis ja 
Kiievis, ajasid kulda tõotavat äri 
California m uinasjuturannal.

USA Filmikunsti Akadeemia 
määras filmile «Tuulest viidud» 
kümme «Oscarit». Mitte kunagi 
varem polnud ühelgi filmil olnud 
sellist kassat.

W inston Churchill saatis pro
dutsendile David O. Selznikile 
isikliku õnnesoovi. Adolf Hitler 
nõudis endale koopia ja vaatas 
seda sageli oma residentsis Berch- 
tesgadenis. Kui algas sõda, näi
dati filmi pimendatud Londonis, 
västupanuliikumisaegses Pariisis 
ja see levis edasi kõikvõimalikes 
suundades. . .

«Tuulest viidud» tegi inglise 
teatrinäitlejast Vivien Leigh'st 
superstaari. 1943. aastal, neli aas
tat pärast esietendust, kui näitle
ja oli kontserditurneel Põhja-Aaf- 
xikas, aplodeerisid talle kindral 
Eisenhower Alžiiris, kindral 
Montgomery Tripolis, kindralid 
Spaats ja Dolittle Istanbulis, ku
ningas George VI Tunises.
/ 1937. aastal korraldas Selzniki 
reklaamiagent Russel Burdwell 
romaani austajate seas küsitluse, 
kes- sobiksid Scarletti ja  Rhetti 
ossa.

Inimesed ei hoolinud isegi te 
geliku elu melodraamast — jä t
sid kõrvale Inglise kuninga Ed
ward VIII romaani lahutatud 
ameeriklanna W allis Simpsoniga, 
mille tagajärjel Inglismaa kunin
gas pidi troonist loobuma ja lep
pima W indsori hertsogi tiitliga. 
Ameerikas oli igas perekonnas 
lõunalauas vaidluse alla, kas 
Gary Cooper või Errol Flynn või 
hoopiski Clark Gable sobib Rhett 
Butleri ossa.

Kogu lõo keskseiks kujudeks 
on ikka olnud produtsent David 
O. Selznik, M argaret M itchell ja 
loomulikult V ivien Leigh.

Erakordne tähelepanu, mis 
kaasnes Scarlett O’Hara ülimelo- 
dramaatilise, USA Põhja ja Lõu
na osariikide kodusõja taustal 
kulgeva looga, näib üpriski häm 
mastav, kui meenutada raamatu

E e sti K u ltu u rifo n d i ju h atu s of- 
| sustss 6. d e tse m b ril m äärata  

1990 rb l. suu ruse  a a s ta p re e m ia  
h e lilo o ja  Veljo Tormisele —

! rahvusliku laulukultuuri arenda
m ise  eest, 1990. a. valminud 
tsükli «Unustatud rahvad. Minu 
hõimude vanad laulud» eest, 
e s it s ja d  E e sti K u ltu u rifo n d  ja  

| a jak ir i « K e e l ja  K ir jan d u s» .

K üm m e a a sta p re e m ia t  ä  500  
rub la  p ä lv is id  jä rg m ise d  t e e n e 
te g a  k u n st iin im e se d , kes ju h a 
tu s e le  saa b u n u d  k ir ja d e  ja  ju-  

1 h a tuse  liik m e te  a rva tes te g id  
; lõ p p e v a  easta  jo o k su ! s ilm a 

p a is tv a id  te g u sid :

Helju Hallap —  Lu u n ja  R a a 
m atukog u  v a n e m raa m atu k o g u -  

I h o id ja , ko h a lik u  ku ltu u ri- ja  k ir
ja n d u se lu  o rg a n ise e r im istö ö  e e st  
(Luu n ja  k ir ja n d u sp ä e v a d , H . V is 
n apuu n im e lin e  lu u le a u h in d  jn e .) , 
e s ita ja  Tartum aa R aam atuko g u  
ju h atu se  li ig e  T o iv o  Ä rtis ;

Aleksander Heintalu (Vigala 
Sass} —  s ild a d e  o ts im ise  e e st  
e s iv a n e m a te  m aa ilm a , e s ita ja  
E e sti K u ltu u rifo n d ;

Ants Juske —  K u n stn ik e  L ii
d u  ju h a tu se  se k re tä r , k u nstik rii
tik, k u nstie lu  a k tiiv se  o rg a n ise e 

Clark Gable (Rhett) ja Scarle tt  (Vivien Leigh).

«TUULEST VIIDUD» 
LÕPUKS KA MEIL

ilmumise fakti täielikku juhus
likkust. M argaret Mitchell ei 
taotlenud kirjanduslikku karjääri. 
Tõsi küll, pärast ebaõnnestunud 
abielu ja sellele järgnenud lahu
tust töötas ta ajakirjanikuna «At- 
lanta Journalis», kuid pärast seda 
abiellus uuesti. 1926. aastal hak
kas M argaret ajaviiteks k irju ta
ma romaani. (Lapsepõlves hobu
selt kukkudes oli ta  vigastanud 
pahkluu ja see takistas tal selts
kondlikku lävimist ning laiemalt 
liikumist.) Romaan sai valmis kol
me aastaga, järgmised kümme 
aastat kulusid ümbertegemiseks. 
M argaret Mitchelli isa oli tun
tud advokaat ja ühtlasi A tlanta 
ajalooühingu sekretär. Põhja ja 
Lõuna osariikide sõja mälestused 
olid taustaks M argareti lapsepõl
vele, kus juures ta alles 10-aas- 
taseit taipas, et sõja võitsid Põh
ja osariigid, sest kõik koduste ju 
tustused olid ülistanud lõunaosa- 
riiklaste vaprust.

Midagi muud M argaret Mitchell 
kirjutanud pole. Hoolimata maa
ilmakuulsusest elas ta endiselt

oma mehega kuuetoalises majas 
Atlantas, puges peitu ookeani- 
poolsesse majaossa, kui austajad 
liiga pealetükkivaks muutusid. 10 
aastat pärast filmi esietendust 
läks abielupaar Mitchell üle tä
nava kino ees, kuhu nad tahtsid 
minna, ja M argaret jäi auto alla.

95 protsenti küsitlusele vasta
nuist mainisid Rhett Butleri ainu
võimalikuks osatäitjaks Clark 
Gable^t. Mis puutub Scarlettisse, 
siis 45 protsenti hääletasid Bette 
Davise poolt, kel oli juba kaks 
«Oscarit». Bette Davis, kes hil
jem korduvalt adresseeris viha
seid ridu nende pihta, kes valisid 
Scarletti osatäitjaks Vivien Leigh', 
laskis kahel korral mööda oma 
võimaluse. Esimene kord põhjen
das ta oma loobumist rollist va
badusega sõita Inglismaale. Teine 
kord, selgus, et Bette Davis ei 
talu oma potentsiaalset partnerit 
Errol Flynni.

Oli veel üks tõsine pretendent, 
Paulette Godard. Kuna aga pro

dutsent pidi vastutama oma näit
lejate korralikkuse eest (Ameeri
ka tugevdas puritanismi, lootes 
sellest rahu tagatist), Paulette 
Godard aga keeldus talle näita
mast abielutunnistust, mis oleks 
osutanud, et tema suhted Chapli- 
niga on seadusega kinnitatud, siis 
tema kandidatuur langes ära.

Vivien Leigh, keda ameerika 
publik tundis, kuid kes ei olnud 
staar, avaldas Selznikile otsekohe 
muljet. Aga kui asi oli juba pea
aegu otsustatud, tehti ometi vesi 
proovivõtteid kellegagi enne Vi
vian Leigh'ile kella 10-ks hom
mikul m ääratud viimast proovi. 
N äitlejanna meenutas hiljem, et 
Scarletti kleit polnud veel jõud
nud jahtudagi . . .

Produtsenti piinasid mõtted sel
lest, milline tuleb Hollywoodi 
staaridepubliku kättem aks selle 
eest, et kõige parema rolli sai 
välismaalane. Pealegi teatas Vi
vien Leigh, et jaatava otsuse pu
hul kavatseb ta otsekohe üürida 
Californias maja enese ja Larry 

I — Laurence Olivier' — jaoks;

kumbi neist aga polnud tol ajal 
veel lahutatud oma eelmisest elu
kaaslasest. «Ei, ainult mitte seda,» 
oigas produtsent, meenutades 
skandaali Paulette Godard'iga. 
Pealegi oli vaja Vivien Leigh’ 
mehe nõusolekut filmikompaniiga 
lepingule allakirjutamiseks.

Vivien Leigh töötas kuni 16 
tundi päevas; suurem osa näitle
jaid oli võtteplatsil hilisõhtuni, 
kuid Clark Gable lahkus täpselt 
kell 18, muutmata oma ülbelt 
flegmaatset käitumislaadi. «Nagu 
advokaadikontori kirjutaja,» 
avaldas rahulolematust Vivien 
Leigh. Ta pidas oma partnerit 
laisaks ja keskpäraseks näitle
jaks.

Gable oli oma karjääri tipul, 
kui talle pakuti Butleri rolli. Ja 
ta osutus üheks vähestest amee
riklastest, kes polnud eriti veen
dunud, et ta sellesse ideaalselt 
sobib. Siiski tekkis ühel hetkel 
avalikus arvamuses versioon, et 
raamatu autor on oma tegelase 
kujundanud Gable’i järgi. Kuid 
M argaret Mitchell purustas selle 
teooria, tuletades publikule m eel
de, et ta lõi Butleri kuju siis, kui 
Clark Gable töötas alles ühes 
Oklahoma bensiinijaamas. Gable 
üritas Butleri osast ära öelda, kuid 
see ei läinud tal korda. Seda 
enam, et M ayer kavatses Gable’it 
kasutada äripartnerile surve aval
damiseks ja ähvardas näitlejat 
tööta jätmisega. Mitte keegi Hol
lywoodis ei julgenud katkestada 
suhteid Mayeriga, pealegi vajas 
Clark Gable palju raha, et vähegi 
kergema vaevaga oma abielu la
hutada.

Clark Gable loobus töötamast 
George Cukoriga, kes oli alusta
nud filmi lavastamist. Selle taga- 
järel lavastas filmi põhiosa Vic
tor Fleming, lõpetas aga S. 
Wood.

Esietendus toimus A tlantas 15. 
detsembril 1939. Lennuk, millega 
sõitsid kohale Hollywoodi kuul
sused, rappus enne maandumist 
nii, et kõik reisijad kukkusid ist
mete vahelisse läbikäiku. Pärast 
seda teatas piloot: «Pääsesime
ime läbi kokkupõrkest m äetipu
ga.»

Otsekohe pärast seda, kui fil
miseltskond oli A tlantast lahku
nud, tuli väikest kasvu vanaldane 
daam hotelli registratuuri, kus oli 
peatunud Clark Gable, ning kü
sis, kas võib üürida C. G. toa.

«Jah, madam,» vastas ametnik, 
j «Ainult palun teid viis minutit 
j oodata, kuni tuba korda tehakse.»

«Ei, ei, pole vaja voodipesu 
I vahetada. Tahan magada samade 
j linade v a h e l. .  .»

A jalehest «Literaturnaja Gazeta» 
tõlkinud

r im ise  e est, e s ita ja  E e sti K u l
tu u rifo n d ;

Ain Kaalep —  a jak ir ja  « A k a 
d e e m ia »  p e a to im e ta ja , ü ld ise  
hu m an itaarku ltu uri ja  k la s s ik a li
se  f ilo lo o g ia  v äärtu stam ise  n ing  
e d e n d a m ise  e est, e s ita ja  E e sti 
K u ltu u rifo n d ;

Aksel Küngas, Aleksander 
Dorožkin, Priit Kasepalu, Anne- 
Kersti Nurk —  k o lle k tiiv , kes  
v a lm ista s  e e s t ik e e ls e  p iib li h e ii-  
v a ria n d i (118 tu n d i, 30 kassetti 
v iie s  k a rb is), e s ita ja  E esti P im e
d a te  O h in g u  K e sk ju h atu s  (e s i
m ees J. K u k k );

Maire Liivamets — Eesti Rah
vusraamatukogu v a n e m b ib lio 
graaf, a k tiiv se  ja  v ilja k a  tö ö  
e e st v ä lise e s t i k ir ja n d u se  tut
v u sta m ise l ja  raam atukogu3laste 
artiklite p u b litse e r im ise l, e s ita ja  
E esti R a h v u sra am a tu k o g u ;

Jekaterina Lummo —  V ä rsk a  
le e lo k o o r i « Le ik o »  e e s la u lja ,  
setu  ra h v a la u lik , rah vusku ltu u ri 
jä r je k e s tv u se  sä ilita m ise  e e st  ja  
e d u k a  e s in e m ise  e e s t  S o o m es  
K a u st ise  fo lk lo o r ife s t iv a lil 1990. 
a. su v e l, a k tiiv se  k o h a lik u  k u l
tuu ritö ö  e e st  lau lik u  ju u b e li
aastal, e s ita ja  Setu Se lts i Tartu

A ja k ir ja  « K u ltu ur ja  E lu »  t o i
m etus tö ö tas su u rem a  osa
1990. aastast v ä h e n d a tu d  k o o s
se isu s . Seetõ ttu  se lg u s  aasta
lõ p u s, e i  to im e tu se  k äsu tuses
on  m õ n in g an e  sum m a ise e n d a  
ko k k u h o itu d  p a lg a fo n d ist . Sed 3  
raha otsustati kasu tad a  « K u l
tuuri ja  E lu »  a a sta p re e m ia te  v ä l
ja an d m ise k s .

P E A P R E E M IA . (500 rb l.) v ä ä r i
lise k s  tunnistati pr. Helbe ME- 
RILA-LATTIK ü le v a a te  « Eesti 
ra h v u s in te llig e n ts i h ä v itam in e . 
A rstid »  (K E  7 /9 0 ) e e st. M iss io o -  
n ilin e  vaaten u rk , et a rstid e ! on  
rah vusku ltu u ris  o lu lin e  o sa  täita , 
n ing  a in e  käsitu se  sü g av u s  tõ id  
a u to rile  K E  k õ rg e im a  p re e m ia .

E R IP R E E M IA D  (ä  200 rb l.) ja 
g a .i jä rg n e v a lt ;

hr. Aare HÕRN. R ah v u sk u ltu u 
r ilise lt  ä ra tav a  tö ö  e e st  Setu  
S e l Isi e s im e h e n a . « K u ltu u ri ja  
E lu »  v e e rg u d e l k irju tis Ee stist  
a ju tise lt  ä ra lõ ig a tu d  rah v ak illu  
m u re d e st ja  lo o tu stest e la d a  
tu le v ik u s  ta ss  ise se isv a s  E e stis

(« K o o s  se tu d e g a  E esti V a b a r i i
ki», K E  5/90).

hr. Ants JUSKE. P ro fe ss io 
n aa lse  k u nstik riitika  ta g a s ito o m i
se  e est a jak ir ja  «K u ltu ur ja  E lu»  
« L o n d o n  —  ku nstisuv i 1990», 
K E  11/90).

hr. Ralf KALL (K a n a d a ). Eesti 
rah vu sk u ltu u rile  o lu lise  m älu  
taastam ise , ta sa k aa lu k a  k ir ja sõ -  
n a lise  s illa lo o m ise  e e st  K o d u -  ja  
V ä lis -E e s t i v a h e l (« O m a in im e se 
na Ee stis» , K E  1 /90, «K u i tu lid  
e s im e se d  v e n e la se d » , K E  9 /9 0 ).

prl. Kamille SAABRE. E lu rõ õ 
mus ja  st iiln e  re is ik ir i « Ikka , ik
ka lõuna  p o o le , kus E g ip tim a a »  
(K E  8, 9, 10/90).

hr. Tiit VEERMÄE. Lä b i aasta  
ilm unud h ead  fotod  « K u ltu uris  
ja  E lu s» , kog u  E e sti a ja k ir ja n d u 
ses.

«K u ltu ur ja  E lu»  s o o v ib  k õ ig i-  
'e  om a au to rite le , tru u d e le  te lIi-  
ja e le  ja  h ä ä d e le  lu g e ja te le  ilu 
sa id  jõ u lu p ü h i, rah u likk u  n ing  
'o o tu ste le  va sta v at 1991. aastat!

£  21. detsember 1990. a. $  nr. 51 (2360) £  7 lk. £  lï3 L - \

..-Pf. . ' ¿ 1 ,1 . , J* >*», c* -I

klub i k u ltu u rito im ko n na  e s im e e s , 
a ja lo o k a n d id a a t  Paul H agu.

Vello Lõugas —  a rh e o lo o g ,  
a rh e o lo o g ia te a d u se  a re n d a m ise  
eest, p re s id e n t  K. Pätsi sä ilm e te  
E e s t is se  to o m ise  ja  s e l le le  e e l-  
n sn u d  u u rim istö ö  e est, e s ita ja d  
RPI « E e sti P õ llu m a ja p d u sp ro -  
jekt» , E e sti A rh e o lo o g ia s e lt s ,  
E e sti M u in su sk a itse  S s lts , in se 
ner A rv i L a u rin g so n ;

Vello Salo —  K a n a d a s  e la v  
te o lo o g ia d o k to r , k ir ja stu se
« M aa rjam a a»  te g e v u s e  e est, küü
d ita tu te  raam atu  « P o p u la tio n  
lo s se s  in E sto n ia  June 1940 A u 
g ust 1941» (I o sa ) k o o sta m ise  ja  
a v a ld a m ise  e est, lo e n g u te  e e st  
h u m an itaar- ja  k ir ik u rin g k o n d a-  
d e s , e s ita ja  E e sti M u in su sk a itse  
Se lts ja  E e sti .K u ltu u rifo n d ;

Andres Uibo —  o rg an ist, T a l
lin na  ra h v u sv a h e lise  o re life s t i-  

v a li, b a ro k k m u u sik a  su v e a k a d e e -  
m ia, fe stiv a li ID R IA R T  k o rra ld a 
m ise  eest, a k tiiv se  k o n tsertte g e -  
v u se  e est k o d u - ja  v ä lism aa l 
(1990 S o o m es, N o rras, S a k sa 
m aal}, e s ita ja  «Esto Muusika» 
(d ire k to r V a a d o  Sarap u u ).

Eesti Kultuurifondi juhatuse  
nimel juha tuse  liiqe 

SIRJE KIIN



Sõjasulane. Detail Tuw 
Salza vapp-epitaafilt. 1702

VA N A D  KIRIKUKUNSTI TEOSED 
UUTENA NIGULISTES

von

Enam  ku i a a s ta  v ä lte l 
võis tö ö p äev iti m ä rg a ta  
v a lg u s t kahes a k n a s  L ü 

hikese ja la  n in g  R ü ü tli tä n a 
va nurgal. P ik a ld a sa  ja  m ä r 
k am a tu lt to im etasid  siin  poola 
e s tiiu raa to rid  R zeszow i v ä i

kelinnast. N em ad tä its id  j ä r j e 
k o rd se t te llim u s t, m ille  T a llin 
na linn  u sa ldas f irm ad e  «So- 
luznešstro iim port»  ja  « In res- 
a u ra a to r»  v ah en d u se l poola 

firm ale  PK Z. M ä rk a m a tu lt il- 
n a  igasuguse re k la a m ik ä ra ta  
lisandusid  N igu liste  m uuseum i 
v ä ljap an ek u sse  m õned  ekspo 
naadid , m is selle lep ingu  jä r -  

k o nserveeriti.
N üüd  ei p a is ta  en am  poola

kate  töötoa a k n a s t v a lg u s t 
i'ga ole tead a , kas  en am  k u 
nagi seal poola k ee ltk i p ru u 
kim a h ak a ta k se . M eistr id  on 
.m a te lli tu d  töö te in u d  ja  lä i
nud kodum aale  jõ u lu p ü h i p i
lam a, e t k o ju  jäädag i. V arsti 
h ak k av ad  ä ra  m in em a  k a  te i
sed poola m e is trid  ja  töölised, 
sest N SVL R iig ip an k  ei k a -  

a tse  en am  om a ten ge lpunga  
k e rg en d ad a  T a llin n a  v a n a lin 
na regenereerim iseks. Saagu  

sep ara tis tõ »  n ü ü d  om a ra h a 
dega h ak k am a ..

M is siis jä ä b  N iguliste le  
p ä ran d ik s  n õ n d a n im e ta tu d  
'v ä ik ev o rm id e  k o n se rv ee rim i
se» te ises t lep ingust?  (E sim ene 
hõ lm as k ah ek sa  m ä le s tu sv ap - 
pi N igu liste  v ä lja p a n e k u  t a r 
vis ja  tä id e ti 1982. a a s ta  sü g i
seks p ä ra s t N igu liste  to rn i
k iiv ri m ahapõ lem ist.)

J ä r je p a n u  on N igulistesse  
is a n d u n u d  P. K ris to fo ru se  f i 

guur, üks p ink-loož , M ihkli 
k ir ik u  ris tim isk a m b e r ja  kaks 
aad lim eeste  m älestu sv ap p i; 
iu b a  v a re m  koha l o ln u d  eks
p o n aa tid est on  v ä rsk e n d a tu d  
R isti k ir ik u  ristilööm isg rupp i. 
See loe te lu  h õ lm abk i ä s ja tä i-  
d e tu d  lep ingu  sisu.

K u idas võ im e poola tööga 
rah u le  jä äd a ?  E n a m a s ti v iis

p luss. S est seek o rd  liitu s  te o s
ta ja te  tu b lid u se le  k a  te l l i ja  
k a sv an u d  osavus te llim use  sõ
n astam ise l, m id a  esim ese te l
lim use p u h u l v ee l po lnud . N i
m e lt te l l i t i  esim este  m ä le s tu s- 
v ap p id e  tä ie lik  ren oveerim ine : 
k ao ts ilä in u d  n ik e rd u sd e ta ilid e  
ta a s ta m in e , m ah ap u d e n en u d  
v ä rv id e  j a  k u lla tis te  u u e n d a 
m ine, läb im u s tak s  o k sü d e e ru 
n u d  leh th õ b ed a  k a tm in e  v ä r s 
ke hõbeda  k irm ega. T eise  te l
lim use  p u h u l oldi tag a s ih o id li
kum . T ao tle ti p õh ilise lt v a id  
k o n serv eerim is t: h a llitu se  s u r 
m am ist, p u id u  ja  v ä rv i p in d a 
de p u h a s ta m is t m ä ä rd u m u se s t 
ja  m o o n u tav a te s t ü lem aa lin 
gu tes t, p eh k in u d  p u itd e ta ilid e  
tu g ev d am is t k o n se rv an tid eg a .

Iseä ran is  su u re  m e ta m o r
foosi e las id  ü le  N igu liste  
kan ts lito ek s  o ln u d  K ris to fo 
ru se  k u ju  n in g  roo tsi k ir ik u  
b ap tis te e riu m .

P ü h a  K ris to fo ru s  / T obias 
H ein tze  töö  1624. a a s ta s t, v a 
b a s ta ti «vana tam m e»  jä l je n 
dam a p id an u d  v ä rv ik ih is t. 
Selle a l t  tu li ilm siks k u lu 
nud , k u id  rõõm sam ee lne  po
lük room ia , m is lä h tu b  gooti 
p u u n ik e rd u sk u n s ti v iim is tlu s - 
tav ad e st. S a la p ä ra se lt  sü n g en a  
m õ ju n u d  k u ju  o m andas soo
tu k s  te ise  va im suse .

V eel su u rem a  m u u tu m ise  
teg i läb i n im ek a  T a llin n a  tis 
le ri C h ris tia n  A ck e rm an n i 
m eistriteo s, k a h e k sa ta h u lin e  
ris tim isk am b e r s k u lp tu u r irö h -  
ke k õ la rä ä s ta g a . R e s ta u re e r i
m ise eel o li see la su  osa lise lt 
p u ru s ta tu d  de ta ile , m is kõ ik  
ü h tla se lt k a h v a tu t sa la tiro h e 
lis t v ä rv i. O li m u id u g i ilm ne , 
e t se lline  tu im  p ie tis tlik  v ä r 
v ing  e i läh e  k o k k u  k õ rg b a ro - 
k i v ä rv iee lis tu s teg a , e n t läb i 
ü lev ä rv in g u  ei n ä in u d , k as  on  
sä ilin u d  a lu m is i v ä rv ik ih te  
r is tim isk a m b ri loom isajast.

S ondaažide  tegem ise l o su 
tus , e t k a m b ri ta ihkudel on  
ta h v lite l m a rm o re e rin g u t
a k a n tu se le h te d e  raam is tu se s , 
p ü s tja te l ra a m ila u d a d e l aga 
le id u v ad  p u n a s e le . ta u s ta le  
m a a litu d  festoon id , m is p ik a

C. Ackermanni töökoda. Root
si Mihkli kiriku ristimiskamber. 
Umb. 1680.

ja  k itsa  v a n ik u n a  r ip u ta tu d  
m a a litu d  nee tid e  k ü lg e  p ae l
tega, m ille lehv id  tän ap ä ev ag i 
tü ta r la s te  p a ts ip ae lte le  au  
teeksid . H u v itav a  ü h te la n g e 
m isena  võ ib  tä h e ld a d a  m a a li
tu d  festoon ide  s a rn a su s t n e n 
de n ik e rd a tu d  festO onidega, 
m is M a tk am a ja s  1681. a a s ta l 
n ik e rd a tu d  s isep o rtaa lil. M eie 
ris tim isk a m b e r on  d a te e ritu d : 
um bes 1680. M õlem ad on esi
m esi seda  la a d i lille lise  b a - 
ro k k o rn a m e n tik a  av a ldusi 
T a llin n as  ja  seega a ren g u lo o 
lise lt h u v itav ad .

R is tim isk am b er on m eie  sak - 
ra a lk u n s ti p ä ra n d is  ü lep ea  a i
n u laad n e . M idagi se lle tao lis t 
pole sä ilin u d  üh esk i te ises 
E estim aa  k ir ik u s . S ilm ale  on  
h u v ip a k k u v a im  p ag o o d jas  k a 
tu s  v ää n e lsa m m a ste s t ü m b r it
se tu d  la te rn a g a , m ille l K r is tu 
se lu n as tu so h v ri süm bo lina  
p e lik an . L a te rn a  k esk e le  jä ä b  
sk u lp tu u r ig ru p p  «K ris tu se  
ristim ine» . K a tu se  ta h k u d e l on 
se itse  se is ja t: K ris tu s  K õige-
v a lits e ja , apostlid  Jo h a n n e s  
ja  A n d reas  n in g  veel ne li 
ap o stlit, kelle  a tr ib u u d id  pole 
sä ilinud . K a tu se ta h k u s id  r a a 
m is tav ad  id am aise id  tem p li-  
lohesid  m e e n u ta v a d  v o lu u d id

d e lf iin isa rn a s te  e lu k a teg a . 
N ende p u h u l on  k ü s itav , kas 
v a ld ab  keskaegse k is k ja k u ltu -  
se jä r e lk a ja  võ i Id a -In d ia  
k om pan ii k a u d u  eu roop laste le  
v a h e n d a tu d  Id a -A asia , h iin a  
ja  ja a p a n i k u n sti k u rio s i-  
te e tid e  m õ ju .

M õista tu slik u l kom bel on 
ris tim isk am b ri a lum ise  osa 
v ä rv id  p a lju  p a rem in i sä ili
nu d  k u i ü laosas. A rv a ta v a s ti 
on lohe-de lfiin ide , k a rtu šš id e , 
ing lipeade  ja  v ään e lsam m aste  
v ä rv id e  p u d en em is t p õ h ju s ta 
nu d  loodusseadus, m ille  jä rg i 
so e  õhk  tõ u seb  ülespoole. 
K irik u  ja h e d a  k iv ip õ ran d a  
lä h e d a l 'a g a  on ü h tla sem  m ik 
rok liim a , m is v ä rv e  p u id u lt 
v äh em  pud en d ab .

S eesinane  ris tim isk am b e r on 
ko lm esa ja  k ü m n e  aas ta  v ä lte l 
p id an u d  ü le  e lam a m itu  ko li
m ist ja  pagendust. A lgselt 
loodi ta  M ihkli k ir ik u sse  e n 
d ise n u n n a k lo o s tr i ju u re s . P ä 
ra s t T a llin n a  k a p itu le e ru m is t 
V ene v ägedele  P õ h ja sõ ja s  võõ
ra n d a ti  k ir ik  1^66. a a s ta l v ü rs t  
M enšikov i k o rra ld u se l V ene 
garn ison ile . B ap tis te e r iu m  
võeti koost la h t i  ja  to im e ta ti 
U ude seeki R ü ü tli tän av a s , 
m is roo tsi-soom e kogudusele  
k ir ik u k s  lu b a ti. See k ir ik  o m a
k o rd a  k ao ta s  koguduse  II  m a a 
ilm asõ jas, m il R ootsi r i ik  ev a - 
k u ee ris  ro o tslased  E estist, p u 
nase  te r ro r i  ja lu s t. S eeläb i 
sa ttu s id  R ootsi A ja loom uuseu-. 
m i deposiid iks k a  M ihk li k i
r ik u  hõbedased  a rm u la u a r iis -  
tad . T e rro r  ta b a s  v a id  k o g u 
d u se ta  jä ä n u d  k ir ik u t. H oo
ne rü ü s ta ti ,  osa s isu s tu s t k a n 
ti  la ia li, osa p u ru s ta ti .  K a 
v an a  r is tim isk a m b ri kaks 
kü lge  p ek sti p u ru k s , en n e  
k u i m u in su sk a itse  ta ip a s  r i s 
tim isk a m b ri H obuvesk isse  
v a r ju le  to im e tad a  R ask e jõ u s
tik u  M ajak s  m u u d e ta v a s t 
M ihk li k ir ik u s t .

E nd ises  M ih k li k ir ik u s  j ä t 
k u b  so ts ia lis tlik u  k u ltu u r i r e 
vo lu tsioon i v il ja n a  poksim ine 
ja  m aad lem ine , sek k a  k a  
p ingpong . K o rra s ta tu d  r is t i -

Kristuse ristimine. Detail eel- j 
misest

m isk am b er on  aga a la te s  no
v em b ris t ek sp o n aad ik s N igu
listes. Ilm a om a keskse osata. 
N ik e rd a tu d  p u to fig u u rid e le  
tu g in ev  ris tim isv aag en  v a ra s 
ta t i  se lg itam a ta  '  as jao lude l 
K u n stim u u seu m i häd aab ih o id - 
lak s k o h an d a tu d  Jo h an n es 
G reen b erg i a te lje e s t W eitzen- 
b e rg i tän av a s .

N igulistes o o tav ad  seinale 
r ip u ta m is t k ak s  C h ris tian  
A ck e rm an n i tö ö k o jas t p ä r in e 
v a t v ap p -ep itaa f i. N eist üks 
on p ü h e n d a tu d  R ootsi-aegse 
E estim aa  k u b erm an g u v a litsu se  
ass is ten tsn õ u n ik u  C hris tian  
L ilien ririg i ja  tem a po ja , Soo
m es d is lo tsee ru n u d  N ylandi 
rü g em en d i k o rte rm e is tr i D a
v id  L ilien rin g i m älestuse le  
(1697). T e ine  on n im ek as t ko 
h a lik u s t aad lisu g u v õ sas t T uw  
von Salza m ä le s tu sv ap p  (1702). 
K um m aleg i pole k o rra s ta m i
sel lisa tu d  tilk a g i u u t värv i, 
m is tõ ttu  on sä ilin u d  eh tsa  
m u istse  k u n stitö ö  flu id u m  k õ i
gi a jao m aste  k u lu m is - ja  v a - 
nan em isjä lgedega . E rin ev a lt 
a a s ta il 1981—1982 re s ta u re e r i
tu d  v ap p -ep itaa f id e s t.

V iim ase tö ö n a  e n n e  la h k u 
m ist p u h asta s id  poola m e is trid  
N igu liste  v an im a  eksponaad i 
— a rv a ta v a s t i  P ad ise  k lo o stri
k ir ik u s t p ä rin e v a  ko lm efiguu- 
rilise  k ru ts if ik sg ru p i, . m is 
T a llin n a  toodi R isti k ir ik u st. 
S iin p u h u l oli teg u  ü sn a  põ
gusa tööga: tu g e v a s ti M aarja  
k u ju  p eh k in u d  a lu s t, eem a l
d a ti k u n ag is te  lu p ja m is te  jä lg i 
n in g  p a a k u n u d  to lm u . S ee lä 
b i sa i sen isest m ä rg a tav am ak s, 
e t need  gooti k u n s ti  v ä ä r tte o 
sed olid k u n ag i polükroom sed .

K es pole v ee l jõ u d n u d  n ä -  t 
ha N igu listesse  tä n a v u  lisan - j 
d u n u d  v an a  k ir ik u k u n s ti teo - | 
seid, võ ik s jõu lum eeleo lu le  
h ää le stu m isek s koha le  tu lla .

JÜRI KUUSKEMAA

KAS NÄITUSEL 
«SÜRREALISM 
EESTI KUNSTIS» 

OLI TEGEMIST

EESTI KUNSTIS?
E rin ev a lt rü h m itu se  «Para»  

e s in d a ja is t, kes «E esti E k s
pressis» leidsid, e t o li o sa liselt, 
n ing  A. Ju sk es t, kes eelm ises 
< Reedes* d ek la ree ris , e t ei o l
nud üldse, o len  se isukohal, e t 
'ä itu s  an d is  v õ rd lem isi hea

ü le v a a te  eesti k u n s ti v a h e k o r
d ad es t sü rrea lism ig a  a ja lo o li
ses lõikes.

M a ei a rv a , e t  n im e tu s  
« S ü rrea lism  ees ti kunstis»  
hää le s tab  a s ja tu n d lik u  v a a ta 
ja  koh tu m ise le  s t ii lip u h ta  k o 
h a liku  sü rrea lism ig a . E esti 
ku n stia ja lo o  tu n d m ise s t jo h 
tuv  tead m in e , e t m eie k u n s t 
pole lä in u d  või õ igem in i s a a 
nud  k a a sa  m in n a  ra d ik a a ls e lt 
ühegi m o d e rn is tlik u  vooluga, 
peaks a u to m a a tse lt v a lm is ta 
m a v a a ta ja  e tte  k o h tu m ise le  
sü rre a lism is t m õ ju ta tu d  eesti 
k u nstiga . S e lline  p ro b leem i
ase tu s on  m u u seu m is  t r a d i t 
siooniline. O lem e ju b a  p ik e 
m a t aega  jä tk a n u d  n ä itu s te  
sa r ja , m is k ä s itleb  eesti k u n s ti 
su h te id  ra h v u sv ah e lis te  k u n s -  
tiliik u m isteg a .

S ü rre a lism i p u h u l p eak sid  
re se rv a ts io o n id  te rm in i ü le 
k an d m ise l eesti k u n s ti o lem a 
veelgi en eses tm õ iste tav am ad . 
O n ju  sü r re a lism  p ü sin u d  
m eie k u n s ti h u v ir in g is  v ii
m asel ko lm el k ü m n en d il, a ja l, 
m il tem a  tä h e n d u s  ra h v u s v a 
helises k u n s tis  on  jä r je p id e 
v a lt  k a h an en u d . S ü rre a lism i
ga seo n d u v a te  p rob leem ide  
p o p u laa rsu se  ü k s tõ en äo lise 

m aid  p õ h ju s i tän a se s  eesti 
k u n s tis  on  la te n ts e  h u v i k a u a 
ne hõõgum ine p in n a  a ll ilm a  
v õ im a lu se ta  re a lise e ru d a  ideo
loogilise p a in e  tin g im u stes . 
H ilju tin e  v a im n e  v ab an em in e  
tõ i see tõ ttu  en d ag a  k aasa  sü r -  
rea lism ib u u m i, m ille  üheks 
k aas ilm in g u k s  on  rü h m itu se  
«Para»  fo rm eeru m in e . V iim a
se liik m ete  su h e te  sk a a la  s ü r 
rea lism i loom em eetodiga on  
ää rm ise lt lai, u la tu d es  loom u
p ä ra se l soodum usel p õ h in ev as t 
jä r je k in d la s t  põh im õte te  j ä r 
g im isest h a ju v a te , m itm e k o rd 
se lt v a h e n d a tu d  k au d se te  m õ
ju tu s te n i. P a ra la s te  p ah am ee l 
n ä itu se  su h tes  n ä ib  o le v a t e s 
m ajoones tin g itu d  sellest, e t 
m õ ttes  end a le  re se rv e e ritu d  
m än g u m aa  o su tu s  ja g a tu k s  
te is te , eh k  m itte  n ii p ü h e n d u 
nud , k u id  siisk i v õ im ek a te  ¿ 
m än g u riteg a .

N äitu se l « S ü rrea lism  eesti 
kunstis»  oli m a rk a n tse m  osa 
sü rrea lism ig a  seo tud  või se l
le s t tu g ev as ti m õ ju ta tu d  eesti 
k u n s tn ik e s t e s in d a tu d . E kspo
sitsioon  tao tle s  a ja lo o lis t j ä r 

jep id ev u st. M aaliosa  k u ju n d u s  
ü ld jo o n tes  k a  sed a  p rin ts iip i 
jä rg is , ru u m in a p p u se  tõ t tu  tu 
li k laas ia lu se id  teoseid  ekspo 
n e e rid a  e ra ld i. See m u id u g i 
m õ n eti h ä ir is  ü ld p ild i te r v ik 
lik k u st, ku ig i m itte  v a h e s t n ii
võrd , e t e k sp o n ee ritu  m õte ' 
po leks ta b a ta v  o lnud . S e lg itav  
te k s t jõ u d is  se in a le  h ilin e 
m isega. E i usu , e t  see aps 
kogu e ttev õ tm ise  täh en d u se  
nullis.

N ä itu seg a  se o n d u v a t p ro b - 
leem iring i k ä s itlev  a r t ik k e l 
o leks p id a n u d  ilm u m a ee lm i
se n ä d a la  «Reedes». K u n sti to i
m e tu s o tsu s ta s  selle a v a ld a 
m a ta  jä t ta , se s t o lin  sam al 
teem al k ir ju ta n u d  ju b a  9. X I 
«R ahva H ääles». E e lis ta ti A. 
Ju sk e  v ä rsk em a id  m õtte id . See 
on  m u id u g i h ea  võ te  o lem atu  
in tr i ig i võ im endam iseks. Is ik 
lik u lt m a siisk i ei a rv a , e t k a  
k u ltu u r i le h t peaks lü litu m a  
p o liitik as n iig i v o h av asse  sen 
sa tsioon i ja h t i  ja  n ap il k u n s t i
te ad la s te  r in g il o leks o ts ta rb e 
kas p ü h en d u d a  e ria la p ro b le e - 
m ide asem el om a s isep inge te  
vä ljae lam ise le  av a lik k u se  ees.

E m otsionaalsu sele  n in g  a r -  
g u m en tee rim a tu se le  v a a ta m a 
ta  tõ e s tav ad  n ä itu se  v a s tu k a 
ja d  selle õ igeaegsust. M a ei

a rv a , e t tu lem u s oleks o lnud  
tä iu s lik  või a inuvõ im alik . 
K in d la s ti jä ts id  se lle le  om a 
p itse r i m eie  o lu d  ja  aeg. O lu
lis im  oli n ä itu se  p an u s  m eile 
su h te lise lt lähedase , k u id  ä ä r 
m ise lt h a lv a s ti n ing  lü n k li
k u lt d o k u m en tee ritu d  k u u e 
k ü m n en d a te  a a s ta te  k u n s ti
protsessi p iir jo o n te  m ä ä ra tle  - 
m isse. O len k indel, e t  p a lju 
dele  e ria la in im este le  n in g  igal 
ju h u l su u rem a le  osaie  p u b li
k u s t oli v ä h e m a lt osa om aaeg 
seid  e k sp e rim e n tee riv a  tä h e n 
dusega  teo se id  tu n d m a tu d . 
E n am ik  n e is t on  ko k k u  o ts i
tu d  a u to r ite  k äe s t või e ra k o 
gudest. S u u r  osa h u v ita v a 
m as t m a te r ja lis t  oste ti m u u 
seum i poolt ä ra . O luliseks 
pean  k a  seda, e t  O. M aran i 
n ing  I. M alin i v a ra sem a te  
teo s tega  tä p su s tu s  h e tk , m il 
sü rrea lism  k e rk is  m eie sõ ja 
jä rg se  k u n s ti h u v ir in g i. See 
to im us ü lla ta v a lt v a ra  — 1950. 
1960. a a s ta te  v ah e tu se l.

ANU LIIVAK

T o i m e t u s e l t :  Tõsi jah , 
m eiegi a rv am e , e t in tr iig ik s  
p iisab , ku i v ä h e m a lt üks pool 
selleks v õ im a lu s t näeb .
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S ügava tä n u  tä h e k s  tem a 
a jaloo lise  teo  eest, m is on  esi
m ene ju u d i ra h v a  ajaloos — 
l ah v u sk u ltu u rilise  au to n o o 
m ia k ink im ise  eest ju u d i v ä - 
h em ik rah v a le  Eestis» — sel- 
iine te k s t on T aav e ti täh eg a  
dokumendil-, m is on  ad ressee 
ritu d  E esti V abariig ile  18. 
v ee b ru a r il 1927. O rlov i lossis 
¡uudi k u ltu u rau to n o o m ia  n ä i
tu se l on se llest koopia. Je -  
w ish N a tiona l F ü n d ’i G olden  
3 o o k  C ertifica te ’i o rig in aa l on 
hoiu l h r. J a ak so n i ju u re s  W a
sh ing ton is. K laas i a ll võ ib  n ä 
ha ka  EV vap iga  R iig ikogu
rerv itu sp ö ö rd u m ist — eesti 
keeles ja  iv r iid is  — ju u d i 'r a h 
va poole v ab a riig i 10. a a s ta -  
jjäevaL O n see en d astm õ is te 
ta v  v iisakus, m is k eh tib  ts i 
v ilis ee ritu d  riik ides?

N äituse v a ra sem  osa u la tu b  
m öödunud  sa jand issse : kõne-
te k s t (jä lleg i tänu!) A lek san 
d e r I auks, kes P oo las t põge
nen u d  ju u tid e l lu b as T a r tu s 
se asuda , fo to  S u u re s t S ü n a 
googist, m is 1883 e h ita ti  
M aak ri tän av a sse , a a s ta  h il
jem  a su ta tu d  «A kadem ischer 
V ereini» m a te r ja lid  jm . Põhi-^ 
in fo  — ajaloo, k u ltu u ri, olm e, 
tav ad e  jm . k o h ta  — p ä rin eb  
aga a a s ta is t 1920—1940 ja  s i in 
kohal pole m õ te t loetleda 
kõiki n e id  k u ltu u r i- , h a r id u s -  
;a spord ise ltse , .noorsoo- ja  
ü lcp ilasüh ingu id , m is tek k is id  
neil aasta il. N eed lik v id eeriti, 
n ii nagu  k a  Ju u d i E rag ü m - 
naasium , koolid  ja  la s tea iad  
ENSV S isek a itseü lem a o tsu 
sega 29. au g u stil 1940 — tä p 
se lt sam u ti k u i eestlasteg i 
ühendused . J a  va id  p a a r i
küm ne aa s ta  p ä ra s t — m a ei 
pääse to lle s t k õ rv u tu ses t 
m ööda, ses t see kõik  m ah u b  
ju ü h te  in im põlve ja  k a  k u l
tu u rau to n o o m ia  seaduse  v a s 
tu v õ tja te  e lu ik k a  — a lu s tasid  
eestlased  om a seltside, kooli
de. las teaedade , koguduste  loo
m ist võõrsil, o lgu  läh im ak s 
nä itek s R ootsi K u n in g riik . 
S am u ti ku i ju u d id  E esti V a
bariig is.

M õrude p a ra llee lid e  k õ rv a l 
saab  aga  hu v ilin e  n ä itu se lt tõ 
sist in fo t. E t n ä itek s  V abadus
sõ jas sõdisid  110 m ob iliseeri
tu d  ja  68 v a b a ta h tlik u n a  lä i
nud  ju u ti. E t 1941. a. re p re s 
sioonid  tab as id  ju u te  su h ta r 
v u lt rän g em in ig i k u i eestlasi: 
nende k ü ü d itu sk a d u  o li 5%. 
M uuseas, nen d e  n im e k ir ja  h ä 
v itasid  saks lased  k u i v ä ä r tu 
se tu  ja  k ü llap  k a  tän u tu n d es ,

Juudi laulukoor, keskel istumas Juudi Gümnaasiumi lauluõpetaja, Viinis kantoriks õppinud Jozef Gurevitš, 
Anna Klasi isa ja Eri Klasi vanaisa.

e t p a r tn e r  on  osa m u s ta  tööd 
n ende  eest ä ra  te in u d ; ju u d i 
koguduse  poolt ta a s ta tu d  n i
m estik  läh eb  aga  trü k k i V el
lo Salo  raa m a tu s . H uv i p a 
k u v a d  k a  u n ik aa lsed  te a tm e - 
v ä lja an d ed : 4 -k ö ite lin e  ra h -  
v u sn im ek iri, k u h u  k a n ti  kõ ik  
sünn id , su rm ad  ja  m a a lt la h 
kum ised , N osson G enssi «Z ur 
G esch ich te  des Ju d e n  in  E es
ti» (1933), Ju u d i G ü m n aas iu 
m i lug u p ee tu d  ja  te en e k a  d i

re k to ri S am u e l G u rin i koos
ta tu d  « Ju u d i v äh em u srah v u se  
s ta tis tik a  Eestis» (1936), Iis
rae lis  t r ü k itu d  V abadussõ jas 
võ idelnud  ju u tid e  n im estik  
jpm . O n h irm u s  k a h ju , e t 
v ä lja p a n e k u t ei eh i Ju liu s  
G enssi ra r ite ed id .

A ja loo - ja  k u ltu u r ifa k tis t ik  
tä id a b  v a a ta ja  in fo lü n k i ja  
see on v äg a  o lu line, ses t ek s- 
p o n ee ritu  p u u tu b  ju  o tse  
m eie om a riig i, a ja lu k k u . A ga

on veel m id ag i n in g  see on 
isegi h u v ita v a m  — see te ise  
k u ltu u r i e rilin e  v ä rv  ja  hõng, 
m is teeb  e rin ev ak s  sam al a ja l, 
sam as k liim as, sam ades o lu 
des ja  sam ades s tiilip iir id es  
sü n d in u d  esem ed, n äh tu sed , 
k u ltu u riilm in g u d . See põnev 
e r i v ä rv in g  on  v ä ä r tu s  ja  r ik 
kus, see te eb  m osaiikse  k il-  
d u d e k u ltu u r i h u v ita v a m a k s  
m assiiv sest u n if itse e ri tu d  k u l
tu u r is t . S es t m ik s ik k ag i e r i-

sa ja n d iv a h e tu se l Poolas 
trü k itu d  ju u d i u u sa a s ta k a a r t 

!' — n ii ta b a m a tu l t  ja  n ii tu n -  
j ta v a l t  neis t, m is on  m eie en 

di p e rek o n n aa lb u m is?  T h a t’s 
a question .

T än u d o k u m en d i ts ite e rim is t 
loo a lgu l ei m ak sak s v õ tta  
ra h v u s lik u  en ese im etlu sen a  — 
k u i ilu sad  p õ h im õ tted  ja  teod 
olid  E esti V abariig il. A ga ka  
m itte  üksnes k en a  tões tu sena , 
kü i v iisak ad  olid  to l a ja l ju u 
d id  ja  eestlased . S est v ä h e 
m u ste  k u ltu u ro m a v a litsu se  
õ igus on e ra n d n ä h tu s  E uroopa 
ku ltu u rilo o s. J a  põhim õte, m is 
jä ta b  vä ik sem ale  iseolem ise ja  
vab a  a ren g u  õiguse, ong i ilus 
n in g  rääg ib  k in d la s ti dem o 
k ra a tia s t, sa lliv u ses t ja  ts iv ü i-  
see ritu sest. M ind a je n d a s  hoo
p isk i ta h tm in e  selle ta u s ta l 
m een u tad a , e t m eile  kõigile, 
n ii ees tlaste le  k u i k a  ju u t id e 
le, kohe sõ ja  jä re l  ja  alles 
ä s ja  ü likooli lõ p e tan u ile  on 
h a rid u se  osana  a j ju  ta m b itu d  
te is tsu g u st, u ljan o v lik k u  k u l
tu u ra u to n o o m ia  m õistm ist. 
K as m ä le ta te , siin  see on: 
«K in d lu s tad a  na ts io n a lism i 
te a tu d  «õiglaselt» p iir itle tu d  
sfääris , « k onstitueerida»  n a t
sionalism i, e ra ld a d a  k in d la lt 
ja  p ü siv a lt kõ ik  rah v u sed  ü k s 
te isest e rilise  r iik lik u  in s t i tu t
siooni ab il — see ori ra h v u s li
ku  k u ltu u ra u to n o o m ia  idee li
ne a lu s  ja  sisu. See m õte on 
läb in is ti k o dan lik  ja  läb in is ti 
v ää r. P ro le ta r ia a t ei või to e 
ta d a  m in g it n a ts io n a lism i 
k in d lu s tam is t — v astu p id i, ta  
to e tab  kõike, m is a ita b  k aasa  
ra h v u s lik u  e rin ev u se  k a d u m i
sele, ra h v u s te  üh tesu lam isele» . 
Ja : « . . .  a ss im ilaa to rlu se  v a s tu  
võ iv ad  k isad a  a in u lt ju u d i 
reak ts io o n ilised  v ä ik ek o d a n la 
sed, kes ta h a v a d  a ja lo o ra ta s t 
tag as i pö ö ra ta  . . .  a ss im ila t
siooni v a s tu  k isav ad  a in u lt 
ju u d i «tagaosa» h a rd a d  v a a t
lejad.»

M IR JA M  P E IL

P . S. T ä n a n  selle n ä itu se  v ä 
s im a tu t p ro p a g e e r ija t, v a s tu 
p a n d a m a tu  sa rm ig a  p r. E uge- 
n ia  G u rin -L o o v i ja  p a lu n  v a 
b an d u st, a rm sa lt lu g e ja lt, kes 
p eab  jõ u lu  ee l nee lam a  a lla  
rä ig ed  ts ita ad id , m ille  a llik as  
on  V. I. L en in i «Teoste» 6. 
köide, lk. 85 ja  91.

Näituse avab Põhjamaade Kunstikeskuse näituste sekretär Inge- 
björg Astrup, sekundeerivad meiepoolne organiseerija, KM näitus
te osakonna juhataja Tiiu Luik ja osavõtja Norrast, näituse kujun
daja Dag Skedsmo.

ARNO SAARE foto

DAG SKEDSM O, o sav õ tja  
sk u lp to r N orrast:

S iin n e  n ä itu s  tu li tä iesti 
erinev  n ä itu ses t S u o m en lin -
nas, m a  a rvan  et s iin  sa a vu 
ta s im e  «3+1» n ä itu s te  aja ühe  
k o n tse n tre e r itu m a  tu lem use .

IN G E B JÖ R G  A STR U P,
P õ h ja m a a d e  K u n stik esk u se  
n ä itu s te  se k re tä r :

K o n s tr u k tiv ism  sellisel m i
n im a lis tlik u l v iis il ei Ole N o r
ras ju s t  ta va lin e . Ja  seepä
rast need  ko lm  k u n s tn ik k u

p ra k tise e r iv a d k i n iisuguse  
nä itu se  vo rm i, e t n iiv iis i ü k s 
te is t võ im endada  ja  to e tu -  

ku tsu d a  vee l keegi, 
k u n stim a a ilm a s tu n n u s ta tu d  
k u n s tn ik  vä lja stp o o lt. P rae
gune «v ä lisk ü la lin e » M a tti 
K ujasa lo  Soom est tä iendab  
suurepärase lt P au l B rä n d i ja  
Dag S ked sm o  seeria tes tö ö ta 
m ise  p rin ts iip i.

H A R R Y  L IIV R A N D  — 
k u n stitead lan e .

K u i m eie  o lem e ik k a  rä ä 
k in u d , e t m e ie  geom eetriline  
k u n s t on  om anäoline, siis, 
tõdegem , e t m e ie  g eo m ee tri
line k u n s t on  siian i su u rem a lt 
jao lt lä h tu n u d  1920. aasta te  
g eo m ee tr iku te s t. Ja  ka  m eie  
in sta lla tsioon ides n ing  m in i
m a lis tide  töödes ei ole näha  
u u t su h e t, ru u m ilis t m õ te t 
peale m a ter ja lid e . M eie geo
m eetrilise l k u n s til  p u u d u b  
avangard i kogem us, avangard i 
ei m ä n g itu d  om al a ja l k o r 
ra lik u lt läbi.

Se lle l n ä itu se l on k õ ik  need  
uuele k iin s tile  om ased v ä lje n 
d u svo rm id  väga  ilu sasti e s in 
d a tu d , ju s t  P õ h jam aad e  v a 
r ian d is . S iin  on teg em is t a i
ne ja  m a te r ja li elitaarse tö ö t
lusega, idee on tä ie s ti vä lja  
p u h a sta tu d . S iin  on p a lju  eri 
m a te r ja lis t loodud b r ilja n te , 
m is sädelevad  om a p u h tu ses  
ja  lih tsuses.

KALURI KÄTEST 
KUNI...?

eest. Kunsti p u rita an lu se  eest 
võitlejad m uidugi ohkavad  — 
kas D raakoni g a lerii on ikka 
see  kõige õigem  koht. Ilm selt 
peam e leidm a e rald i koha kogu 
sellise k raam i näitam iseks. Mida 
aga öelda vanam eistri kum m alis
te  m etam orfooside  kohta? Võib
olla im estada  ]a tu n n u stad a  nii 
paind likku  re ag e erim is t k o n ju n k 
tu u rile . Loodan, et ta  om a k ad a 
kaid ja tu u lik u id  ka  p ä ris  u n a 
ru sse  ei jä ta .

ANTS JUSKE

«OLYMPIA» TOETUSED
K i r j a s tu s  <01ympia> o t su s ta s  spoj d i r a a m a h u e  'v a lja a n d m i

sest .saadud tu lu s t  t o e ta d a  noori  ühe n d u s t  ja sport las i . .  « O ly m -  
pia».. toetuv?  - sa id :  fcssti S p o rd i  K esk l i i t  ü l iõ p i la s se l t s  «-Veljes- 
to». d i u ü d o m a a d l e j a  I n d r e k  P e r te l so n ,  l<*• r.«(\Wus ti k la n <*. E**ki 
Nool _ *
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Praeg u sel ajal ei Ullata v ist 
küll enam  m iski: in im estega
sü n n ib  kum m alisi m etam orfoose. 
Ometi, sä ttid e s  m inem a ra h v a 
k u n stn ik  Ilm ar Torni juubelipu- 
husele  nä itu se le  D raakoni g a le 
riisse , olin e tte  va lm istunud  ko h 
tu m iseks k a rg e  ran n ae lu  m otii
videga, S aa rem aa  k a d ak a te  ja 
tu u lik u teg a . Ei m idagi se lle sa r
n ast — tegem ist on hoopis tõ e 
näo lise lt esim ese av alik u lt e ro o 
tilise  ku n sti nä itu seg a. Et meil 
alles hak k av ad  sellised  a rjad  
laiem alt liikum a, siis pole meil 
ka  v astava id  sp e ts ia lis te  e ro o ti
ka a lal. llsun , e t a lljä rg n ev g i 
¡utt on d ile tand i v aa tep u n k tis t. 
Ilm ar Torn on välja  tim m inud 
keskm ise  ees tlase  e ttek u ju tu se  
e roo tilises t kunstis t: k o g u  oluli
ne a tr ib u u tik a  on ilusti k a a d ris 
se võetud, veidi hägune  pilt 
p eab  ilm selt m õjum a e ru ta v a lt 
ja n ä rv e  kõd itava lt. See ongi, 
m is e r is ta b  e ro o tik a t po rnost. 
S tam bist kõnelevad ka m otiivid, 
m is ilm selt p ä rin ev ad  k lassik a 
listest p o rn o a ja k irja d es t. Ometi 
oleks olnud võim alik k asu tad a  
elavaid  m odelle, m is an n ab  foto
liku tu im u se  asem el vahetum a 
m ulje  ja k ind lasti ka  h u v itav a
m aid ra k u rsse .

Mis m uud öeldagi. R ahvast 
käib  näitusel kõvasti, pealegi 
enam ik  sellise id , kes m uidu  v ae
va lt k u n stin ä itu se le  ä ra  eksivad . 
Jõukaid  b aa rm en e  p eaks sam uti 
leidum a, kes võivad endale  lu 
b ada iõ u lu k in a itu se  3000 FIM-i



?MUUSIMMAAILM?
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A sukohaga M a in i-ä ä rsss  
F ra n k fu rd is  on  see a in u s  k u t
se line  so listide ansam bel S ak 
sam aal, kes p id ev a lt e s itab  
n ü ü d ism u u sik a t. T a  a n n a b  
su u r i k o n ts e rd is a r ju  k a  te is tes  
p a ik ad es, esineb  uue m u u s ik a  
fe s tiv a lid e l ja  k u rsu s te l. A n 
sam b lit on v iim as te l aegadel 
sag ed am in i ju h a ta n u d  noor 
saksa  d ir ig e n t Ingo M etzm a- 
cher, V iin is ja  P a riis is  p aa- 
d ir ig en d iam e tit p id an u d  L o t- 
h a r  Z agrosek , tem a  k õ rv a l 
seisis a n sam b li h ilju tise l o sa
v õ tu l sak sa  n ü ü d ism u u sik a  
s u u re  fe s tiv a li (1989—1990) 
k o n tse r tid e l N. L iid u s  n ä it. k a  
heliloo ja  M aurtc io  K agel. M is 
an sam b lis t on ju tt?

T a on soom laste  üks a k ti iv 
sem aid  m u u s ik u id  (sünd. 1944), 
tu n tu d  en im  d irig en d in a , aga  
k a  h e lilo o jan a  v iljak a s , k o d u 
m aal p ian is tid e  k o n k u rs i 
v õ itn u d  ja  v iiu ld a ja n a g i silm a 
p a is tn u d . P ead ir ig en d iam ete id  
on ta  p id an u d  ro h k em  kü ll 
v ä ljasp o o l Soom et — sh. 
S tockholm i K u n in g lik u s  O ope
ris, A u s tr ia  R in g h ää lin g u  
(ORF) S ü m fo o n iao rk es tri, s iis 
k i ka  Soom e R aad io  SO (1977 
—1987), a -s t 1988 T aan i R a a 
dio SO ju u re s  K openhaagen is. 
L ä in u d  a a s ta l kõ las S tockho l
m is te m a  ju b a  14. süm foon iad ) 
n in g  on  n ü ü d  ilm u n u d  ka  C D- 
p laad il. K es on see n im ekas 
soom e m uusik?

3.
T em agi la iem ale  m u u s ik a - 

av a lik k u se ie  a v a s ta ja id  ja  
tu tv u s ta ja id  oli H e rb e rt von  
K a ra ja n . K odum ail L ondonis 
oli ta  .p a lju  lau ln u d  m eie sa - 
ian d i inglise jt. oopereis: M. 
T ip p e tti «U m baia» («The K no t 
G arden») m aa ilm aesilav astu ses  
ja  ka «Jäälõhes» («Icebreak»), 
sa m u ti H. W. H enze «Jões»
— kõik  «C ovent G ardenis» . 
T a  pole enam  noor, ja  ju s t 
n ü ü d iso o p e rit p id i sa ttu sk i 
ta  v a litu k s  K. P en d ereck i 
ooperi «M ust m ask» m aa il-  
m a e tte k a n d e  ü h te  kesksesse 
ro lli S a lzb u rg i fes tiv a lil 1986. 
S ea lt jä i  ta  tõe lise lt m eelde 
ka K a ra ja n ile . kes k u tsu s  ta  
F lac ido  D om ingo k õ rv a le  om a 
p la a n its e tu d  «M askiballi»  ja  
«Toscasse» S alzbu rg i fe s tiv a 
lile 1989. U SA -s lau lis  ta  Šos- 
tak o v itš i « K a te rin a t»  1988 San 
F ranciscos, n ag u  ka  1989 
N ancy  O operis, 1991 tu le b  see 
Ing lise  R ahvusooperis  L ondo
nis, ä s ja  ok toob ris  ilm us aga 
m en u k ak s  k u ju n e n u d  «EMI» 
p la a t P o r te r i m u u s ik a lis t 
«K iss Me, K ate» . K es on  see 
ing lise  ooperisop ran?

4.
1954 B ak u u s  sü n d in u d  ja  

M oskvas 1977 k o n se rv a to o 
r iu m i lõ p e tan u d , siis em ig ree- 
ru n u n a  saan u d  k u n s tn ik u d ip -  
lom i vee l ka  Ju ill ia rd i M u u 
s ikakoo lis t 1979 ja  sam al a-1 
võ itn u d  I K re is le ri-n im . k o n 
k u rs i V iinis. 1980. d eb ü tee ris  
K a ra ja n i o rk es trig a  L ään e - 
B erliin ls . K orsholm i m u u s ik a 
fes tiv a li ku n stilise  ju h in a  on 
ta l head  sidem ed ka Soom ega. 
K es on see v iiu ld a ja?  ,

5.
V äga m itm ekü lgse  m u u s ik u 

n a  on  ta  ka m e d its iin ite ad u s- 
te  dok to r. S ü n n ilin n as  V ene- 
zias a su ta s  ta  B. M aderna  
nim . u u e  m u u sik aan sam b li, 
oli a lgu l p eam ise lt tu n tu d  h e 
lilo o jan a  (1981 v a lm is  ta l 
ooper «Lou Salom e»). D eb ü 
tee r is  d ir ig en d in a  V enezias 
«A idaga» 1978, n ü ü d  h in n a tu 
m aid  V erd i ja  ita a lia  ooperi 
d ir ig en te  E uroopas. O o tam a
tu se n a  tu li  tem a  «pööre» 
n.-ö. Id a -E u ro o p asse  — tem a  
ä s ja n e  k in n itam in e  D resden i 
S taa tsk ap e lle  pead irigend iks. 
K ellest on  ju tt?

P R IIT  K UU SK

T eisel jõ u lu p ü h a l e s ita ta k 
se «Estonia» k o n tse rd isaa lis  
U rm as S isask i M ISSA . S olis
t i  ja  koori to e tab  T a llin n a  
K o n serv a to o riu m i S üm fo o n ia
o rk es te r, m ille  d irig en d ip u ld is  
on  ju b a  te is t hooaega P au l 
M ägi. T u d en g io rk e s tr i h e tk e 
seisu  h in d am isek s vestle sin  
ühe  p roov i eel d irig en d ig a  ja  
ka  m õne o rk e s tra n d ig a  (k e l
le a rv am u s  ei p ru u g i m u id u 
gi ü h te  lan g ed a  kõ ig i o rk e s t-  
r ili ik m e te  om aga).

?S K uidas h indate  v a s ta s tik u s t 
sob ivust, sen ist koostööd?

DIRIGENT: Mulle pakub see
koostöö rahuldust. M eeldib 
noorte muusikute vaimne valmis
olek realiseerida ülesandeid, mi
da üks või teine teos pakub. 
Eelmise hooaja tulemustega 
võib täiesti rahul olla. Ja ka 
viimasel kontserdil esitati Sibe- 
liuse nõudlikud teosed küllaltki 
hästi.

ORKESTRANDID: Juba esimes
te  proovide järel oli selge, et 
Paul Mägi sobib meie orkestri
ga, tekkis usalduslik kontakt. 
Mängija tajub, kas dirigent tuli 
lihtsalt proovi tegem a ja saalist 
lõhkudes sellele enam ei mõt
le, või tuli ta pulti selleks, et 
aidata sul mängida. Mägiga ei 
teki sellist ajutist tunnet, ta ei 
võta midagi kergelt. Ta on as
jalik, hea suhtleja, laia silmarin
giga, intelligentne. Tal on täp 
ne käsi, kuigi pisut loid löök. 
Aga võib 100% kindel olla, et 
ta ei jäta midagi tegem ata.

X  E nam asti va lm ista tak se  et- 
*̂te k o n k ree tse  kon tse rd i kava. 
Ehk v a jaksid  vähekoqenud  o r 
k es tran d id  rohkem  proove?

DIR.: Juba esimesel kohtumi
sel ütlesin orkestrile, et mingi
sugusest pedagoogikast juttu 
ei tule, e t teen  tudengiorkestri- 
ga sama tööd mida kogenud 
kolleiktiividegagi. Kuna mul on 
palju muidki ülesandeid, leidsi
me koos hr. Lippuse ja hr. 
Õunaga, et töö peaks toimuma 
tõeliselt professionaalsel tase- 
s. ;. partiid on õpitud, tehakse 
grupiproove ja siis toimuvad 
«suured» proovid. Kui regulaar
selt proove teha, jääb alati kee
gi tulemaSa — noortel on prae
gu palju lööd, kõik on kusagil

PROFESSIONAALIDEGA
VÕRDSED

mujal haaratud.
ORK.: Noorteorkester vajaks

iganädalast tööd dirigendiga. 
Koosseis muutub igal aastal. Kes 
on esimest aastat orkestris, võib 
küll osata oma partiid mängida, 
aga koosmäng nõuab pikaajalist 
tööd.

Paul Mägi suhtub meisse kui 
professcnealidesse — see pole 
õiglane. Noorteorkestriga tööta
des peaks rohkem detailidega 
tegelem a. Aga me ei loobuks 
Paul Mägist mõne vähem hõi
vatud dirigendi kasuks.

S  P roovide ja  k o n tse rtid e  
lasem e vahe?

DIR.: Rõõmustav on see, et
kontsert poie halvem. Sageli on 
ta isegi parem. Näib, et mõel
dakse rohkem muusika sisu 
peale, mitte tehnilistele ebaõn- 
nestumistele ega kordamineku
tele. See vaim, mis valitseb 
praegu noorte hulgas, tõsine 
suhtumine muusikasse on kül
laltki haruldane eesti muusika- 
pildis.

ORK.: Kontsert pole kunagi
proovist . halvem. Ka kollektiivi- 
tunne tekib kontserdil, väga har
va proovides. Noorusest ja ko
gemuste vähesusest tuleb eba

stabiilsus, kuid meil on rohkem 
entusiasmi ja vähem rutiini.

■  P illirühm ade tasem e vahe?
DIR.: Heas orkestris on tugev 

keelpillirühm ja head puhkpilli- 
solistid. Valikuvõimalust ei ole, 
aga need, kes mängivad, on 
küllaltki tublid, eriti kui arves
tada viimast kontserti. Lausa 
nõrka pillirühma ei oiegi. Esile 
võiks tõsta klarnetid. Keelpillid 
on kohati väga kena kõlaga. 
Tšellorühm on tugev.

ORK.: Tase võib kõigil kõiku
da. On kritiseeritud vaserühma, 
kuid Sibeliuse-kontserdil olid 
nad väga head.

K onservatoorium i o rk e s tr i 
koh t eesti m uusikapild is?

DIR.: Seda peab  kõrvalt vaa
tama. Ta annab vaheldust, pa
kub mingil määral konkurentsi 
teistele eesti orkestritele. Noo
red saavad siit kogemusi tule
vase elukutse jaoks, võimaluse 
kokku puutuda suure muusikaga.

ORK.: Konservatooriumi or-
kesier peab olema selleks, et 
tudengid saaksid võimalikult 
palju orkestris ja orkestri ees 
esineda.

See peaks näitama eesti muu
sika arenguperspektiivi, kuid ei

tee seda, sest õpilased osale- ' 
vad juba aktiivselt professio- ! 
naalses muusikaelus.

Sl Kas tu d en q io rk es trile  on 
kasu likum  p ik aa ja line  koostöö | 
ühe d iriq en d iq a  või kokkupuu- 1 
de e rin ev a te  tööstiilideqa?

DIR.: Vaheldus tuleb alati ka
suks. Harjumus ja trafarett on 
kõige muusrkavaanulikumad as
jad. Kuid tudengite ees peavad 
olema head dirigendid, oma 
ela meistrid, sest tähtis on an
da õige ettekujutus professio
naalsest tööst. Keskpärasust vä
ga hea pähe serveerida on oht
lik. See on sama, mis näha kuud 
ja arvata, e t see on päike, te 
gelikult valgust nägemata.

ORK.: Pikapeale hakkab kol
lektiiv dirigenti väsitama.

■  R epertuaar?
DiR.: Konservatooriumi orkes

ter peab  praegu mängima just 
suuri koosseisu nõudvaid te o 
seid. Barokkmuusika ja Viini 
klassika tahavad rohkem aega ja 
teistsugust süvenemist. Ma ar
van pealegi, et baroki ja Viini 
klassikaga on mängijatel võima
lus kokku puutuda väikestes an
samblites.

ORK. Romantilist muusikat on 
parem mängida. On millegi ta 
ha pugeda. Klassika nõuab ena
mat.

9  Kas tu n tu d  helitöö m änqi- j  
m isel ei häiri m õte, e t koqenu- 
m atel kollektiividel on see ehk 
rohkem  õnnestunud?

DIR.: See on publiku otsus- I 
tada, kas kannatab võrdlust või 
ei. Arvan, et ei pea eriti häbi j 

tundma.
ORK.: Me ei mõtle sellele, i

Igaüks teeb  nii, nagu oskab.
ffi Töö uudisteoseqa?
DIR.: Pakub igal juhul suurt

huvi. Sisaski Missat hindan , tõ- | 
siselt, see on väga siiras, im
pulsiivne, tugeva emotsionaalse 
laengu ja inspiratsiooniga kirju
tatud. Ma loodan, et see teos • 
püsib, et tema elu ei piirdu 
mõne ettekandega.

ORK.: Uusi helitöid võiks
rohkem mängida. Sisaski Missa 
on väga hea teos, karakteerne, 
emotsionaalne, mängijale m eel
div. Ja Paul Mägile sobib see 
hästi.

K üsitlenud ANNELI REMME

4. de tsem b ril ühe! «H ortus 
M usicuse» jõ u lukuu  m uusika s a r 
ja  av ak o n tse rtid e s t 5MB! TARU- 
Ml (klavessiin) ja  NEEME PUN- 
DERI (flööt) e situ ses. Kavas Jo 
hann  C hristoph  F ried rich  Bachi 
so naa t F -duur, Jo h an n  C hristian  
Bachi so n aa t F-duur, Carl Ph i
lipp Em anuel Bachi so n aa t q- 
moü, Joh an n  Sebastian  Bachi so 
naat h-moll ja p a rtiita  sooloflöö- 
d ile a-moll.

Traaversf löödi ja  klavessiini 
ansambel on vist üks ilusamaid 
üldse oma salapäraselt kumiseva 
kõlaga. Kas leiabki palju neid 
XVIII sajandi heliloojaid, kes sel
lele ansamblile poleks midagi loo
nud? Kahe pilli varjundirikas 
kooskõla sobib haruldaselt hästi 
ka meie Raesaali võlvide alla.

Imbi Tarum ja  Neeme Punder, 
kellest, on kujunenud endast kõ
nelema panev ansambel, on ba
rokkm uusikat suurepäraselt tun 
netavad kunstnikud. Artistlik 
keskendum ine liikuvatesse esi- 
tustempodesse ei tunne tehnilisi 
takistusi: muusika nagu voolaks 
iseenesest läbi nende ja diskreet
sed rõhulöögid panevad pulsi k a t
kem atult lööma. Sellises esituses 
on barokkm uusika paljuräägitud 
edasikerimisprintsiip leidnud kuu
lajale loomuliku ja isegi lumma
va lahenduse lihtsate väljendus
vahenditega. On saavutatud tu 
lemus, et interpreedi mõõtmatu 
töö ei paista enam välja.

XVIII sa jan d i sonaad id  ei nõua 
k iire te  eqa aeq laste  osade su u ri 
k o n tras te . A lleqro, Tem po di Mi- 
nuetto , A lleqretto  ja  A ndante ei 
ole enam asti m uud kui mõni tu n 
tud  tan tsu v iis , kus k o rra ta k se  
kaua üh te  m otiivi. Ehkki Bach ja 
tem a pojad  olid vorm iloom ises 
ü le tam atu d  m eistrid , v a ritseb  
m änqi jat om eti m o tiiv iko rduste  
m onotoonseks iääm ise oht. Rüt- 
m ivahendeid  p a in d liku lt k a su ta 
des su u tis  Imbi T arum  luua m ul
je e lav ast ja v a h e ld u srik k as t 
m itm ehäälsusest, sam as veenvalt 
vältides ra h u tu t re q is tr iv ah e tu s t 
k lavessiin il. Ka sak sa  b a ro k k 
m u u sik at ise loom ustatakse  vahe
tevahel m aaqilfse sõnaqa  — imp 
rov isa ts ioon . m ida tän an äev a  
k u u laia  enda jaoks küll saqeli 
e rin ev a lt tõ lqendab . M eenutaqem , 
et Carl Philipp  Em anueli klaves- 
siin iso n aa tid es on tõepoolest su u r  
osa teksti hooois ilm a tak tijo o n 
te ta . Ansam bel ei te inud  aqa se l
lele võim alusele p anust. Eqa

K O .V IS r .K lH N A A U S
koosm änqus saaqi kuiqi palju  
im p ro v isee rid a  rü tm i ja tak tuse- 
qa. See-eest pakuti k aun is stiilis 
m elo o d iao rnam en te  ju s t Carl Phi- 
lipp Em anueli Sonaadis. Väqa 
n au d itav  oli ka  Neeme P u n d eri 
m änqu  liiqsete  em otsioonideta  
aqooqiline nõ tkus, m illeks kõiqe 
v abam ad käed an d is  m uiduqi 
S oolopartiita . Vaid v äh es te  m uu- 
s ik u teq a  p ik itud  R aekoja publik  
v õ ttis  k o n tse rd i soo ja lt ja  tänu- 
tu n d eq a  v astu .

A eg-ajalt on kõlanud mõtteid, 
et klavessiinimäng meil võiks ol
la laiemalt levinud. Selle kõrva
le meenub kohe ka paari aasta 
eest kuuldud lootusetu hüüatus, 
et mängime ju  klavessiinidel, mis 
pole parem ad kui saepurukast! 
Seda küll, kuid meil ei maksaks 
unustada, et Põhjamaade pianis- 
mi ajalugu on oma tavade ja  ka 
piiratud võimaluste tõttu peaae
gu kõikjal klavessiinitraditsioo- 
nist üksmeelselt üle hüpanud. 
Seepärast ei saa meil ka olla v a 
nu originaalpille ega nende hili
semaid koopiaid. «Hortus Musi- 
cusele» Soomes hollandlasest 
m eistri Henk van Schevikhoveni 
ehitatud flaami klavessiin (1987), 
millel mängib Imbi Tarum, on 
Eestis praegu unikaalne. Kaas
aegsete ühem anuaalsete «Lindhol- 
mide» kaitseks tahaksin ometi 
ö e ld a ^ t  enamik neid on harju 
tamiseks küllalt head. Väikesel 
«Lindholmil» võib vahel mängida 
ka nõudlikule kuulajale, kui tu 
letada vaid meelde vaimustava 
klavessinisti M aggie Cole'i (Ing
lismaa) pilli puudusi muretult 
trotsivat mängu. Muidugi tahak
sime oma kammersaalidesse 
meistripilli (kui mõistaksime siis 
fanaatiliselt hoolitseda selle ha
rukordselt õrna klahvinstrumendi 
eest). Küllap hakkaksid Tallinna 
tulema nii mõnedki silmapaistvad 
Euroopa klavessinistid, kes took
sid kaasa värskeid interpretat- 
s>oonituuli klavessinismi sünniala- 
aelt. Võib-olla jõuavad selle aja

kannatlikult ära oodata Konser
vatooriumi praegused üliõpilased, 
nende seas ehk ka tulevased k la
vessinistid.

MARIS VALK-FALK

7. d e tsem b ril: W aqneri S isse
ju h a tu s  ja  Isolde su rm  oo p eris t 
«T ristan ja Isolde», vokaaltsük- 
kel «Viis M athilde W esendonki 
luu le tust» , so list LUDMILLA 
DOMBROVSKA; R. S trau ssi Met
s a sa rv e k o n tse r t  n r. 1 Es-duur, 
so list VIESTURS VARDAUNIS 
(Riia), süm fooniline  poeem  
«Surm  jä  se lq inem ine». ERSO, 
d ir iq e n t JÜRI ALPERTEN.

13. d e tsem b ril: S ibeliuse «K ar
jala sü it» , V iiu likon tsert, solist 
PER ENOKSSON (Rootsi). Seits
m es süm foonia. ERSO, d ir iq e n t 
PEETER LILJE.

W agneri ja Straussi kontserti 
alustasid Jüri A lperten ja ERSO 
lausa meeliülendaval} — sisse
juhatus ooperile «Tristan ja 
Isolde» oli tõeline meisteresi- 
tus. W agner ise on pidanud 
«Tristanis . . .»  kõige olulisemaks 
ja uudsemaks nn. üleminekute 
kunsti, s. t. meloodia ja harmoo
nia lõppem atut kulgemist, mõt- 
tefragm entide kandumist ühelt 
pillirühmalt teisele. Alperteni ja 
ERSO tõlgenduses oli see fili
graanselt välja töötatud, kõla üht
lustatud. Lummav. Järgmisi te o 
seid kuulates hakkas lummus küll 
hajuma. Isolde surm. «Trista- 
n is t. . .» oli ebamäärasem, samuti 
Wesendonki-Isükkel. Viimases 
laulis Ludmilla Dombrovska 
paindlikult ja mõtestatult, kauni
te  varjunditega, ent koosmõist- 
mist ja -musitseerimist ei tekki
nud. Siiski ollakse teel ühise 
tervikkujutelma poole nagu tõen
das laulu «Kasvuhoones» («!m 
Triebhaus») esitus.

VIESTURS VARDAUNIS R. Straus
si Esimese metsasarvekontserdi 
solistina pani taas imetlema läti

vi --kpillikooli. Professionaalsus, 
tugev mängutehniline alus või
maldas interpreedil ennast maks
ma panna. Säravvaimukat Straus
si veel ei sündinud. Sümfooniline 
poeem  «Surm ja selginemine» 
vihjab Straussi huvile Schopen- 
haueri filosoofia vastu. Ometi 
jääb see talle võõraks — selgi
nemine, n.-ö. teispoolsusse 
jõudmine on Straussil ikka täis 
maist joobumust. ERSO tõlgen
dus polnud küll laitmatu, ent 
emoisionaaalselt kaasahaarav.

PEETER LILJE ja ERSO Sibs- 
liuse-tõlgitsused võttis publik 
vastu tähelepanelikult ja soojalt
— küllap tänu sellele, et neis 
valitses seletamatu Sibeliuse- 
atmosfäär. Minu jaoks kõige 
rohkem Seitsmendas sümfoonias: 
tegevus- ja arengupinge esimes
test hetkedest alates, kestvad 
mõttekeared, talitsetud kõikvõim
sus. Mõistagi saaks nõuda veel 
teravamaid crescendo-tippe ja 
selgemat orkestrifaktuuri. Roots
lase PER ENOKSSONI soleeri
mist Viiulikontserdis ootasid hu
viga — kunagi jättis unustama
tu elamuse üks teine põhjamaa
lane, Norra kuulsus Arved Tel- 
lefsen (tookordki ERSO-ga). 
Tellefseni-muljet Enoksson var
jutada ei suutnud, ehkki ta on 
kahtlemata hea viiuldaja. Enoks- 
soni viiul heliseb laulvalt ja 
kandvalt, ta oskab kujundada 
pikka meloodiajoont. Häiris tõt
lev virtuoosimaneer finaalis, kus 
olulist rolli mängib raudne, tah
teline rütm.

Detsembrikuu sümfooniakont
serdid moodustavad seosteroh
ke terviku: W agner, R. Strauss, 
Sibelius, Schönberg. Hooaja 
1990/1991 repertuaarivalik on 
läbi mõeldud j3 ' parim vähemalt 
viimase viieteistkümne aasta 
seas. Siin aimub kindel muusika
elu edendam ise kontseptsioon.

KRISTEL PAPPEL
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M M ai M u rd m aa , ku idas 
koostöö alguse sai?

K ui ta lv e l A m eerikas k ä i
sin, k o h tu s in  C olorado B alle ti 
b a lle ttm e is tr i M artin  F re d - 
m ann iga . S iis tek k is  ka  m õte 
v a s ta s tik k u  te a tre id  vahe tada : 
tem a  tu lek s «Estoniasse» (la 
v as tab  k evade l R. S trau ss i 
«Neli v iim as t lau lu») ja  m i
na  läh ek s in  tem a tea trisse . 
K u ld a r S ing i « K arje  ja  v a i
kus» on n en d e  v a lik  — videod 
läb i v aad a tu d , tu n d u s  ju s t  see , 
e ten d u s  te a tr i le  sobivaim .

K  M eile oli see lav as tu s  m a- j 
ne  a a s ta  eest av a s tu s lik , en t 
k u id as see m j ju s  m o d ern - j 
ta n tsu  m aan a  tu n tu d  U SA -s?

T eg e lik u lt va litseb  a v a n g a r-  \ 
d isu u n d  põh ilise lt N ew  Y orgis j 
(O ff-O ff-B roadw ay), sealg i I 
peaaegu  subs id ee rim a ta . Aga 
nn. p ro fessionaa lse id  tru p p e  
(neid, kes p a lk a  saavad) ei 
ole A .m eerikas ü ldse p a lju  
(suu ri, 58—60-liikm elisi a in u lt 
10, 20—25-liikm elisig i eh k  a i
n u lt 14—15) ja  n ad  ei ole 
ku ig i m oodsad. Selle põh ju s 
on k ü lla lt jä ik  sp o n so rite  sü s
teem  — ega n ad  k ipu  m oodsa
te le  su u n d ad e le  ra h a  andm a. 
K in d lu se tu se  tu n n e  — USA  on 
a in u s m aa, kus te a tr i te l  r iig i- 
do ta tsioon i -üldse pole , — v ä 
h en d ab  eksiperim endivõim alust. 
V äga tu g ev  on  sea l ik k a  kom 
m e rtsk u n s ti jõud . N ii oligi 
« K arje  ja  va ikus»  D enveri 
tru p ile  k ü lla lt m oodne.

Sf; A ga p u b lik u le  ja  sponso- 
re ile?

T a g a n tjä re le  tu n n is ta ti , et 
pub lik u  reak tsio o n i ao d a ti ise 
gi h irm u g a  — selle  e tenduse  
tõsidus ja  sü g av u tim in ek  ei 
ole ju  ba lle tis  ü ldse  sag ed a
ne. A ga p u b lik  oli tu n d u v a lt 
pa rem  k u i T a llin n as, ta ju s in , 
e t m in d  m õisteti.

E sie tenduse l o lid  k a  sponso
rid  saalis. N ägin, e t kohalik  
b a lle ttm e is te r  n ä rv ee ris , sest 
sõ ltuvus sp o n so ritest on p ä ris  
suur: nende ees lip itsem ine, 
ra h a  v ä ljam ee litam in e  on iga 
tru p i arg ie lu . M uidugi, kõ ik  
on  suh te line . K u i C olorado 
20-liikm elise tr u p i ee la rve  on 
m iljon  d o lla rit aastas, siis n ä i
te k s  N ovosib irsk i uus te a tr i -  
v ä line  tru p p  peab  sam a a ja  
läb i a ja m a  125 000 rub laga , 
õ n n e k s  le idsid  sponsorid  m in u  
tööd vaad a tes , e t nen d e  ra h a  
on õigesti k u lu ta tu d  . . .

B  T öö tasite  D enveris pool
te is t kuud , k u id a s  v õ rd leksite  
sea lseid  ja  «Estonia» ta n ts i
ja id ?

C olorado B a lle tt on noor

«KARJE JA VAIKUSE» 
PALJULUBAV DEBÜÜT
Nii p e a lk ir ja s ta s  b a lle tik n it ik  G lenn G iffin  a ja leh e s  «The 

D enver Post» 1. X I av a ld a tu d  k ir ju tise , m illes ta v aa tleb  C olo
rado  Iia lle tis  eelm isel õh tu l e s ie ten d u n u d  u u slav astu s t. Nii- 
sii.*-' jõud is K ULDAR SIN GI m uusika  ja  MAI MURDMAA ko
reog raafia  30. ok ioob ril lavale  DENVERIS, peaosades K aren  
B u rn s  (N aine), Joseph  L evinson (Mees), S tacey  U ster (Laps) jt,, 
lau lm as M arcia R agonetii, toeks in s tru m e n ta a lk v a r te tt  koos
seisus F ranoes P iazza, Rotlnev G a rn e tt, W ayne T em pelm an  ja 
A lex K om cdore. Jä rg m ised  kuus « K arje  ja  vaikuse» e tendust 
to im uvad  2000-kohalises te a tr isa a lis  kevadel.

tru p p , a in u l t n e lja -a a s ta n e , 
aga tu n d u b  m ulle  p e rsp e k tii
vikas. S ealsed  ju h id  v õ tav ad  
a s ja  väga  tõ s ise lt ja  on õieti 
a lu s ta n u d  — loodud on b a lle - 
tikco l, m is töö tab  h ea l p ro fes
sionaalse l a lusel. P ra e g u n e  
tru p p  oli te h n ilis te lt võ im e-

m a tu lt kõrgem  k u i Eestis. Nii 
m uusikasse  (koha lik  p laad i- 
stu u d io  ta h a b  K. S ing i lau lu d  
v ä lja  an d a) ku i k a  k o reo g raa 
fiasse  su h tu ti ü lim a lu g u p i
dam isega. See m u id u g i in sp i
ree rib  en n a s tk i m aksim um i 
andm a.

Mai M urdm aa koos Coiorado Balleti p riim abaleriin i P a tric ia  
F redm anniqa  esinem iskohta  vaatam as.

te l t  m eie om ast nõrgem , aga 
ta n ts i ja te  täpsus, p ü ü d likkus, 
tõ sidus, ü tlek s in  lih ts a lt — 
p ro fessionaa lsu s ko rvas kõik. 
T ru p p  elas a in u l t  selle  e te n 
duse n im el, kõ ik  lü lid  tä its id  
en d as tm õ is te tav a lt om a fu n k t
sioone (p a rak u  m eil see n ii 
pole). Töö ku lges ä ä rm ise lt 
rõõm ukü llase lt. S ealne  m e n ta 
lite e t on ü ldse te ine, su u re s t 
k o n k u rs is t t in g itu d  — need, 
kes om a tööd a rm astu seg a  ei 
tee, lan g ev ad  lih ts a lt v ä lja , 
T öö tu id  ta n ts ija id  on p a lju .

V õib-olla oli põh ju s k a  se l
les, e t o lin  k ü la line , aga  h u v i
ta tu s  m in u  tööst oli v õ rre ld a -

A m eerika  tan tsu k o o lile  tu -  j 
leb au  a n d a  selles, e t  e r in e -  ( 
v a it nõukogude om ast o sa
tak se  n äh a  m u u s ik a  ja  ta n tsu  
seoseid. See rõõm ustas  m in d  
e r iti — esim est k o rd a  näg in  
om a la v a s tu s t m u u s ik a lise lt 
täp ses esituses. H in d an  see
p ä ra s t D enveris s a a v u ta tu t 
võ rd lu ses  T a llin n a  ja  R iia
lav as tu seg a  p a rim ak s  v a r ia n 
diks.

H  K as k a n n a te  lav a s tu se  
tä p se lt ü h e lt la v a l t  te ise le , 
om a n äg em u s t k in d la lt jä rg i
des, või sõ ltu v ad  m u u d a tu 
sed eri e s ita ja is t?

P õh ilise lt on m u l k in d e l *

nägem us küll, see võib isegi 
m inu  p u u d u s olla. Aga m u i
dugi sõ ltub  in sp ira ts io o n  proo 
v isaa lis  ka  ta n ts ija is t. J a  siis 
m a ik k a  m u u d an . « K arje t ja  
v a ikust»  seekord  vähe, d e ta i 
Iides (rolli, m ida  m eil ta n ts ib  
T. V oronina, es itas  sea l laps, 
väga an d ek as tü d ru k  — see 
l:sas võlu), aga M ah leri süm  
fooniat, m illega seal sam u ti 
tööd a lu s tasin , p ä r is  tu g e v a s
ti. K uid  p õ h is tru k tu u r  jä äb  
ikka sam aks.

3  S aan  a ru , e t te ie  töö Den 
veris jä tk u b ?

L ähen  tõesti v a rs ti tagasi, 
e t töö M ah leriga  lõpule v iia. 
On teisig i p laane , m is kü ll 
lep inguga k in n itam a ta . Üks 
am ee rik a  heliloo ja  k ir ju ta b  
m ulle T. W illiam si «T ram m  
nim ega «Iha»» jä rg i b a lle tti; 
oli ju ttu , e t te en  selle esm a 
lav as tu se  sam u ti D enveris.

K õne a ll on o lnud  ka  10 
a a s ta t  tag as i la v a s ta tu d  Cho- 
p in i m in ia tu u r i ta a s ta m in e  
N ew  Yorgis. Tööd lu b as in  te 
ha ka ühe  tru p ig a  S an  F ra n 
cisco lähedal. E ks v aa tam e, 
ku idas see am ee rik a  elu 
käib  . . .

ü  Mis sen i «E stoniast» saab?
M ulle tu n d u b ,, e t m ind  siin  

e r i ti ei v a ja ta , ka p u b lik u h u 
vi pole ju s t  suu r. V õib-olla 
olen siin  liiga p a lju  la v a s ta 
nud? Ja  p raeg u  on võ im alusi 
m itm el pool tö ö tada , n a tu k e  
iseendale  elada. E hk  tu leb  see 
h iljem  te is te leg i kasuks — olen 
loom inguliselt värskem . Ja  
ega see aeg nii p ikk olegi, 
m ä r ts i keskel tu le n  tagasi.

M ure t teeb  kü ll see, e t ku ig i 
olen kaasaeg sem at su u n d a  
«Estonias» n ii k au a  hoida 
pü üdnud , on see te a tr i le  ik k a  
vastum eelt. P raeg u  nä itek s 
kahe ldakse , kas on võ im alik  
lubada ru u m e  ü lem aailm se le  
a v a n g a rd ite a tr i  festivalile , 
m ida siin  1992. a. tah e ta k se  
k o rra ld ad a , ilm a e t m eil t u 
leks selle eest m ak s ta  . . .  O m e
ti  oleks se lline ü r i tu s  m eie 
te a tr i le  su u r  au . O len v õ itle 
m isest v äs in u d  ja  teen  siin  lä 
h iaa s ta il v a id  neid  lavastusi, 
m is m u lle  h u v i pak u v ad . «Es 
tonia» ba lle tie lu  h a k k a b  ju h 
tim a  T iit H ärm . T em a ju h t i
m ism eetod  ja  loom ing jä tk a b  
N õukogude b a lle tite a tr ite s  
v ä lja k u ju n e n u d  h a r ju m u sp ä 
ra s t  su unda . Eks p raeg u  m u u 
tu  ju  kõik  — kes liigub  e tte 
poole, kes ettepoole ta g u rd a -  
des. P ean  ü tlem a  b an aa lse  
lause: elam e, näem e!

K üsinud  T IIN A  M A T TISEN

Üheks Tallinna omaaegseks 
kopsakamaks hooneks oli panga
maja Vabaduse väljaku ja M üü
rivahe tn. vahel. Selle keskosa 
keldrikorrusel asus linna noob
limaid night-club'e — täpselt sa
made võlvide all, kus praegu tea
me sööklat «Võit» ja kuhu nüüd 
isegi näljased uitlejad laskuvad 
vastutahtsi. 1930. aastate lõpul 
lõi samas hoopis valivamale pub
likule meeleolu noor EVALD 
VAIN.

Ühel pildil näeme teda vasa
kul äärel ees — teisel paremal 
äärel taga; ühel poseerib kvar
tett oma tööriistade juures — tei
sel sissepääsu ees.

20. XII 1915. a. sündinud Evald 
Vainu muusikubiograafia on ja 
ka ei ole ebatüüpiline. Kuigi ta 
J . Paulseni õpilasena lõpetas Kon
servatooriumi (1938) viiuldajana, 
polnud need mitte kitsad olud, 
mis viisid kerge muusika juurde, 
vaid sel oli tem a jaoks tugev

1970) asetus ta värvika instru- 
n'entaal-kam merm uusikuna juba 
kindlalt avalikkuse huvifookuses- 
se. Sümfooniaorkestrisse läks ta 
viiuldajana (1940; küllap leiva

pärast), kuid kui järsku oli vaja 
oboisti, võttis ta  nagu prooviks 
pilli kätte ja  täitis kahe nädala 
pärast koha (sic!). J a  ei läinud 
ega lastud teda enam ära minna 
— küllap juba mitte üksnes lei
va parast. RANDALU

'E ile  avati helilooja isam ajal 
(Roo t. 27). kus ta  koqu elu elas, 
m älestustahvel.

tõmme, öeldu t ilmestab kõige 
selgemini tema estraadilooming, 
eriti laulud, mille juurde ikka ja 
jälle tagasi pöördutakse («Ei ku
nagi!»). Ent ta ei eemaldunud ka 
süvamuusikast, vajadus seda ise 

kirjutada aiva süvenes, elu 
viimasel kümnendil (suri 9. 11.
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h is tab  n a a b e rra h v a  suurheliloo- 
ia sü n n iaas tap äev a  tead u sk o n v e
ren tsi ja  k am m erk o n tserd iq a  
Heliloojate Maja saa lis  laupäeval. 
22. d e tsem bril a lg u seg a  kell 14. 
K onverentsil v õ tavad  sõna LEO 
NORMET («L iikum asundiv jõud  J. 
Sibeliuse süm fooniates»). Eestis 
s tažeeriv  soom e m u u sikatead lane  
OUTI JYRHÄMÄ («Tem aatiline 
a ren d u s  J. S ibeliuse K olm andas 
süm foonias»), MARIS MÄNNIK 
i«J. Sibelius ja  Eesti») n ing  
MART HUMAL («Paralleele J. Si
beliuse m uu sik ag a  Eestis. Lätis 
ia Rootsis»). K ontserdil esitavad  
helilooja soololaule M aarja H aa
m er. Teo M aiste, Evely H einapuu. 
Vilve H epnurm e ia Tiiu Levald 
ik laveril saad av ad  Ülle Rebane 
ja K risti Kärm as), v iiu lipalu  Jü ri 
G erretz  (k laveril Tiina K ärblane) 
n ing  h a rv am än g itav a  K laveriso
naad i F -duur M art E rnesaks.

KLARNETISTID JÄLLE PARIMAD

Üleeile õhtul XIV vabariikli
ku interpreetide konkursi lõpp- 
kontserdil võis kuulda meie pa
rimate puupuhkpillimängijate 
esinemist (üllatavalt stiilne ka
va, muide — prantsuse muusika 
ja Mozart).

Võistlus oli tasavägine — 21 
avavoorus mänginust lubas iürii 
— Roman Matsov (esimees). 
Mati Kuulberg, Toomas Velmet, 
Vahur Vurm ja Jaan Oun —

edasi koguni 15 (mängis küll 
14 — T. Jaago on pühapäevase 
musta jää ohver). 2ürii tõstis esi
le üheksa noort muusikut, kel
lest ligi pooled on klarnetistid. 
Taas tõestus meie klarnetikooli 
tugevus. Esimest preemiat ei an
tud, teise pälvis klarnetist TOO
MAS VAVILOV. Neli III pree
miat jagunesid: flötist MIHKEL
PEXSKE, oboist ALEKSANDER 
HANNIK&INEN, saksofonist VIR-

GO VELDI ja fagotist TARMO 
VELMET. Diplomi said flötist 
TIINA PXHKLAMAGI ja klarne
tist TARMO PAJUSAAR. Eripree
miad: parim barokksonaadi esi
tus — Andres Siitan (oboe), 
noorim osavõitja — Ardo Ran 
Varres (klarnet), parim esinemi
ne avavoorus — Selvadore Räh
ni (klarnet). Parimad kontsert
meistrid on Edda Akopjan, Tiiu 
Jürma, Evi Ross ja Jaana Seep.

rMUUSIKAMAAILM?
VASTUSED

«ENSEMBLE MODERN», asu 
tatud alles 1980 «Junge Deutsche 
Philharmonie» initsiatiivil. Inge! 
Metzmacher ühines ansambligc ’ 
selle pianistina 1981, a-st 1985 te 
gutseb sellega pidevamalt. Diri
gendid ja repertuaari valib 25 
liikmeline kollektiiv ise, püüde', 
leida kokkupuutepunkte ka teist« 
kunstidega. Kontserditegevuse 
kõrval plaadistatakse teoseic 
omanimelises seerias.

Lääne-iSaksa suurfestival:
«M uusikakultuur tänapäeval» ae
gu esines ansambel jaanuaris- 
veebruaris 1990 L. Zagroseki ju
hatusel- Ulan-Udes, Kemerovos, 
Barnaulis, Moskvas ja Vilniuses 
(kavades W. Rihm, G. Ligeti oma 
Klaverikontserdiga, Y. Höller, H, 
Lachenmann), Mauricio Kageli 
autoriõhtud ansambliga läksid 
aga Moskvas, Leningradis, V il
niuses ja Riias.

Soomlaste väga mitmekülgne 
muusik on LEIF SEGERSTAM, 
Juilliard 'i Muusikakooli diplo
miga Segerstam on peadirigendi- 
ametitega end tuntuks teinud vä
hemasti Rootsis, Austrias, Lääne- 
Saksamaal ja Taanis. Üllatuseks 
oli tollal 31-aastase soomlase 
määramine Austria Ringhäälingu 
(ORF) SO ette ja töö seal 8 aasta, 
s. o. kahe lepinguaja jooksul, ja 
hinnatud oli ta eriti uue muusika 
interpreedina. Nii näiteks usal
dati talle juhatada ka kuulsa 
Salzburgi suvefestivali ainus 
moodsa muusika kontsert 1981. 
Menukas on L. S. olnud ka Rei- 
nimaa-Pfalzi Filharmooniaor
kestri peadirigendina a-st 1983, 
alles äsja reklaamiti tem a ja o r
kestri kontserte laialdaselt ka 
Londonis, Taani Raadio SO-ga 
käis ta tänavu festivalil «Stock
holm New Music».

3.

Inglise sopran JOSEPH1NE 
BARSTOW, kes sündinud juba 
1940, aga kelle tõeline läbimurd 
on toimunud alles viimase viie 
aasta jooksul {kas vöiks sama 
juhtuda nüüd ka mõne üle 40- 
aastase eesti lauljatariga?). M. 
Ti.ppetti «The Knot Garden» on 
ju temaga ka plaadil, nõutud on 
plaat Verdi aariatega Inglise
Rahvusooperi orkestri saatel 
Mark Elderi juhatusel, Cherubini 
«Medeaga» oli ta menukas Bos
tonis, sai parima debüüdi pree
mia Buenos Aireže «Teatro Co- 
lonis». Laulnud hooaja algul
Münchenis Salomet, kutsuti 
päästma ka Odabellana «Attilat» 
«Covent Gard-enis».

4.
«Avery Fisher Career Granti» 

laureaat 1983 New Yorgist DMIT
RI SITKOVETSKY, nüüdseks esi
nenud maailma kõigi kuulsamate 
orkestritega. A-st 1986 valis ta 
oma liikmeks ka «American So- 
ciety of Authors, Composers and 
Publishers». Plaadistanud palju, 
sh. koos oma ema,' pianist Bella 
Davidovitšiga. Londoni «Barbica- 
nis» mängis Sibeliuse tähtpäeva 
¡puhul 7. XII ta V iiulikontserti 
koos Inglise Kammerorkestriga, 
dir. iPaavo Berglund.

5.

GIUSEPPE SINOPOLI, kelle 
psühhiaatrikutse andvat ka m uu
sika interpreerim ises tunda, — 
‘kuulsa «Philharmonia Orchestra 
London» (a-st 1984) ja Rooma 
«Accademia Santa Ceciüai» SO 
peadirigent, sidunud end rohkem 
kui Viini Riigiooperi ning Lääne- 
Berliini «Deutsche Operiga», 
menukalt juhatanud ka Bayreuthi 
W agneri-festivalidel.

PRIIT KUUSK
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J a a n  K ap lin sk i teg i ilm 
se lt k u ltu u rilo o lise  h e a 
teo, k u i a v a lik u s ta s  

m õ tte  a n d a  ee s ti h a r id u s  je 
su iitid e  k o n tro lli a lla . K u i m a  

| selle  p ea le  d e fin ee rik s in  je -  
| su iitlu s t «V õõrsõnade lek s iko - 
j ni» tasem el, p ee tak s  m in d  
j m u idug i p aa d u n u d  d o g m aa

tik u k s . K u i k a su ta k s in  ü sn a  
k ris tlu se sõ b ra lik k u  ENE 2. 
t r ü k k i  (a r tik lid  « jesu iid id»  ja  
« je su iitlik  kasvatus»), jä ä k s  
ik k a  veel lah tisek s, m isjao k s 
E estim aale  h a rid u se  k u i k u l
tu u r iv õ im e  h o id jak s  ik k ag i 
je su iite  v a ja  läheks.

T eadusloo lasena  te a n  seda, 
e t  Societas J e su  ¡loodi X V I 
sa j. k eskel v õ itlu sek s  a n ti ik 
k u ltu u r i  m õ ju l a la n u d  te a -  
d u srev o lu ts io o n i v a s tu  ja  o r
g an iseeris  k e tse rik o h tu id , k a  
neid, m is te a d la s te  tap m ise 
ga lõppesid. T a  k e e lu s ta ti 
te a d u s k u ltu u r i ja  filosoofia  
so ts iaa lse  m õ ju v õ im u  tõ u su l 
ü h isk o n n a v a e n u lik u  n ä h tu s e 
na, oli su le tu d  1773—1814 ja  
pääses  ta a s  v õ im u le  E uroo
pa, e r i t i  p ra n tsu se  in te ll i
g en ts i re lig io o n iflird i tõ ttu . 
V õttis se e jä re l tõ s ise lt e tte  
k a to liik lik u  te ad u sk o n tro lli 
u u endam ise , m ille  ü h ek s e re 
d am ak s n ä ite k s  o li d a rv in is -  
m ip ro p ag an d a . J a a n  K ap lin s
k i  täh e lep an ek , e t  je su iitlu s  
on  ü k s te ad u se läh ed asem a id  
k r is tl ik k e  in s titu ts io o n e , on  
seega Ig a ti õige. O h tlik u k s  
jä ä b  m in u  m eelest aga  a ru 
sa a m  a n d a  k ü ltu u rilo o m e  k õ i
ge k a itse tu m  faas , la s te k u l-  
tu u r ,  je su iitlu se  k o n tro lli a l 
la. K u rb  on  k a  see, e t J a a n  
K ap lin sk i 's õ n a d  h a rid u ssü s 
teem i je su iid is tam ises t pole 
p ro h v e tlik  n äp u n ä id e  (ku ig i 
nad  tao lises  v a im u s o n  esi
ta tu d ), v a id  v iiv a d , m õ tted  
sellele, e t je su ü tlu se s t in sp i
re e r i tu d  re tsep tid e l tö ö ta s  k a  
nõukogude  kool (p lan ee ritu d  
p raak tu lem u steg a ) n in g  je 
su iit lik u  h a rid u sp o liitik a  s u r 
v e l h a k a ti v iim as te l a a s ta te l 
kõ rv a le  su ru m a  k a tse id  eesti 
h a rid u ssü s teem i tu g ev ak s  s i
su liseks m odern isee rim iseks . 
J u s t  see, lu b a tag u  täh en d a d a , 
k u tsu s  esile  m in u  k u i h a r i-  
d u su u e n d a ja  tõ rk e  tu h in a l
hoogu v õ tn u d  la s te k u ltu u r i 
rek a to litsee r im ise  v a s tu , k u s 
k ü lla lt k ü ü n ilis e lt s u ru t i  k õ r 
v a le  selle  liin i e s in d a ja id  se 
g avad  k a tsed  h a r id u su u e n 
duses. - .

K õ igepealt k r is tlu se s t ü le 
ü ldse. M eile on  tih ed as  a ja l i
ses jä rg n ev u se s  d em o n s tree 
r i tu d  k a h t  k ris tlu se re tse p t-  
siooni: p a rte ik o o lilis t ja  k o n - 
sis to riaa lse t. K u ig i m õlem ad
on ideoloogiliselt p u h ta l t  v ä l
j a  p ee tu d , jä ta b  tõ s ise lt soo
v id a  m õlem a k u ltu u rilo o lin e  
k v a litee t. S tiilip u h ta  te a d u s 
k u ltu u r i  se isu k o h a lt ei saa
om aks v õ tta  kum bag i.

K ristlu se  ku i ideoloogilise
süsteem i ühe põh ipuuduse  on
n äh tu m u slik u l tasan d il a insa  
lau seg a  kokku  võ tnud  b u d istli
k u st trad its io o n is t k a n tu d  Vi- 
vek an an d a , k ü sid es k ris tla s te lt:  
«Kui te nii a rm a s ta te  Jeesu se  
õpetust, m iks te seda  m itte  m il
leski ei järgi?» See on koloni- 
see ritu  k ü sim u s kolonistidele
ning riiv ab  otse k ris tlu se  je
su iitlikke trad itsio o n e, sõna häl
b im ist tegudest. K ristliku  m üü^ 
dikogu a lg k o d u k s o lnud  Id a 
m ailt lau su tu n a  om andab  see 
lau se  erilise  täh en d u se  n ing  
sunn ib  tõ sise lt m õtlem a sellele, 
k u s õieti tekk isid  k r is tlu se le  n n  
tüüp ilise  ideoloogilise vöoran- 
dum ise  (m ida V ivekananda sõ 
nad  ju  tähendavad) fenom enid.

Ühe v ih je  a n n a b  k r is t
luse opositsioon  om a
läh im a  ideoloogilise

n in g  genee tilise  ee llase j u 
daism iga. P ra e g u n e  ee s ti p ro 
p ag an d am asin  võ ib  a ja lo o lis t 
m ä lu  e ira te s  k ä s ita d a  k r is t
lu s t a in sa  in im lik u  h a la s tu se  
a llik an a . (P rim itiiv n e  ideo
loogia on  te a ta v a s t i p a rim
re lv  m assitead v u se  v a llu ta 
m iseks.) T eg e lik u lt on  k r is t
lu s  k a n tu d  ideo loogilisest sa l
lim a tu se s t n in g  üheks selle  
av a ld u sek s  on  an tisem itism . 
K ris tlu se  n in g  ju d a ism i su h 
te d  on  a ja lo o lise lt ü p ris  k ee 
ru k ad , tä is  rep ressioone , ideo- 

1 londilist dem agoog ia t n in g

pogrom m e. S elle  ta g a jä r je k s  
o n  o ln u d  ju u tid e  k u ltu u riira t-  
ro v e r tsu s  ja , v ä h e m a lt n e n 
de end i sõnul, k ah e  põhilise  
a rh e tü ü b i teke: ü k s in te lle k 
tu a a lse lt peenekoe line  n ing  
tu n d lik , te in e  je s u ü tl ik u l t 
s ilm a k ir ja lik . M ulle  tu n d u b , 
e t  selles kõiges v a r ju b  em 
p iir ilin e  k u ltu u rilo o aab its , 
m is a ita b  m eil m õ is ta  k r is t lu 
se ideoloogilise võ õ ran d u m ise  
fenom eni. N im elt k u i h in n a ta  
seda  n ä h tu s t  k u ltu u rie p is te e -  
m ide  s tab iilsu se  s a ja n d ite 
p ik k u ses a ja sk aa la s , e s in d ab  
esim ene (hõrk) a rh e tü ü p  m e i
le e e lk r is tlik k u  ju d a ism i, te i 
ne  (libejas) — k ris tia riisee - 
ru n u d  ju u t i .  M õlem ad t r a d i t 
sioon id  o n  ju u d ik u ltu u r is  
tõ e s ti o lem as, ra f in e e r itu m a lt 
k u i n ä ite k s  ee s tla s te l võ i v e 
n e las te l, te is tsu g u se  so ts iaa l
se m älu fo n d ig a  rah v as te l.

J ä ä n  seega hüpo tees i ju u r -  
ge, e t siin  m p ju b  ehe  ju d a is 
m i k u ltu u r ip ä ra n d . E sim est 
a rh e tü ü p i k a n n a v a d  Id a  k õ rg 
k u ltu u rid e le  om ase te rv ik l i
k u  n in g  peene e lu filo soofia  
m ed ita ts ioon id , m is an tak se  
edasi v ä lise  k u ltu u r im õ ju  ee s t 
hoo lsa lt v a r je s ta tu d  p e rek o n 
n a tra d its io o n id e  ta san d il, is ik 
su s t k a itsv a  k ä itu m issü s tee - 
m ina.

Je s u iit lik u  ju u d i k o h ta  
k ä iv a d  V iv ek an an d a  sõnad  
k ris tlu se s t ü leü ld se , ja  seda  
ü h tla s i k r is tl ik u s t tra d its io o 
n is t tu le ta tu d  k om m un ism i- 
õpetuses. . E lu m u ljed  e lu m u l- 
j e teks, k u id  to d a  a ja lo o lise lt 
tõ e s ta tu d  ü h isk o n d lik k u  n ä h 
tu s t  jä lg id es  jõ u am e  k in d la 

m a lt k u i m ü ü tid e s t r ik a s ta tu d  
k ris tlu se tõ lg en d u se  p u h u l j ä 
lile  m ehhan ism ide le , m is te 
k ita s id  k ris tlu ses , e rin e v a lt 
selle  a lu sek s o ln u d  ju d a ism is t, 
k a ld u v u se  tu g ev a le  ideoloogi
lise le  v õ õ randum ise le . (K uigi 
p iib li jä rg i a lgas ideoloogili
ne  v õ õ ran d u m in e  ju b a  ju d a is 
m is, v a rise r id e  tegevusega; 
ro h k em  rä ä g ita k se  k ü ll se l
lest, k u id a s  K ris tu s  o leva t 
v a rise re  sõ ide lnud , v äh em  
ts ite e r ita k se  n e id  p iib lip a ik u , 
k u s t selgub , e t k r is tlu s  on  
v a rise r lu se  sek t. M ulle  tu n 
dub , e t  on  ü lim  aeg  jä t ta  
p ra e g u  m oeks sa a n u d  ideo
loogiline m än g lem in e  k r is t lu 
sega, ja  n ag u  J a a h  K ap lin sk i 
sö an d as tu n n is ta d a , o tse  je -  
su iitlu seg a , n in g  k esk en d u d a  
selle ideoloogia d ep o litisee ri- 
tu d , k u ltu u rilo o lise lt m o tiv ee
r i tu d  an a lü ü s ile , e rilise  tä h e 
lep an u g a  a llik a k r iitik a le . L õ
pe tag em  m isjo n isitu a ts io o n , 
m is  sob ib  k a  ts iv ilise e r im a tu -  
te le  ra h v a s te le  — pole ilm 
se lt ju h u s , e t A a fr ik a  ja  E es
t im a a  jao k s  v a lm is ta ta k se  
u su jõ u d e  sam as m is jo n ik e sk u 
ses.

K ris tlu se  ja  kom m un ism i 
su h es tam ise l tu le b  a lu s ta d a  
n ü ü d sek s  arheo loog ilise lt h ä s 
t i  d o k u m e n te e ritu d  esseen ide  
kogukonnast. O lgem  se e ju u 
res  m e ta ta se m e l m ark sism is  
s ise n d a tu  suh tes: k r is tl ik k u
ü h isk o n n a  j ü h tim is t ei re g u 
le e r ita  e sm a jä r je k o rra s  m itte  
m a jan d u se , v a id  ideoloogia 
ta san d is . K ris tlu se s  (olgu siis 
e e lk r is tlik u s  esseen ide  kogu
k o nnas, keskaegses E u roopas 
võ i ee lk ris tlik k u -!- je su iitlik k u  
kom m u n ism im u d e lit e lu s tav as  
nõ u k ogude  üh isk o n n as) o n  
ideoloogia p r im a a rn e  m a ja n 
d u se  ees. J a  m u l on  k u r i  
k ah tlu s , e t  n ii on  k a  üh is-. 

. k o n n a tü ü b is , m id a  ju h ib  r a 
h a  ja  k ir ik . S ee  tä h en d a b : 
m eil on s iin  v äg a  p a lju d  a s 

ja d  fu n d a m e n ta a lte o re e tilise l 
ta s a n d il se lgeks rääk im a ta .

Kui ag a  seda  teha. siis tu leb  
a rv es ta d a , e t II saj. e. m. a. —
I saj. m. a. j. S u rn u m ere  kalda l 
teg u tsen u d  esseen ide  kloostri- 
tüüp i kog u k o n n as tö ö ta ti vä lja  
n ing  viidi ilu sasti k a  ellu  kom 
m unism i ideoloogia: kog u k o n n as 
e la ti e rao m an d u se ta , tu ru m a jan - 
dusk ee lu g a , ko llek tiiv se  e lu laa 
diga (isegi rõ iv ad  olid ühised , 
üh isköög ist ja  ü h istö ö st rä ä k i
m ata) ja , m uide, tu g ev a  in te l
lek tuaalse  laenguga. Tõsi, e r in e 
v a lt n ü ü d isa ja s t a s tu ti sellesse 
süsteem i in d iv iduaalse  v a b a ta h t
likkuse a lusel, k a tsea jag a . Muus 
osas ag a  ideaalne  m udel m a rk 
sism i tu lev aste le  tu lev ikuvisioo
n idele (mille a ja loo liseks p ro to 
tü ü b ik s  ta  oligi). J a  m arksism i 
teo reetilin e  , v iga  selle m udeli 
taase lu s tam ise l oli õigupoolest 
ä ä re tu lt  lapsik : ü h iskonda  te r 
v ik u n a  ei sa a  h ää les tad a  üh te  
so ts iaa lse t p iir ju h tu m it k a ja s ta 
vale  k loostrim udellle . Kogu 
in im konna  sih iks ei saa  seada  
k lo ostrit.

M is aga  p raeg u s te sse  m a rk 
sism i ja  k r is tlu se  v a s ta n d a ja -  
te s se -v ä lis ta ja te s se  p u u tu b , 
siis on  teg u  te a d m a tu se s t või 
dem agoog iast läh tu v ag a . P a 
ra k u  on  m ark sism  ü rg k r is t-  
lik  in s titu ts io o n . Isegi m a rk 
sism i so ts ia a lse lt o h tlik  tees 
ü h isk o n n a  a lam k ih tid e  m äs
su s t k õ rg k ih tid e  v a s tu  on 
p iib litek s tid e s  sees. K om m u
n ism i sa i ju b a  n im e ta tu d . 
P o liitilis te s  päevakõnedes on  
m u id u g i e fe k tn e  seda e itada . 
M u idu  tu le k s  tu n n is ta d a , e t 
kom m un ism i k r i is  on  k r is t lu 
se k riis . M u id u  tu le k s  tu n n is 
ta d a . e t k r is tlu se  n im el m a rk -  
s ism ik u k u ta ja d  m än g iv ad  je 
su iit lik k u  k e tse rlu s fa rss i. M u i
d u  tu le k s  tu n n is ta d a , e t je 
su iitlu se  ja  m ark sism i a ja lo o 
line  k o n flik t on  k ris tlu ses ise - 
ne  k o n flik t.. P ra e g u  k u ju n d a 
tu d  po liitilise le  k o n ju n k tu u r i
le po leks n iisu g u sed  ü le s tu n 
n is tu se d  ilm se lt kasuks. K a
su lik u m  tu n d u b  ilm se lt je 
su iitid e  se a tu d  loosung  «Ees
m ä rk  p ü h e n d a b  abinõu» .

M ark s ism i ja  je su iitlu se  
n in g  ü ld se  k ris tlu se  s u 
h e te  a n a lü ü s  oo le  p u h t-  

ak ad eem ilin e  küsim us. Selle 
tu le m u s te s t sõ ltu b  o tsese lt 
m eie k aa saeg n e  ü h isk o n n a - 
p ra k tik a . V äga m a d a la t k u l
tu u r i ta s e t  re ed ab  aga  see, 
k u i p o liitik u d  h a k k a v a d  d ik 
te e r im a  n e is  k ü sim u stes  la 
hen d u si, m is a ja lo o  ees v õ lt
sid. A ga v õ lts itu d  so ts iaa lse  i 
m ä lu g a  m än g lem in e  o n  ü h is 
ko n n ao h tlik . See õ p p e tu n d  
on  m eil v is t v ee l v ä rs k e lt 
m eeles.

Seegi on  n ä id e  k ris tlik u le  
k u ltu u r i le  om asest ideoloogi
lise st v õ õ ran d u m ises t, m is 
n ü ü d isü h isk o n n as  on sa a v u 
ta tu d  je s u ii tl ik u  h a rid u sp o lii
tik ag a . N im elt ta h t is  p ro te s 
ta n t l ik u  haridusideo loog ia  ü h t 
li in i e s in d av  J . K om ensky  
ju b a  X V III sa j. h ää le s tad a  
koo liõpetuse  a lg h a rid u se s t 
a la te s  te ad u sm u d e lite le , e t 
a llu ta d a  h a r id u s  kõige u u e 
m a te a d u s k u ltu u r i  sa a v u tu s 
te le . Je s u ü d id  k u k u ta s id  K o
m en sk y  sü s teem i läb i (isegi 
E estisse  jõ u d is  selle  jä re lm õ 
jusid ). S ee on p ik k  lugu , ag a  
ü h ek s  tem a  tu lem u sek s  on 
see, e t kool e i ta g a  üh isk o n n a  
a d e k v a a tse t a ja lo o tead v u s t. 
S ellisel ta u s ta l  on  f ideoloogi
line  v õ õ ran d u m in e  k e rg e lt 
te k k iv  a r te fa k t.

E n t e n n e  tu n n e tu s te o re e ti
lis t v õ õ ran d u m ise fek ti oleks 
õ p e tlik u m  jä lg id a  so ts ia a lp a - 
to loogilist.

M ark sism  o n  tu le tis  esseen - 
l ik u s t e e lk ris tlu se s t, je s u ii t
lu s  aga  tu le tis  ju b a  te s ta 
m e n tlik u s  trad its io o n is  fik see 

r i tu d  v a ra k r is t lu se  p o liitilis 
te s t h il is tu le tis te s t (m illest osa 
o m akorda  h iljem  m a rk s is tlik u  
ideoloogia k u ju n e m is t m õ ju s 
tas , n ä itek s  ü h isk o n n a  a lam 
k ih tid e  ilm a lik u  võ im u  v a s tu  
äss itam in e , a n tik a n tia a n lu s  
jne.) P ä ra s t  S u rn u m e re  ä ä r 
se id  k ä s ik ir ja le id e  v iim as te l
a a s ta k ü m n e te l on te k k in u d
esm ak o rd se lt v õ im alused  p a a 
r i  tu h a n d e  a a s ta  v an u se id
k ir ja lik k e  läh te tra d its io o n e  
v õ rre ld a , m is a n n a b  u u e  a k t
send i ka h ilisem a d ife ren ts i 
an a lüüsile .

J a  siin  v ä ä r iv a d  tä h e le p a n u  
e rinevused : ee lk ris tlik u s  t r a 
d itsioon is p eaaeg u  p u u d u b  isi- 
k u k u ltu s  (k r is tlik  trad its io o n  
on  e h ita tu d  m ü to lo g isee ritu d  
is ik u k u ltu se le ); e e lk ris tlik u s  
trad its io o n is  do m in eerib  p ä i-  
k e sek u ltu s  n in g  e lu filosoofia  
(k r is tlik  tra d its io o n  on  k ü l
la s ta tu d  tõ en äo lise lt E g ip tuse  
ideo loogilisest sü s teem is t ü le -  
k a n d u n u d -  surm afilosoofiast); 
e e lk r is tlik u s  trad its io o n is  
p u u d u b  N eits i M a a r ja  k u ltu s  
(k r is tlu sse  tu n g ib  o rie n ta a ln e  
M aailm a- E m a lapsega); ee l
k ris tl ik u s  tra d its io o n is  on  s il
m a n ä h ta v  o rien ta ts io o n  v a im 
sele tööle, k r is tl ik u s  t r a d i t 
sioon is m u u tu b - p e id e tu d  do
m in an d ik s  so tsiaa lpato loog ia ,. 
m is m a n ife s te e ru b  ro o m ak a to 
lik u  a lta risü m b o o lik as : a l ta r i
m aalile , m ille  e t te  kogudus 
re g u la a rse lt  p õ lv itam a  peab, 
tu n n is ta d e s  n ii om a su b o rd i
nats ioon i, k a n ta k se  k a an o n i 
k o h ase lt k ak s  sa d is tl ik u lt s u r -  
n ü k s  p iin a ta v a t rööv lit, ho 
m o sek su a lis t K ris tu s  — nii 
tõ lg en d a tak se  K ris tu se  su h 
te id  jü n g e r  Jo h an n eseg a  —, 
p ro s ti tu u t M aa rja -M ag d a lee - 
n a  n in g  soh ilap se  em a — 
N eitsi, k u s ju u re s  kõ ig ile  p e a 
le k ah e  esim ese p ro j its e e r i
ta k se  m ü to loog iline  a u ra ; m eil 
p raeg u  to im u v as  ideoloogili
ses n ih k es  on  ü sn a  ilm se lt t a 
ju ta v  m a rk s is tl ik u  - k lo o s tri- 
p u rism i a sen d u m in e  k r is tlu s -  
se p e id e tu d  k rim in a a lse  m ü ü 
diga.

M ark sis tlik u  u toop ia  je 
su iit lik u  ra k e n d u sp o liitik a  
v õ rd lem ise l on  a rv e s ta ta v  
kõ ik  ü la ln im e ta tu . J a  see
ju u re s  h a k k a b  ilm nem a, 
e t n õ u k ogude  trad its io o n is  
ü le ta s  je su iitlik  tra d its io o n  
p a lju sk i e e lk ris tlik u . See t ä 
h en d ab  m u u  hu lgas sed a 
gi, e t m e ei saa  n õ u k o g u li
k u  sü s teem i sü n d i v aad e ld a  
O k to o b rirev o lu ts io o n ig a  seos
tu v a sse  v erisesse  sü n d m u ste - 
jad asse  k a p se ld u n u lt (v ä ä r
tu s tad es  p iib e llik k u  rõ h u tu te  
võ itu ), v a id  peam e k o n k re e t
se, e e lis ta ta v a lt te ad u sm e to - 
doloogilise a n a lü ü s i v a ra l  
k in d lak s  m ä ä ra m a , m illa l ja  
k u id a s  L en in i k a su ta tu d  ideo
loogiline sü s teem  oli je su ii t-  
lu sek s tra n s fo rm e e ru n u d . 
D iagnoos ' « len in lu s  on  je 
su iitlu s*  p eaks tu g ev d am a  
m eie k r i it i l is t  h o ia k u t m õle
m a suh tes .

Sellise len in lu se - n in g  je -  
su iitlu se tõ lg en d u se  p u h u l teeb  
aga  n õ u tu k s  J a a n  K ap lin sk i 
e tte p a n e k  o ts id a  p ä ra s t  le n i
n ism i v ä lja tõ r ju m is t  koo list 
ab i je su iitid e lt. T egu  on  tõ e -  
ta g a t is e ta  a rv am u seg a .

Mis aga  k r is tlu se  k u ltu u 
rilo o lise lt re k o n s tru e e 
r ita v a sse  sotsi a a lp a to -  

loog ilistesse  lä h te ju u r te s s e  
p u u tu b , siis u la tu v a d  need  
J u u d i sõdade aegadesse. J u s t  
siis  h ä v ita ti  e e lk r is t lik  kogu 
d us n in g  selle  o ts isaa lsesse  
kaosesse la n g e v a te s t p u d e m e -

tes t fo rm eeru s  a lg k ris tlu s , ! 
m is k u ju n e s  ü h tla s i V ahem e
re  lääneosa  rö ö v lik u ltu ü rid e  
n ing  m affia  ideoloogiaks; s iit j 
siis ka  k an o n isee ritu d  k r is t-  j 
luse  so ts iaa l-pa to loog iline  a ll-  ! 
tek s t, k ris tlu se  po liitilise  r a -  ! 
kendusfilo soofia  tu g ev  v a s tu -  i 
o lu  . V ana T estam en d i k ü m n e  j 
käsu g a  n in g  — je su iitlu se  j 
k u i ka to liik lu se  p o liitilise  d o - > 
m in an d i sünd . K as m eil tões ti 
pole o lu lin e  n ii põh im õ tte lis- j 
te  a s jad e  ü le  m õelda? Või po - 1 
le k r is tlu se s t k ä tte  p u u tu n u d  j 
m u u d  p ea le  p ro p ag an d a?  E n t j 
k u ltu u rilo o lise lt k a in e m  k ir -  \
ja n d u s  on siisk i ju  k ä tte sa a -  j 
dav.

Ig a tah es o n  k ris tlu se  ideo- J 
loogiasse n in g  p ra k tik a sse  ! 
k ih tid e  ilm a lik u  võ im u v a s tu  i 
sü g a v a lt (kuigi sageli v a r ja -  j 
tu l t  n in g  m ü ü tilis te  tõ lg en - j 
d u stega  m o o n u ta tu lt)  ju u r d u -  1 
n u d  sö tsiaa lpa to loog iline  do
m in a n t k a h tle m a ta  üks m e h 
h an ism e , m is ligi läb i k ah e  
a a s ta tu h a n d e  on k ris tlu se s  
s ü n n ita n u d  p id ev a t ideoloo
g ilis t dem agoog ia t (keegi po 
le v iim ase l a ja l  tõ s isem alt 
r ä ä k in u d  n ä itek s  k r is tlik e  ; 
geno ts iid ide  u la tu sest), je -  ! 
su iit lu s t selle  sõna  o tseses j 
n in g  m etafoo rses  täh en d u ses . I

Ent V ivekananda tähe lepane- ! 
k u k s an d is  p õ h ju s t k a  teine , to- ! 
h u tu lt õilsam  m ehhanism . Uue ! 
T estam endi A postlite teg u d e  raa- . 
m atus, sam uti aposte l P au lu se  j  
ra am a tu te s  on k ir je ld a tu d  v a 
ra k ris tlu se  geopoliitilist a reaa li 
E g ip tusest ja L äh is-Idast Kree- j 
ka. S itsiilia n ing  A penniini j 
poo lsaaren i. T estam entlik  v a 
r ian t rõ h u tab  judaism is tekki- j 
nud sad u se rid e  n in g  v a rise rid e  j  
konflik ti, kellest esim esed  olid
rea lis tlik u  su rm atõ lg en d u seg a . j 
teised  ag a  (küllap E giptuse  su r- } 
m aku ltuse , aga  võib-olla k a  af- 1 
ro -aasia like  zom bide eh k  k liin i
lise su rm a  p iirilt ä ra ta tu te  mü- 
to log iseerim ise  tõ ttu) u sk u sid  j 
su rn u te  ü lestõusm ist. K ristlu s j 
läh tu s siin v ä r iš e r lu se s t (see ; 
on siis k ris tlik u  su rn u te k u ltu se  I 
esm avorm ). N entinud v a rise rid e  . 
vastuo lu  ü le jään u d  judaism iga, 1 
sea tak se  sih t p ag an a te  ristiu su s- ! 
tam iseks (ja seega kato liik luse  
tu levaseks m aailm apoliitikaks), j 
P ag an aik s oli ag a  kogu  m itt« ' j 
judaistlik  .m aailm , sea lh u lg as I 
k reek lased . Ja  n ä itek s A teenas * 
läks P au luse l «hing tem a sees ! 
n u k ra k s , kui ta  näg i linna j 
v õ õ ra  jum ala teen is tu s t tä is  ! 
o levat. . . .A g a  m õn ingad  ta r- j 
gad  E p ikurüse  ja T oikuste selts- , 
sist vaid lesid  tem aga  ia m õ
n ingad  ü tlesid : Mis siis see lo
ba tah ab  öelda?» (Apostlite teg . 
17:16—18). Niisiis dialoog epi-

k u u rla s te  ja sto iku tega, k u s ju u 
re s  nood h indasid  v a ra k ris tla s te  
v ä itlu sk u ltu u ri k ü lla lt m ad a 
lalt. Ja  m is  k a  imet. k u n a  Jee 
suse  jä rg lased  vä itlesid  p rim i
tiv istliku l na tu raa lm õ tlem ise  ta- 
sandil, m is tüüp iline  kõikidele 
in im rühm adele , k ed a  oole kooli
ta tu d  lauseloogikat jälgivale 
(ning just nim elt k re ek las te  le iu 
tatud) loogilise m õtlem ise s t r u k 
tu u rile . H aritud  k re ek la s te  sil
m is po lnud  k r is tla s te  lu tt lih- 
sa lt loogiline. Ent p iib litekstin i 
tõ usnud  loogiline v astu o lu  too
k o rd  K reekas v ä lja tö ö ta tu d  mõt- 
lem isloogika vah el püsib  tä n a 
seni.

K ris tlu s  a ita s  h ä v ita d a  a n 
ti ik se t te ad u s lik u  m õtlem ise  
trad its io o n i; se lle  m ä rk id ek s  
on  k a  eespool U u est T e s ta 
m en d is t ts ite e r itu . K u id , e r i
t i  K re e k a s t R oom a lev in u d  I 
te a d u s k u ltu u r i  ru d im e n tid e  J 
m õ ju l h ak k as  a re n e m a  e r i li
ne k r is tl ik  te ad u s  (põh ilise lt ; 
teoloogia n ing  sellega lu b a tu d  
p a rad ig m aa tik a ). K ris tlik

•teadus e r in e b  a n ti ik te a d u se s t ’ 
n in g  se lle  tra d its io o n id e  ta a s -  ; 
sü n n is t ren essan sis  k ü lla lt  j 
h u v ita v a  n ä ita ja  poolest: k u i ! 
n .-ö . s tii lip u h ta s  te a d u s k u l-  j 

tu u r is  on  v a ja lik u k s  p ro tse - : 
d u u rik s  loogiliste o p e ra ts io o 
n ide  tu le m u s te  em p iir ilin e  j 
k o n tro ll, lau se loog ikast tu le -  j 
ta tu  k õ rv u ta m in e  reaa lse  
m aailm aga , siis ju m a l ik k u ;
ilm u tu s t n in g  k an o n isee ritu d  
te k s te  v ä ä r tu s ta v  k r is tl ik  i 
te a d u s  k a o ta s  em p iirilise  I 
k o n tro lli. H a lv a  sõnaga  n i-  j 
m eta tak se  seda  k eskaegseks | 
sko lastik ak s. S e e  o n  e r a  -  j 
k o r d s e l t  t u g e v a  v õ õ -  

r a n d u m i s e f e k t i g a  
t u n n e t u s t ü ü p ,  ja  seda  } 
on  ka  sk o las tilin e  teoloogia. 
K a sk o la s tik a  su u n a s  k r is t-  ! 
lu se  sellise k u ltu u r in o rm a tii -  • 
v i te k e t, m ille  p u h u l sõnad  j 
ei pea  v a s ta m a  teg u d e le  ega j 
tegelikkusele . Jesu iitlus on )
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seega kristliku teadusideo- 
ioogia tuletis, mida on kasu
tatud euroopaliku teaduse 
normaalarengu tõkestami
seks.

Nü ü d isteaduse  eellugu XIV
— XIX sa jan d il on oma 
kõige d ram aatilisem ates 

m om entides võitlus k ristliku  
sko lastikaga . Kõige põh ja lik u 
m alt on see lugu läbi k ir ju ta 
tud astronoom ia puhul, k u s asi 
a lgas jesu iitide  rä ige  kontro lli 
all n ing soovitati ku ltuu rim äl- 
lu G iordano B runo tu leriidaga. 
Galilei Galileo inkvisitsiooni 
p ro tsessig a  ning K operniku h ir 
m udega. Ent analoogiline ideo
loogiline võitlus jesuiitide ning 
u u sa ja  teadusideo loogia  vahel 
läbis kõiki a rv es ta ta v a id  tea d u s
d istsip liine  v ah es t peale  m ate 
m aatika  n ing loogika — või te 
geliku lt ka neid, sest just ni 
m elt k ris tlik u s  tead u ses m uu 
dest tunnetu sliin id est parem in i 
a ren en u d  m atem aatik a  nin« 
loogika põhjal tu le tas  Imnia- 
nuel K ant uusa ja  teaduse  kõi
ge võim sam a ideoloogilise siis 
teem i — teadusm etodölooK ia 

(häm m astunud  lugejale: siin on 
a rv es ta tu d  tu nnetuslikku , m itte 
so tsiaalpo liitilist võ im sust — 
neer! ei ka ttu  ka teadusesisesi). 
Bioloogias n ing  üh iskonnaõpe 
tu stes  ei lõppenud ideoloogili
sed repressioon id  k ra h h ig a  n a 
gu astronoom ias n ing  võ itja iks 
jäid p a ljudes p u n k tid e s jesu ii
did (selle tag a jä rjed , kui teada 
soovite, löövad vä lja  igapäeva
ses eluski: jesuiitliku  teadus-
panuse tag a jä rg ed en a  saab  se 
d a s tad a  nii ökoloogiliste kui 
ka so tsiaalse te  k a tastro o fid e  
teoreetilise  võim endam ise. nii 
e t kui me oma oim ehädasid  te 
rak e  teo reetilisem alt tõ lgendak
sime, hakkaksim e poliitikute a se 
mel teo reetik u id  süüdistam a). 
Üle jesuiitluse u la tu b  m eieni ris- 
tisõdade-aegse sõjafilosoofia sä i
lim ine nii nõukogulikus k ir ja n 
d uses kui ka  p raeg u  u u enevas 
eesti a ja loo teadvuses. Vavilovla- 
sed on näinud vaeva, et v a r ja ta  
(ei tea  küll. kelle huvides) je
su iitide s ih ik ind la t teg ev u st lõs- 
senkism i tekitam isel. Kõik need 
on om aette  tõsised  teem ad . Nii 
et jesuiitlik  tead u skon tro ll. n a 
gu isegi n en d est nap p id est v ih 
jetest selgus, on tõepoolest v äga  
m õjuvõim as ideoloogiline m eh
hanism  (mille u u rija id . m uide, 
tän ap äev a  tead u s  hoopiski ei 
hellita).

Je su iitlik e  eesm ärk ide  p u 
h u l olgu aga öeldud  seda, e t 
nendekohases po liitilises p ra k 
tik a s  ei t i i tv u s ta  ju h t i ja d  j u -  
h itav a te le  tõelisi eesm ärke . 
S est in im ene, ku i lab ase lt 
öelda, on loll loom, kes tõ r 
gub  v a s tu , k u i ta ip ab , e t k õ r
gem ad  jõ u d  a ja v a d  ta g a  te is i 
eesm ärke , ku i tem a  tah ab . 
T a g a n tjä re le ta rk u se s  on je 
su iitid e  fan ta s tilise  edu  a ll i
kas av as ta tu d : je su iitl ik u k s
ta k tik a k s  on  öelda, e t tu l la k 
se v a s tu  ra h v a  soovidele (n ä i
de: 1940. a a s ta  Eesti), e n t
teh a  seda, m ida je su iid id  ise 
p a ra ja s ti  teh a  ta h a v a d  (see
ju u re s  kassikäpam eetod il: kas 
tä ie s ti k u u ld a m a tu lt, k ü ü n e - 
kesed sees või siis k is k ja k ü ü - 
sil k a ra te s , — m eie a ja lo o la 
sed võiksid  siisk i ra h v a le  se l
liseid  p o liitik av õ tte id  tu tv u s 
tada).

N ii e t je su iitlu se  a s ju s  
o len m a J a a n  K ap lin sk iga  
tä ie s ti v astu p id is te ! se isukoh 
tadel. (Ü likoo liaasta il k u u lu 
s in  tem aga  sam asse rü h m i
tusse, nn . Salongi, n in g  te a n  
seep ä ra s t hästi, e t ta lle  on  
v õ õ rad  n in g  eksootilised  eesti 
ta lu p o ja k u ltu u r i  sü v a v ä ä r tu -  
sed. K ü llap  seegi sü v en d ab  
sü m p a a tia t je su iitlik u  k u ltu u 
riideoloogia v as tu , n ii n ag u  
m inu  ta lupoeg lik  p ä rito lu  — 
tõrget.) N õnda siis a rv a n  m a, 
e t J a a n  K ap lin sk il tu lek s  
tu n d u v a lt  tõ s isem alt v õ tta  
om a k e rg ek äe lis t so ov itu st 
eesti h a rid u su u en d u se  asjus. 
M uidugi, k u i je su iid id  jä r je 
ko rdse  võ im uvõ itlu se  E estis 
võ idavad , toob e ttep an ek  
K ap lin sk ile  a rv a ta v a s ti  po lii
tilis i p ro tsen te . E estim aad  aga 
ei su u d ak s  enam  m isk i vägi 
p ää s ta  sü g av a lt ebadem o
k ra a t lik u s t k u ltu u rip o liitik a s t, 
m ida. jesu iid id  m e is te rlik u lt 
va ld av ad . K es m in d  usub, k u i 
ü tlen , e t õigeks, ku ig i väga 
ra sk e lt s a a v u ta ta v a k s  ees
m ärg ik s  peaks o lem a hoopis 
k u ltu u r i v ab as tam in e  je su ii t-

MAIE REMMEL

Jaan Kross ja 
Ellen Niit Pa

riisis koos 
Vladimir Ka- 

. rassevi, Jaan 
Krossi teoste 

prantsuse 
keelde tõlkija 

Jean-Luc Mo
reau’ ning 

Ene Rämmel- 
diga.

iga päev loeme oma a ja 
lehtedest ärifirmade kon
kurentsist ning nende va

helduvast edust või edutusest 
välisturul, raam atuturu konku
rentsidest on juttu paljü vä
hem. Ometi on just siin mii- 
med eesti nimed ja  kaubad (s.i. 
raamatud) tihedast konkurentsist 
sujuvalt läbi tulnud.

Jaan  Krossi edukaim raamat 
on seni olnud «Keisri hull», mis 
on tõlgitud oma paarikümnesse 
keelde. Mitmessegi keelde on 
«Keisri hull» olnud esimene tõl
keteos Jaan  Krossilt ja  teinud 
tee lahti ka tema teistele teo s
tele.

Jaan  Krossi tänavusügisesed 
reisid Saksamaade, Prantsusm aa
le. Norrasse ja Soome olidki 
raam atureisid: tema raamatuid 
väljaandnud kirjastused kutsu
sid kirjanikku oma teost tutvus
tama ning lugejaid ja a jak ir
janikke uue tõlkeraam atu auto
riga tutvuma. K irjandusõhtute 
ja kohtum iste eesm ärk oli tõm
mata tähelepanu ühele omanäo
lisele tilgakesele tohutus raa- 
matumeres.

Saksamaa-sõidu põhjustaski 
«Keisri hull», mille on saksanda- 
nud Helga V iira ja mis ilmus 
Saksamaal juba teises väljaan
des. 1988. aastal ilmus teos Rüt- 
ten&Loeningi väljaandel, tänavu 
sügisel aga seesama tõlge Carl 
H ansen k ir ja s tu s e l t .K u i  kaks 
Saksamaad üheks said, olid Jaan  
Kross ja  Ellen N iit parajasti 
Bonnis. Mingeid vägisündmusi 
Bonnis tol päeval polnud, täna
vad olid ^a öösel inimestest tu l
vil. õlleplekkide kolinat oli ta 
valisest veidi rohkem, põhitoon 
aea oli idülliline. Bonni kõrval

esines Jaan Kross kahel korral 
Frankfurdis, siis Kölnis ja Lü- 
beckis. Tavaliselt olid kirjandus
õhtud raamatukoguruumides 
(erandiks Lübeck, kus tuli esine
da Raekoja saalis), kus Jaan 
Kross luges katkendeid «Keisri 
hullust» hing vastas lugejate kü
simustele. Keskseimaks kujune
sid kohtumised Frankfurdi raa
matumessil: seal tuli anda in
tervjuusid kümnetele a jakirjani
kele ja  kirjastajatele, kes tund
sid huvi Jaan  Krossi isiku, te
ma loomingu ja muidugi ka Ees
timaa poliitilise seisu vastu. Tu
leval aastal on Carl Hanseri k ir
jastusel jälle põhjust Jaan  Krossi 
külla kutsuda: kavas on välja 
anda «Professor Martensi ära
sõit», jälle  Helga Viira tõlkes.

Enne Saksamaalt Prantsusmaa/e 
sõitu käisid Kross ja N iit erav ii
siliselt Stockholmis Kalju Lepi
ku juubelil — varasematel aas
tatel oleks selline ettevõtm ine 
olnud mõeldamatu. Robert Laf- 
fon fi k irjastus saatis Jaan  Kros
sile kutse Pariisi sõiduks juba 
teist korda, möödunudaastane 
reis jäi siiski ära, sest piletid 
olid kusagil kaduma läinud ega 
jõudnud parajasti Saksamaal ol
nud adressaatideni. Nüüd tuli 
vastata küsimustele möödunud 
aastal prantsuse keeles ilmunud 
«Keisri hullu» ning äsjaüm unud 
«Professor M artensi ärasõidu» 
kohta. Mõlemad raam atud on 
prantsuse keelde tõ lk inud  Jean- 
Luc M oreau — Pariisi ülikocii 
soome-ugri keelte professor ja 
luuletaja. Jaan  Kross ütleb, et 
selle mehe kui oma tõlkija näol 
cn ta tõsise õnnega koos: ling
vistina ja teadlasena mõtleb 
Moreau süsteemselt ja on võ
luv pedant (tõlgitud teostes on

ta osutanud mitmele pisiveale 
ja need parandanud), luuletaja
na aga on vaba igasugusest sõ
nasõnalise tõlkimise sunnist 
esindades nõnda väga kaunilt 
täpsuse ja 'vabaduse sünteesi. 
Järgm iseks kavatseb Jean-Luc 
Moreau võtta tõlkimisele kas 
Jaan Krossi «Vastutuulelaeva» 
või tema novellikogu.

Jean-Luciga on Jaan Krossil 
ammused sidemed: 7—8 aastat 
tagasi saatis M oreau koos teise 
prantsuse tõlkija Calmach'iga 
Jaan  Krossile Soomest kaardi 
teatega, et nad olid äsja luge
nud soome keeles «Keisri hu l
lu» ning sooviksid seda tõlkida 
prantsuse keelde (postkaardil oli 
pilt tillukesest ühe puuga kal- 
jusaarekesest ning selle peegel
dusest absoluutselt siledas vees, 
ümber keerates oli peegeldus 
saareks ja saar peegliks, olles 
nii ideaalse tõlkimise sümbol). 
Tollal jäid plaanid katki, sest 
polnud kirjastajat. K irjastaja 
leidus- «Keisri hullu» poolakeel
se tõlke kaudu: Robert Laffont'i 
kirjastuse Ida-Euroopa osakonna 
peatoim etajale, poolatar Sofia 
Bobowiczile pisteti Poolas kätte 
«Keisri hullu» poolakeelne tõl
ge ja ta soovitas seda oma kir
jastusele avaldamiseks. Niiviisi 
sünnivad meie raam atud teistel 
maadel ja teistes keeltes!

Pariisis oli päevakava ülitihe: 
vaata et iga poole tunni tagant 
astus hotellituppa järjekordne 
ajakirjanik  või raadio- või te
lereporter, kelle küsimustele tu
li vastata (huvituti ikka Jaan 
Krossi loomingust ja Eesti prae
gu spoliitika?t). ia nõnda mitu 
päeva järjest. Lisaks jõuti osa
leda Soome K ultuuriinstituudi

avamises, käia ühe sealse eest
lanna kontserdil, istuda pool tun 
di Notre-Dame'is, jälgida baski 
poliitvangide vabastamist nõudvat 
rongkäiku jm. Huviväärsustega 
tutvumiseks jäi aega ülivähe, ent 
ometi nii palju, et hakata a i
mama Pariisi kordum atut võlu.

Pariisist _ läks sõit üle Ham
burgi koju* ning siis paari-kolme 
päeva pärast Oslosse, kus prae
gu on ilmumas Jaan Krossi no
velliraamat Turid Farbregdi tõl
kes («Keisri hull» on juba va
rem ilmunud). Oslos oli käimas 
Norra 1990. aasta raamaiuoä- 
dal. Jälle tuli hotellitoas anda 
ajakirjanikele intervjuusid, lisaks 
osaleda vestlusringis teemal «Re- 
žiim ja . kirjandus», kus esine
sid kolm meest Ida-Eurcopast 
(Kross, Kohout ning Szczypiors- 
ki). Selliseid sem inare või vest
lusringe oli raam atunädalal mi
tu. Osa võtsid neist eri suu
rusjärguga kirjanikud erineva
telt maadelt.

Nädal hiljem oli Jaan Kross 
Helsingis mardilaadal vastamas 
küsimustele Soomes just äsja 
Eva Lille tõlkeis* ilmunud «Vas
tutuulelaeva» kohta.

Viimane reis oli meeldiv ül
latus: Jaan  Krossile helistati 
Brüsselist ja paluti sõita A m nes
ty International7 kirjandusauhin
na järele. Am nesty International 
on 1960. aastal loodud rahvusva
heline organisatsioon, mille kes
kus asub Inglismaal, kultuurikes
kus aga Brüsselis. Alates 1987. 
aastast annab organisatsiooni kul
tuuri j a . inimõiguste komisjon 
üle kolme aasta välja kirjandus
preemia (vahepealsetel aastatel 
saab preemia üks film ja üks 
joonisfilm) teosele, mis võitleb 
kunstiliste vahenditega ' j a  kõige 
mõjusamalt sõna- ning m õtteva
baduse eest. Sel aastal määrati 
A m nesty  International'i auhind
— skulptuur «Kuldleek» (autor 
V incent Strebell) —Jaan Krossi 
romaanile «Keisri hull». 2ürii 
otsuses on märgitud, et romaan 
on oma haardelt nii universaal
ne kui ka aktuaalne ning on 
suurepärane minevikukujutis 
koos kõige teravam ate iänapäe- 
vaprobleemidega.

A m nesty InternationaVi auhin
nale konkureeris tänavu 130 teost, 
teises ringis oli alles jäänud 11 
teost sellistelt autoritelt nagu 
Fernando Butazzoni (Uruguay), 
Duyên Arh (Vietnam), Cristoph 
Hein (Saksa), Anatoli Pristavkin 
(teos «Kuldne pilveke . .  .»), H. 
J . Schädlich (Saksa), Lawrence 
Thornton jt. Kolmandas voorus ( 
konkureeris «Keisri hull» poola 
kirjaniku Andrzy Szczypiorski 
teosega «Ilus proua Seidenman».

10. detsembril andis žürii esi
mees, belgia k irjanik  Gaston 
Compère Brüsseli luuleteatris 
«Kuldleëgi» Jaan Krossile. See
oli ilus ja vääriline lõpp Jaan 
Krossi tänavustele reisidele, õ n 
nitleme südamest!

ENE VEIPER

ADELAIDE VALMISTUB 
AASTAVAHETUSEKS

õistagi ei elata pühade 
^ootuses ainult A delaide’s, 
vaid kogu Austraalias. 

Suvine jõulukuu annab endast 
igati märku. Juba mitmendat 
nädalat säravad poodide aken
del tehiskuused ning kaubam a
jades sibavad ' ringi konditsio
neeritud õhule vaatam ata hi
gistavad Santa Clausid — kaup
luste autom aatselt avanevate 
klaasuste taga on tõusnud pü
gal üle kolmekümne kraadi. 
Hommikul kell neli saabuvates 
lehtedes aga antakse üha roh
kem ruumi reklaamile ja post
kastidesse ilmub järjest enam 
värvikirevaid reklaam prospek
te Reklaamitagu siis aluspesu 
või autot, ikka ja  jälle kutsu
takse ostma juba täna. Justkui 
homme oleksid kaubast ilma. 
Võib ju  siingi maal kõike juh
tuda kuid tühjad  kaubal etid

kumm itavad austraallasi vist küll 
ainult halvas unenäos.

Üldiselt olevat viimastel kuu
del Austraalia kaubanduses hin
nad langenud — põhjuseks ma
janduse mõningane madalseis ja 
sellest jahtuvalt ka turu puu
dumine. Eeldatakse, et pärast 
jõule peavad paljud isegi uut 
töökohta otsima hakkama. Enam 
ebakindlas seisus on just kesk
kooli lõpetajad ja algajad äri
mehed. Esimestel on raske sobi
vat tööd leida, teised lähevad 
oma võlgu ostetud firmadega pa
hatihti pankrotti. Uut m ajandus
tõusu oodatakse (alles?) kuue 
kuu kuni aasta pärast. Keskmi
ne. töö ja varaga kindlustatud 
austraallane ei pidavat aga prae
gust majanduse ebastabiilsust 
märkamagi 

V aatam ata ebakindlusele ma
janduses on ometi kindel see,

et A delaide on jõulupühade ja 
-puhkuste ning Ad.elaide'i eest
lased XIV A ustraalia Eesti päe
vade ootel. Nii nagu kaks aastat 
tagasi M elboum e'is toimunud 
ESTO avati vahetult pärast jõu
lupühi, nii saavad ka nüüd Ees
ti päevad alguse 26. detsembril. 
A vaürituseks on kohtumisõhtu 
A delaide'i Eesti Majas.

Kooperatiivile «Meie Kodu» 
kuuluv Eesti Maja asub peaae
gu südalinnas, puudega palista
tud  avaral Jeffcott S treefil ja 
on kuuldavasti omataolistest 
nii asukohalt kui ruumikuselt 
üks paremaid. Kuid see avar 
kahekordne hoone nõuab ka 
suuri väljaminekuid. Kulud k ae 
takse peaasjalikult ruumide 
üürimisega. Pühapäeviti aga on 
m aja täiesti oma rahva päralt. 
Kogunetakse tavaliselt kella k a 
heks. Viimasel ajal on saanud

tavaks, et esmalt kuulatakse 
kas kodumaal käinute muljeid 
või vaadatakse Eestist saabunud 
videofilme, pärast kohvipausi 

aga minnakse klubisaali, võetakse 
] klaas õlut või kokat, aru tatak

se viimaseid poliitikauudiseid 
ja mõistagi ei saada mööda mi
nevikumälestustest.

Novembri viimasel pühapäeval 
esmakordselt üle selle maja lä
ve astudes oli mulle siia pea
lelõunat veetma tulnud publiku 
hulk meeldivaks üllatuseks. Li
saks vanemale seltskonnale oli 
rõõm näha ka noori inimesi. 
Peamiselt on need rahvatantsi
jad. kes samuti nädalalõppudel 
oma proovidele kogunevad. Ja 
kui veel nimetada teatritruppi 
ning laulukoori, siis saamegi 
suure m ajatäie entusiastlikke 
eesti inimesi.

A rusaadavalt saavad pühapäe
vased kooskäimised enam hoo
gu just suuremate ühisürituste 
eel, kuid üldiselt olevat seltsi
elu enne jõule alati elavaim.

Adeaide'i Eesti Maja on küla
liste vastuvõtuks valmis. Tere 
tulemast Austraalia Eesti päe
vadele Adelaide'i!

JAANUS KULLI
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ÕNNITLEME KÜLMA VERD

PILVI OJAMAA,

klaasikunstnik. Saab täna 
60-aastaseks.

(Algus 2. lk.)

mma. Selleks peab leidma täies
ti konkreetseid vahendeid just 
siin kodumaal, Rus kõikjal kum 
mitab armetus.

Igaüks meist võib ometi pan
na küünla eesti kultuuri alta
rile. Ma soovitan tellida ja 
osta näiteks kultuuriajakirjan- 
d-ust: «Akadeemiat», «Loomingut», 

«Teater. Muusika. «Kino», «Keelt ja 
Kirjandust», «Vikerkaart», «Ree
de t »— ka siis, kui pole aega või 
parasjagu tahtmist neid lugeda. 
Kui hoiame nõnda elus oma iga
päevase vaimse suhtlemise ka
naleid, on meil olemas üks vä
ga oluline piirkond. Hakkame 
kõik metseenideks! Mõni liigne 
kord m etseenina kontserdil tea t
ris, kunstinäitusel käimist võib

kultuurile tõhusat toetust pakku
da.

Humanistlik kultuur, hum anist
lik eluhoiak peab jääma püsi
ma. muidu pole m ajandusel min
git mõtet, sest ebainimlikkus 
suudab neelata kõik. Et kultuu
ritus tekitab kaose seda on vist 
küll juba täiesti veenvalt tõesta
tud. Me usume, et läänemaailm, 
läänemaailma võim ukandjad ja 
avalik arvam us võiksid olla õig
laseks vahekohtunikuks meie ja 
sovetliku ülekohtu vahel. Me usu
me rahvusvahelist seadust, rah
vusvahelist õiglust, rahvusvahelist 
inimlikkust, me usume, et sellel 
kõigel on absoluudi jõud. See 
meie arvam us ei ole tegelikult 
midagi muud kui meie kindel 
usk hum anistlikussl kultuurisse, 
humanistlikusse eluhoiakusse. Ja  

i vist on humanistlikul kultuuril

elulootust niikaua kuni nõnda 
usutakse.

Ma ei tea, kuidas m uuta ta 
jutavaks sidet kõrgkultuuri ja 
eluhoiakute vahel. Võib-olla ei 
märka seda ’ seni, kuni vaimuelu 
on veel olemas. Kui ta  aga 
kustub, seisame Eestimaa hinge
ta laiba juures. Siis on ükskõik, 
kes teda tallab. Siis on meie 
maast saanud sõjaväepolügoon 
ja meie rahvast täiendus karm i
le inimlaviinile raudsele voolu
le, kelle vallapäästmisega võib 
jõukaid läänenaabreid hirmu all 
hoida ning hum anitaarabiks ni
metatavaid makse maksma sun
dida.

Teeb ju murelikuks?
Ma ei oska soovida muud kui 

külma verd ja tervet mõistust 
•neile kõigile!

HARRI REHE,

«Eesti Telefilmi» filmi
operaator. Saab 26. 

detsembril 60-aastaseks.

HELLE TIISV&LI,
ETV kirjandussaadete 

vastutav toimetaja. Sai 19. 
detsembril 50-aastaseks.

UDO MEIER, 
«Estonia» teatri orkestrant. 

Sai 20. detsembril 
50-aastaseks

LEIDA ILLEND, 
metallikunstnik. Sai 20. 

detsembril 50-aastaseks.

PREEM IAGA BELGRAD IST
5.—10. detsembrini toimus Ju

goslaavia pealinnas Emil Hajeki 
nimelise rahvusvahelise pianisti
de konkursi lõppvoor, kuhu he- 
lisalveslusie järgi tehtud eelva- 
liku põhjal kutsuti kuus pianisti,

nende seas KAI RATASSEPP ja 
MARRIT GERRETZ Tallinna Kon
servatooriumist. Paraku ei jõud
nud viimane reisisekelduste tõt
tu Belgradi, kus võistles seega 
viis pianisti. Konkursi p eap ree

mia läks Moskvasse, ühe kahest 
eripreem iast — Raveli «Mustla
se» parima saate eest — tõi aga 
Tallinna L. Semperi õpilane K. 
Ratassepp.

«ESTONIA» TEATER
Reedel, 21. XII kl. 19 «Reigi 

õpeta ja» ; laup.. 22. XII kl. 19 
«Komeo ja Julia»; nel.jap., 27. XII 
re se rv e e r itu d  e tendus; reedel.
28. XII kl. 19 «Giselle»; laup..
29. XII kl. 19 «K rahvinna Mari- 
za»; pühap ., 30. XII kl. 12 «Pipi 
P ikksukk» , kl. 19 «Romeo ja  Ju 
lia»; esm asp., 31. XII kl. 18 «Mi
kaado».

EESTI DRAAMATEATER
Reedel, 21. XII kl. 19 «Miku- 

m ärd i» , kl. 19 «Siis, kui jalgu 
pu h k ab  hobu» asem el «Era- 
rah u »  (väikeses saalis); laup.,
22. XII kl. 19 «Piparkoo- 
gileedi», kl. 19 «Väljakäik» (väi
keses saalis); pühap ., 23. XII kl.
12 «Lobasuu ja  pingviin» (re se r
veeritud ), kl. 19 «Piparkoogilee- 
di», kl. 19 «E rarahu»  (väikeses 
saalis); esm asp., 24. XII kl. 12 
«L obasuu ja  pingviin»; nel.jap., 
27. XII kl. 12 ia 18 «Lobasuu ia 
pingviin»; reede l, 28. XII kl. 12 
ia 18 «L obasuu ja  pingviin»; 
laup.. 29. XII kl. 12 ia 18 «Loba
suu  ja  pingviin»; p ü hap .. 30. XII 
kl. 12 «L obasuu ja pingviin», kl. 
19 «Silme ees läheb m ustaks» ; 
kolm ap.. 2. I kl. 19 «Silme ees 
läheb m ustaks» , kl. 19 «Siis, kui 
jalgu  p u h k ab  hobu» (väikeses 
saalis); n £ ljap ;, 3. I kl. 19 «Pi- 
parkoogileed i» ; reedel, 4. I kl. 
19 «M ikum ärdi», kl. 19 « E ra ra 
hu» (väikeses saalis); laup., 5. I 
kl. 18 «L obasuu ja  pingviin» 
(keh tivad  24. XI oste tu d  p ä ä s 
med), kl. 19 «Väljakäik» (väike- 
se§ saalis); pühap ., 6. I kl. 12 ia
18 «L obasuu ja p ingviin» (keh ti
v ad  25. XI oste tu d  pääsm ed), kl.
19 «õnnelikud  päevad» (väikeses 
saalis).

EESTI NSV RIIKLIK VENE 
DRAAMATEATER

Laup.. 22. XII kl. 19 «Ä rkam i
ne ka in estu sm ajas» ; pühap .. 23. 
XII kl. 11 ja kl. 14 esie ten d u s 
«Alasti k u n ingas» , kl. 19 «Noo
re  Glum ovi k an n atu sed » ; e s
m asp., 24. XII kl. 19 Jõuluball;
teisip., 25. XII kl. 11 ia kl. 14
«Alasti kun ingas»  (re se rv e e ri
tud).

TEATER «VANALINNASTUUDIO»
Reedel. 21. XII kl. 19 «Jum ala  

soosik» (keskuses «Sakala»): 
reedel, 21. XII kl. 19 v iim aseid
k o rd i «K ontrabass»  (õpe ta ja te  
Maias); laup.. 22. XII kl. 18 ia 
pühap .. 23. XII kl. 12 «Finaal» 
(õ p e ta ja te  Majas); pühap.. 23. 
XII kl. 18 «Mäng lossis» (õpe
ta ja te  M aiasi; ne ljap .. 27. XII ia 
reedel, 28. XII kl. 19 re se rv e e 
r itu d  e ten d u sed  «N aistelaud 
«Jahisaalis»» (keskuses «Saka
la»); reedel. 4. I kl. 19 ia lauD..
5. I kl, 18 «Jum ala  soosik» 
(keskuses • «Sakala»); reedel.
4. I kl. 19 ia laup.. 5. I kl. 18 
«Finaal» (õpe ta ja te  M aias).

EESTI NOORSOOTEATER
Reedel. 21. XII kl. 19 «Helene, 

Marion Ja Felix» (väikeses s a a 
lis): laup.. 22. XII kl. 11 ia
13.30 «Troll ¡tants» (su u res sa a 
lis). kl. 19 «Helene, Marion ja 
Felix» (väikeses saalis): neljap .. 
27. XII kl. 19 «Vana K uningas 
Coie» (su u re s saalis). kl. 19 
«Medea» ,v ä ik eses saalis): r e e 
del. 28. XII kl. 19 «Vedel vorst»  
(väikeses saalis): laup., 29. XII 
kl. 19 «Vedel vorst»  (väikeses 
saalis).
«VANEMUINE»

SUURES MAJAS: reedel, 21.

XII kl. 19 «H urm av H erm ann 
G öring»; laup., 22. XII kl. 19 
«Igal lollil om a lõbu»; pühap .,
23. XII kl. 19 «Minu veetlev  lee
di».

VÄIKESES MAJAS: reedel, 21. 
XII kl. 19 «2X9»; pühap., 23. XII 
kl. 19 «Eluvaled».

KONTSERDISAALIS: laup., 22.
XII kl. 19.30 jõ u lu k o n tse rt.

TEATER «ENDLA»

Laup., 22. XII kl. 12 «Kaval- 
Ants ja  V anapagan», kl. 18 
«V ahtram äe Emil»; pühap .. 23. 
XII kl. 18 re se rv e e r itu d  e te n 
dus; esm asp.. 24. XII kl. 11 ja 
15 «V ahtram äe Emil».

RAKVERE TEATER

Pühap ., 23. XII kl. 12 ja 18 
e sie ten d u s laste le  «Välejalgne 
k u n in g a tü ta r» ; neljap., 27. XII 
kl. 12 ja kl. 18 «V älejalgne ku 
n in g a tü ta r» ; reedel, 28. XII kl.
12 ja 18 «Välejalgne k u n in g a tü 
tar» .

f f l/ K O N T m

«ESTONIA» KONTSERDISAA
LIS: reedel, 21. XII kl. 19.30 
k o n tse rt abonem endile  n r. 1. A. 
Schönberg i «G urrelaulud». esi
tavad  Leedu R ahvuslik  Süm foo
n iao rk este r, K aunase Riiklik 
Segakoor ja RAM. d irig en t Juo- 
zas D om arkas; pühap .. 23. XII 
kl. 15 «Prillitoosi» jõ u lu reede  
p ä ra s tlõ u n ak o n tse rt; teisip.. 25. 
XII kl. 19.30 Eesti Poistekoori 
jõ u lu k o n tse rt. K aastegev  Tallin
na  K onserva toorium i süm foonia
o rk e s tr i kam m erkoosse is . D iri
gendid  Venno Laul ia Pau l Mä
gi. solistid  N adežda Kureni 
(sopran) ja Mati K õrts (tenor); 
kolm ap.. 26. XII kl. 19.30 U r
m as S isaski «Missa» esitavad

TALLINNA 
AIANDUS- 
SOVHOOS 

ja JÄRVE 9-KL.
KOOL 

võtavad tööle

□  KLAVERI- Q i  
JÕ PETA JA ID .b

Võtta ühendust > 
Järve 9-kl. kooli di-\ 
rektoriga, Harku sjk.  ̂
Harkujärve 1.

Tallinna K onserva too rium i süm 
fo o n iao rk ester ja seg ak o o r 
«Noorus». D irigent Pau l Mägi. 
solistid  Kaia Urb. A nnika Tõnu- 
ri, Toivo Kivi ja Uku Joller.

TOOMKIRIKUS: laup.. 22. XII 
kl. 18 ansam bli «H ortus Musi- 
cus» jõ u lu k o n tse rt. K aastegev  
R aekoja k am m erkoor.

RAEKOJA SAALIS: neljap .. 27. 
XII kl. 19.30 k o n tse rt abonem en
dile n r. 5 «Eesti ansam blid» .
Esineb ansam bel «Collegium 
Revalensis».

NIGULISTES: laup.. 22. XII kl.
11.30 m uuseum i m u u sikatund . 
W. A. M ozarti ore liloom ingut 
m ängib  Ines M aidre; ko l
m ap., 26. XII kl. 19 esinevad  
L jubov S išhanova (orel) ja Na
ta lja  D ižur (klavessiin) M osk
vast.

TARTU ÜLIKOOLI AULAS: nel- 
iap.. 27. XII kl. 19 esineb 
T allinna K onservatoorium i kam 
m e ro rk e s te r  Jü r i  G erretz i ju h a 
tusel, solistid  M arrit G erretz  
(klaver) ja Arvo L eibur (viiul). 
K avas J. Chr. Bachi K laveri
k o n tse r t E s-duur. V ivaldi «Talv» 
tsü k lis t «A astaajad». M ozarti
«Väike ööm uusika», Corelli
«Jõu lukon tsert» .

PÄRNU ÕPILASMAJAS: reedel. 
21. XII kl. 19 ansam bli «Hor
tu s  M usicus» jõ u lukon tsert.
VILJANDI KULTUURIMAJAS: p ü 
hap., 23. XII kl. 19 esineb  laulu- 
ia m än g u k o o r «Oks Lust».

EESTI RAHVUSMEESKOOR
Esineb laup.. 22. XII kl. 19

Tapa k irik u s , teisip., 25. XII kl.
12 V iru-Jaagupi k ir ik u s  ia kl. 
15 R akvere  k irik u s .

Pääsm ed  m üügil Tapa :;i 
R akvere  raam atu k au p lu ses .

TALLINNA LINNAHALL.

KONTSERDISAALIS: Teisip.. 25. 
XII kl. 14 ja kl. 18 ansam bli 
«Sõnajalg» jõ u lu k o n tse rt. Jõ u lu 
sõnum  Eesti K ristliku  M inistri 
p resid en d ilt d r. Allan L aurilt

K VÄIKESES SAALIS: Pühap .. 23. 
XII kl. 21 k a b a re e  «Džässex». 
Esineb E. H ellerm aa tan tsu  ja 
e ro o tik a tru p p . õh tu  I o sa  džässi- 
m eeleolus.

JAANI KIRIK
Laup., 22. XII kL 20 C. Saint- 

Saänsi « jdu !uoratoo rium » . Esi
n ev ad  K am m erkoor «M ainor», 
k a m m ero rk este r , solistid . D iri
gen t Olari Elts.
TALLINNA KONSERVATOORIUM

TALLINNA MATKAMAJAS: re e 
del. 21. XII kl. 17 d o tsen t Mare 
T eearu  v iiu lik lassi ü liõpilaste  
k o n tse rt. E sinevad M arit Lahe. 
Lea T e^ n e ts  K aia Kuus. Elo 
Tvask. Irina  Vatsel. M erie Hallik 
K airi L aurik . AstHd Muhel. Anu 
Alliku ia A ndrei Valicrura. K ont
se rtm e is tr id  Heliu Tauk, Alla 
T šekanova. Reet P ärkm a.

«ESTONIA» KONTSERDISAALIS: 
ko'mPO. ‘26 XII k '. 19.30 kon- 
'e r^ a to o i ¡urni süm fo o n iao rk estri 
k o n tse r t. K aastegev  seg ak o o r 
-<Noorus>. D irigen t Paul Mägi. 
K avas lT Sisaski «Missa».

TAM INNA iOOMAAED
A va‘v ' :■/£ päev  kfcüa 9 —ii  . 

Leemeta*!*’, s su b  Pald isk i m nt 
145 >'10 J . r-d 6 7 ia 8 Zoo 
Deal is Fl sk u rs io o n id  tellida 
tel. SG Pr 5 -

KIRJASTUS-
KOOPERATIIVIS

«KUPAR»
10. detsembril jaatas «Kupra» 

liikmete üldkoosolek koopera
tiivi heategevusfondi laekunud 
raha. Kirjandusstipendium mää- j 
räti seekord Valeria Räniküle. 
Jõulukuu toetussummad otsus- 
tati anda Kirjanike Liidule, Raa- j 
matuühmgule, C. R. Jakobsoni ! 
ausamba fondile, Eesti Oliõpilas- ! 
seltsile ja korp! «Filiae Patriae- j 
le». «Kupra» stipendiumi hak- j 
kavad saama ka neli Eesti Hu- ' 
msnitccrinstituudi üliõpilast.

EESTI NÄITUSE III PAVILJO
NIS (P irita  tee 28) n ä itu s «Kan- 
qad ja  rõ ivad  -’90».

EESTI KUNSTIMUUSEUMIS 
(W eizenbergi tn. 37) on v aad a ta  
püsiekspositsioon «Eesti kunst»; 
tän a  kl. 16 av a tak se  sk u lp to r 
Olav Männi m älestusnä itu s.

KUNSTIHOONES (V abaduse v ä l
jak 8) on n ä itu s  «Idee, ruum , 

m aterja l»  23. dets. v iim ast 
päeva.

KUNSTISALONGIS (Vabaduse 
v ä ljak  6) Heli S aa rn ak i ja Mall 
P a rise  tööde nä itu s. A vatud kl. 
12— 19, teisipäeval su letud .

DRAAKONI GALERIIS (Pikk tn. 
18) Ilm ar Torni õ lipaste llide  (ak
tid) näitus.

RAEMUUSEUMIS (Raekoja tn. 
4/6) fo tonäitus «Eesti elu  P a ri
kaste  piltidel».

TARBEKUNSTIMUUSEUMIS (Lal 
tn. 17) on püsiekspositsioon  ees
ti ta rb e k u n s tis t ja n ä itu s  «Eesti 
v ab ariig iaeg n e  ta rb eg raa fik a» .

LINNAMUUSEUMIS (Vene tn. 
17) on v a ad a ta  püsiekspositsioon  
«Tallinn XVIII ia XIX sajand il»  
ia nä itu sed  «Eesti keraam ika- 
ja po rtse lan im aal 1920 — 1940» 
Tallinna L innam uuseum i kogu
dest; «Inger H asselgreni vaibad» 
(Rootsi): «Käsitöid L innam uuseu
m ist 1880 —1940» ja «V aldur 
O haka joonistused».

AJALOOMUUSEUMIS (Pikk tn. 
17) kolm e Balti riig i re s ta u ra a to 
rite  ü h isn ä itu s  « R estau reeritud  
b a ro k k -k u n s t Baltikum is».

KIEK IN DE KÖKIS (Kom an
dand i tn. 1) H ispaania k aasaeg 
se foto n ä itu s  ja R obert Korop- 
oi v ä rv ifo to n ä itu s  (USA, Den- 
ver) n ing  Toomas K aasiku foto- 
v ä ljapanek . A vatud T—R 10.30
— 17.30. L ja P 11 — 16.30.

LASTE LOOMINGU MAJAS (Ku
n inga  tn. 6) Elvi G ai liti m äles
tu sn ä itu s . A vatud iga päev  kl. 
12— 16. puh k ep äev  teisipäev.

KALAMAJA GALERIIS (Käsper- 
ti tn. 28) Sergei A rsalan i ak v a 
rellide nä itu sm ü ü k . A vatud kl.
10.30 —17.30, p u h k ep äev ad  e s
m aspäev  ja teisipäev.

TARTU KUNSTIMUUSEUMIS 
(V allikraavi tn. 14). nä itu s «Ha- 
ru ld u si K unstim uuseum i kogu
dest» ia Avo K eerendi g raa fik a  
m eta llik u n stn ik e  Ülle Toomi, Õl
le M esikäpa. M erike Balodi ja 
Harvi V ärkki ning k e raam ik u te  
Ilona G aidukova ia Kersti Laan- 
m aa  tööde n ä itu s. A vatud kl. 11
— 18. esm aspäev  ouhkepäev .

TARTU KUNSTNIKE MAJAS
(Vanem uise tn. 26) T artu  K unsti
kooli v ilistlaste  tööde näitus 
(ta rbekunst). Avatled kl. 11 — 18, 
teisipäev  o u h k e p ä e ^

KIVISILLA PILDIGALERIIS 
(Raekoja pl. 18) püsiekspositsioon  
«Tartu m aal» ia Kaljo Põllu 
g raa fik a . A vatud kl. 12— 18, 
esm aspäev  puhkepäev .

A. H. TAMMSAARE MEMO
RIAALMUUSEUMIS (K adriorus. 
K oidula tn. 12-a) jaap an la s te  Ma- 
koto N akam ura  ia Shiego Fukuda 
op-kunsti n ä itu s  «Mona Lisa 100 
n aera tu s t»  n ing  Evald Okase ak 
te ja p o rtre id .

O. LUTSU MAJAMUUSEUMIS 
(Tartu Riia tn. 38) T artu  Laste 
ja Noorte Maja loom ipau näitus.

EESTI KUNSTIMUUSEUMI
KOHTLA-JÄRVE FILIAAL (Kultuu- 
r*Dalee «Oktoober»): n ä itu s
A ira ja Mati Rautso loonistused  
n ina  Tõnu Sm idti sk u lp tu u rid ; 
V iatšeslav  Kussuli fo toetüüde 
n in e  k u ltu u rip a lee  «Oktoober» 
las tek u n stis tu u d io  tööd.

ADAMSON-EP.ICU MAJAMUU
SEUMIS (Lühike ialcr 3) näitus 
«Adamson-Er>cu n a tü ü rm o rte  lä
bi ne lia  aastaküm ne» .

KBfSTJAN RAUA MAJAMUU
SEUMIS (K. Raua tn. 8) 
K ristian  ia Paul Raua 125. 
sü n n iaas tap äev ak s  uuendatud  
ekspositsioon «M uinasm aa*.
A vatud kl. 11 — 18. p u h kepäevad  
esmasD. ia teisipäev.

GALERIIS «VAAL» (V.-Karia 
tn. 12) Leida Ho tööde n ä itu s 
«Kroonid la oäriad» .

TÜ TEADUSRAAMATUKOGUS 
S truve  tn. 1) Eesti V abarii

gi aial ilm unud Vene raam atu d .
TA RAAMATUKOGUS (Lenini 

nst. 10) nä itu sed  «Joh. Aav!k 
110» ia «Räpina P ab e riv ab rik u  
vesim ärgid».
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AUSTATUD ASUTUSED, ETTEVÕTTED, 
ORGANISATSIOONID, ÜHISKONDLIKUD

LIIKUMISED JA ÜKSIKISIKUD!
Ootame teie ettepanekuid 1990. aastal avalikkuse 

ette jõudnud 
kunstiteoste loojatele

EESTI VABARIIGI 
PREEMIATE MÄÄRAMISEKS 

JA SAMUTI 
EEST' VABARIIGI KULTUURI-

STIPENDIUMIDELE KANDIDEERIMISEKS
Kirjalikud ettepanekud koos lühikese põhjen

dusega palume 'saata kuni 1. aprillini 1991. a. 
aadressil: Tallinn 200001, Suur-Karja 23,

EV Kultuuriministeerium, EV kultuuripreemiate 
komisjon

«SUURED KOERAD, VÄIKSED KOERAD»

Laupäeval, 22. detsembril 
kell 14 ja 17

«SAKALA» KULTUURIKESKUSES 
programmõhtu

# 2 1 .  detsember 1990. a. #  nr. 51 (2360) £  15. lk. #

y e  Ia ie n i3 ‘ p ro p a g e e rim is t  (m u id u g i 
o li S. S 3 uIlis ka e e sti uue flö ö d i - 
m u usika  e sm a e s ita ja ) . S o o lo k o n tse rtid e  
kõ la  v ä rsk e n d a m ise k s  a p p i kutsutud  
o rk e s lr ik a a s la ste  a nsam b li na ja l sünd is  

ka N. Järv i õh utatud  m õte luua  kam 
m e ro rk e ste r , m ille  S. Sau lus 1960. a as
tal e llu  v iis .

K o lle e g id  m e e n u tav a d  S. S au lu se  
m ängu e h e d a t  p ill ik õ la , saa v u ta m a 
tult ilu sat to o n i ja  kerg u st, f ra se e r i
m ise  p e e n u st  ja  re p e rtu a a ri h a are t b a 
ro k is ! B o u le z in i, k la ss ik ast  K e n n a n in i. 
H a ru ld a st o rkestran ti h in d a s id  ka k ü la 
lisd ir ig e n d id , a in u la a d se n a  jä ä b  m e e l
d e  f lö ö d iso o lo  R a v e li « D sp h n ise  ja  
C h lo e »  te ise s t  sü id ist.

1976. aastast töö tas ta õ p p e jõ u n a  
T a llin n a  K o n se rv a to o riu m is . A g a  tem a  
vc im u stu s m u usikast ja  f lö ö d im än g u st, 
tem a  v õ im e d  ja  p ü h e n d u m u s on  o l
nud e e sk u ju k s  ja  to e k s  k õ ig ile  ee sti 
flö t ist id e le .

Tallinna Konservatoorium 
ERSO
«Eesti Kontsert»
Eesti Heliloojate Liit 
Tallinna Heliplaadistuudio 
EV Kultuuriministeerium

S. Saulus sän g ita ti eile M etsakal
m istu  m ulda.

EES T I ILLU STR A TSIO O N I K L  ASSI KA T PU U G R A V Ü Ü R IS
II.

K õnesoleva v ä liaandega  
jõuab lõpule se itsm ete is tk ü m 
nest m apist koosnev sari. mis 
on pühen d atu d  eesti p u u g ra 
v ü ürile . A astail 1975 kuni
1990 ilm unud m appides on 
p ü ü tu d  anda  läbilõige sellest 

o m ap ä rases t kunstifenom enist. 
m is olulisel m äära l on seo
tud  raam atu illu stra ts io o n i ja 
eksliib rise  kunstiga . K õnes
o levasse väikem appi k o o n d a
tud o rig in aalk lo ts id elt teh tud

tõm m ised on e ran d itu lt n ä i
ted Eesti 1930. aas ta te  puu- 

g ravüüri-il lust ra tsioonide 
kunstilise lt k an d v am ast osast. 
E sitatud on Hando M ugasto, 
A rkadi Laigo. E duard  J ä r 
ve ia E rn st Kollomi kokku  
16 tööd. K oostanud ja sa a te 
sõna k ir ju ta n u d  Jü ri Hain, 
k u iu n d an u d  M are Vint. K ir
jas tus «Kunst», 1990. T rük i
arv  299. Hind 8.50 rbl.

A. fl. fly/iHHeHKO. M EW fly- 
H A PO flH blE BCnO M O rA-  
T EJlb H b lE  H3blKH.

R aam atus «R ahvusvahelised  
abikeeled» on kronoloogilises 
jä r je k o rra s  esm ak o rd se lt e s i
ta tu d  üle 900 rah v u sv ah e lise  
teh iskeele  p ro jek ti, m is on 
loodud ajavahem iku l II saj. 
kuni XX saj. se itsm ek ü m n en 
date  a a s ta te  a lgusen i n e lja 
küm nes riigis. K aane k u ju n 
d anud  V. Jeršov . K irjas tu s  
«Valgus», 1990. T rü k ia rv
1000. 448 lk. Hind 5.90 rbl.

rine» 1990. T rükiarv ' 35 000. 
160 lk. Hind 3 rbl.

P ro o sav eerg u d e l on an tu d  
Jaan  K rossi su lest laagri- 
teem aline ju tt «Halleluuja». 
Ilm ar K ülvetilt lood «M ere
haigus» ja «G ulliveri k ä e 
kõrval» . esim ene osa v a n g 
la m iljöösse v iiv ast Leo 
K unnase ju tu s tu ses t «K ustu
m atu  va lguse  m aailm » ning 
kolm lüh ipala  Ja a k  S a ra 
puult. V ärssides ü tlevad  oma 
sõna A lek san d er Suum an, 
V alm ar Adam s, Iv a r Ivask. 
Lem bit K urvits. Aadu H urt 
ia H endrik  Relve. M õtteid 
p a g u la sk irjan d u se  tee ja 
tu lev iku  ko h ta  esitab  Ilm ar 
Talve T uru st («Halli h o riso n 
di ees»), K rista  L äänem ets 
on v ah en d an u d  Herm ann, 
von K eyserlingi kõne 1912. 
a. «Ida ja Lääne k u ltu u ri- 
p rob leem ide seesm is test seos
test». a lan im etu seg a  «Läki
tus Ida rah v aste le» . Lem bit
Rem m elgas on aga  tõlk inud 
ja kom m enteerinud  kah te
poleem ilist a rtik lit. m illes
Milan K undera  ja Väclav Ha- 
vel m õtisk levad  Tšehhim aa

saa tu se  üle. K irju tised  on 
võetud 1984. a. Lon&onis il
m unud ra a m a tu s t «Inim ese 
iden tsusest» . A ndres H erkel 
on andnud  k irjap an ek u  «Suu
rejooneline idee», a rtik lis
«Olgem õiglased» heidab
Kaupo D eem ant p ilgu K. 
Pätsi ja J. L aidoneri teg ev u 
sele Eesti V abariigi lõpupe
rioodil. Lõpuks võ tab  sõna 
Doris K areva {«Sein ia sõ
na»). R aam atu test an tak se
h innang  Jü r i  L eesm endi lu u 
le esikkogule  «Vihm ei võõ
rasta» . Mati Undi rom aanile  
«Doonori m eelespea», Teet 
K allase rom aanile  «Niguliste» 
ja Tarm o T edre ju tukogule  
«Tumedad ju tud». A rv u s ta 
jad on v as tav a lt S irje  Olesk, 
A strid  Reinla, Maimu Berg. 
Rutt H inrikus ia Lembit
K urvits. R ingvaates m ärg ib  
Lea Torm is Ella Ilbaku 
su u rju u b e lit. P ire t K ru u sp e
re  Ilm ar K ülveti 70. sü n n i
päeva jne. T rü k ia rv  25 000. 
144 lk. Hind 70 kop.

LOODUSE KALENDER 1991.
S u u refo rm aad ilise  looduse- 

teem aliste  värv ifo todega  (E. 
Kask) illu s tree ritu d  ka len d ri 
on koostanud  E dgar Kask. s is 
se ju h a tav a  a rtik li k ir ju tan u d  
Tiit Randla, täh tp äev ad  vali
nud A. L äänelaid , k u ju n d u s 
ja m akett: H. Looman. K ir
jas tus «Valgus». 1990. T rü k i
a rv  50 000. Hind 2.80 rbl.

PEIPSI JÄRVE SEISUND.
State  of Lake Peipsi.

Kogum ik sisa ldab  30. —31. 
ok toobril 1990. a. T artu s pee
tud tead u sk o n v e ren tsi e tte 
kan n ete  k okkuvõ tte id  (34). 
K onverentsil ü ld is ta ti 1984. a. 
a lanud  Peipsi uurim ise  p ro g 
ram m i tulem usi. P rogram m i 
eesm ärg ik s oli järve  k iire  
eu tro feeru m ise  ja selle põ h 
juste igakü lgne uurim ine, et 
leida võim alusi kah ju like  
m uu tuste  p id u rd am isek s. Re
süm eed inglise keeles. Koos
tanud  T. Timm. Eesti T eadus
te A kadeem ia, 1990. T rük i
a rv  300. 152 lk. Hind rb l.
1.50.

TÄHTPÄEVAKALENDER
1991 /I .  K ir jandusnimestik .

Toim etanud Viima Piibe- 
man. kaas: P e e te r  U rtson.
Eesti R ah v usraam atukogu  
vä ljaanne . 1990. T rü k ia rv  
1600. 96 lk. Tasuta.

KURSUSE- JA DIPLOMITÖÖ
DE KOOSTAMISE JUHEND.
K oostanud Ja a n u s  Kiili, kaas: 
L. K rusta . E. Vilde nim. Tal
linna Pedagoogiline  Instituu t, 
1990. T rü k ia rv  1000. 36 lk. 
Hind 10 kop.

POSTKAART. Kristjan Raud. 
Viru vanne. (Guašš, u. 1928 — 
1938). K irjas tu s  «Kunst». 
1990. T rü k ia rv  18 000. Hind 
15 kop,

«HORISONT» nr.  12.
P la n ee d isa rja s  on Enn Ka

sakal ia Tõnu T uvikesel see 
k ord  kõnelus M arsist («Sõja- 
-iimal. Hirm ja õudus»). E da
si on Rein V eskim äe k ir ja p a 
nek «Eesti kosm osetehn ika  
orbiidil». Sulev V ahtre a r tik 
kel «700 a a s ta t  ris tisõ ja  lõ
pust Baltikum is». H arald  Ke- 
re se  m eenu tusi õp ingujst 
T artu  Ülikoolis im. T rü k ia rv  
30 000. 36 lk. Hind 75 kop.

«AJA PULSS» nr.  22.
N um bris p aeluvad  pilku 

leheküljed  . «1. d e tsem b er 
1924 elu lugudes»  (Karl L a ia 
na). «E estlased k indrali- 
m u n d ris  IV. Punakom andö- 
rld» vRein Helme) iä rg  Jaan  
H iiem etsa vestlu sele  Villem 
E rn itsag a  ^«Karskus keeled, 
kogem used») jm. AP a tla ses  
on v aa tev ä lja l Salvador. T rü 
k iarv  80 000. 32 lk. Hind 70 
kop.

«NOORUS» NR. 12.
A valdab k ir ja n d u se  ja  

ku nsti va ld k o n n ast v ä rsse  
«K assett ’90»-nest. vestlu se  
soom e d iskori Tapani Ripat- 
tiga  (küsitlenud  Immo Mih- 
kelson). veerg e  V algam aal 
Ilm järvel teoks saan u d  jä r 
jekordsest rah v u sv ah e lises t 
noorte  k u n stila a g ris t A rt 
Esti '90 (Linda Jä rv e  Tõnis 
Lülima) jm. T rü k ia rv  110 000. 
48 lk. Hind 70 kop.

let, B ern ard  Shaw ’ aforism e 
ja lehekü ljed  «B ernard  Shaw 
seltsis» (Aino . Kallas) n ing 
O skar T anneri iu tu  «Sõda». 
L õpuks jä tk  Veikko Huovine- 
ni «Onu Joosepile» (k aasaeg 
se ju tustusi Jossif Stalinist). 
T rü k ia rv  15 000. 64 lk. Hind 
1.10 rb l. 1

E lasim e südam es kaasa S u  visa le  
n ing  vo.prale he itlu se le  1986. a. sü 
gisel endast m ä rku  andm a h a ka 
n u d  n ing  üha  võ im u s t v õ tv a  h a ig u 
sega. Lootsim e! K a nähes S u  v ä s i
m ist.

Jä id  p u h ka m a  ööl pärast p u h k 
p illim ä n g ija te  k o n k u rs i I vooru, 
ku s  Su  v iim a n e  õpilane M ihke l 
P eäske n ii hästi esines.

Oled o lnud  eeskä ija , ju lg e  — ol- 
gv suure  võ i vä ike se  — e tte võ tm ise  
k õ h k le m a tu  teoks teg ija , kelle  pe lk  
hoiak va sta st veen is. A ga  olid ka  
a a sta kü m n e id  p ü siv  ja  tü d im a tu . 
Su l jä tk u s  aega ja  ta h tm is t aiva  
teel olla, organiseerida  ja  suhelda, 
h a rju ta d a  ja  esineda; peodk i ei 
jä ä n u d  p idam ata . J ä tk u s  ka  h ä m 
m a sta va t h in g e jõ u d u  näha  n ing
aidata, a idata  haiget, vana  ja  
v ä sin u t, nõrka  ja  u m m iku sse  
sa ttu n u t  — S in u l, kes Sa ise
endaga to im e tu lid . T u n d sid  hästi
in im esi ja  iseennast, se llest Su  
huum or, p ilg e g i . . .  ja  va r ja tu d
soojus. S in u  aeg m a h u ta s  ro h kem , 
ku lges tih ed a m a lt.

Sam uel Sau lus o li sü n d in u d  T a l
linnas ju tlu sta ja  A u g u st P au lu se  p e re s  
ko lm an d a  la p se n a . 20. k e sk k o o li ja  
M u u sik a k o o li jä re l suunati ta  S ü m fo o 
n ia o rk e str is se  (1 952— 1. X II 1990). 
K o n se rv a to o riu m i, e n d ise lt  E . P e äsk e  
k lassis , lõ p e ta s  k iitu se g a  1957; tä ie n 
d as en d  tö ö  kõ rv a lt  1960— 1964 L e n in 
g ra d is  prof. T r izn o  ja  1965. aastast
B e rliin is  p ro f. L u c c h e s i ju u re s , k e lle g a  
k o o stö ö  ka sv a s  jä ä v a k s  sõ p ru se k s.  
L e n in g ra d is  kuu latud  m aa ilm a o rk e st-
re id , kontakt t ip p k o lle k t iiv id e g a  a v a r
d a s id  p ilk u  n ing  tõ id  kaasa  p rantsuse  
m än g u sü steem i ja  kõ la tao tlu ste  o m a k s
võtu.

A n sam b lim än g  läb i e lu , Parim  sõ b er, 
te e k a a s la n e  ja  m än g u p a rtn e r 20 a b i
e lu aa sta l o li p ian ist  L il le  R an d m a. 35 
aastat ju h tp illim e h e n a  nüüd J, Tam m e  
nim e ka n d v as  p u h k p illik v in te tis  tä h e n 

das ka a je n d it  e e sti m uusikas kv in teti-  
žanri v ä lja k u ju n d a m ise k s  ja  s e ile  kõ i-

Cyrillus Kreek.
KMpM/isiyc Kpeati. ilECHH
Enam ik C yrillus Kreegi

(1889— 1962) kooriloom ingust 
on k irju ta tu d  vaim ulikele 
tekstidele , ilm alikud laulud
m oodustavad  sellest vaid 6 — 
7<V„. Kõnesolevas, ü k sn es il
m alike seg ak o o rilau lu d eg a  
p iird u v as kogum ikus on esi-

SEGAKOORI LAULE.
A n n  c M E iu A H H o ro  x o p a .
ratud 13 o rig inaalv iis ilist ja 
19 rah v av iis ia in eljst laulu. 
Koostanud Ahti Raias, sa a te 
sõna k ir ju ta n u d  M art Humal, 
k u ju n d an u d  Tiiu P risko . K ir
jastus «Eesti Raam at». 1990. 
T rü k ia rv  1000. 160 lk. Hind 
2.60 rbl.

Ohtu kestel optimistlikus opositsioonis hauguvad: 
Aimla, Arder, Ehin, Koržets, Kändler,Laht, Leesi, 

Parve jun.. Trull, Valton või kõik teised.
Konzensuse tagab:
Folklassikhuliganbänd & Vanajuhan koosseisus 

Aarma, Kilvet, Nebel, Oja, Org, Raadik, Saar. 
Spiiker: Rein Toomingas.

Pääsmed müügil vanalinna kassas, Kullassepa 2, 
tel. 44 25 25.

«MARM» 7/8.
ühest m onum endist «Kas Eu
roopa üh iskodus võib  Rootsi 
lõvi itta  vaadata?». Veel leia
me siit ka tk en d eid  Eesti Va
bariig i r iig ik o n tro lö ri Karl 
Soonpää 1939. — 1940. -aasta  
päev ikust, m is leiti tem a ta 
luhoonete lam m utam isel a lu s
m üüris t, n in e  ilu k irjan d u se  
v a lla st A ndres V anapa luu-

K aksiknum bri a rtik lite  osa 
avab  M ario K ivistiku «Ar
m astuse  m itm enäoline vari» , 
m illes k esk sek s on kõnelus 
a rm u k ad ed u ses t. M ärt Helme 
k ir ju ta b  K aug-Ida m aalikuns- : 
ti läh tealu stes t, Uku M asing 
teem al «Lapsed, tä isk asv an u d  i 
ja terv e  m õistus», Jü r i Tõ
nissonilt on aga k ir ja tü k k

«A jarefrään»  on au tob io 
g raafilin e  ju tu s tu s  sõ ja jä rg 
sete aegade  S aarem aalt. L ap 
se silm ade läbi ja lapse sü 
dam e k au d u  an tu d  nägem us 
tõesti olnud sü n d m ustest.

Mauri Kunnas. Tarja  Kun- 
nas.  JÕULUVANA. Raamat 
Jõu luvana  ja päkap ikkude  
aske ldus tes t  Korvatundrul .

K oolieelikutele m õeldud 
ra am a t viib noore  lugeja  L a
pim aale, üh te  iseära likku  
külla , k us Jõ u lu v an a  ia te 
ma abilised  k a n n av ad  hoolt, 
et kõikidele headele  lastele 
jä tk u k s jõu lukingitusi. Soo
me k eelest tõ lk inud  Anne 
K aru. k aan e  k u ju n d an u d  
Henno Käo. K irjas tu s «Eesti 
Raam at». 1990. T rük iarv  
60 000, 48. lk. Hind 2 rb l.

Helle Laas. AJAREFRÄAN.
K üüditam isest, m etsav en n a  li- 
bi ja ta pundi m etsik u stest 
ja m uust. I llu s tree rin u d  H en
no Käo. K irjas tu s  «Eesti R aa
m at». 1990. T rü k ia rv  28 000. 
80 lk. Hind 25 kop.

.«LOOMING» nr. 11.

R aam atust leiam e A lfred 
H itchcocki in sp iree rin u d
D aphne du M au rier’ novelli 
«Linnud» koos veel kuue 
põnev.uslooga inglise ja 
am eerik a  n ü ü d isau to rite lt. 
Need on: C. B. Gilfordi
«Kuues m rs. P endrake»  ja 
«Ehm unud», W illiam B rittai- 
ni «ü k s gallon bensiini», 
F le tcher Flora «Nõbu Kel
ly» n ing  R ichard Hardwic- 
ki «Täiskuu, še rif  Peavy ja 
teised» ja «M artha m älestu 
seks». Inglise k eelest tõ lk i
nud Ju han  H abicht, k aane  
k u ju n d an u d  Heiki Looman. 
K irjas tu sk o o p era tiiv  «Kathe-

LINNUD. Valik põnevus- jutte.

iundanud  L. Jõekalda. K ir
jastus «Eesti Raam at». 1990. 
T rü k ia rv  8000. 144 lk. Hind 
55 kop.

K)/jo TyyjiMK. BblCOKOE HEBO.
P u b lits is tikakogum iku  «Kõr

ge taevas»  on vene keelde 
tõlk inud M. Kulišova, T. Tep- 
pe, J. Ju tkev itš. kaane  ku-

teni peaaegu  kolm eküm ne 
aas ta  p ä ra s t. K aane k u ju n 
danud  O. H erodes. K irjastus 
«Eesti Raam at». 1990 T rü 
k iarv  100 000. 480 lk. Hind 
5 rbl.

BacM/iMH f poccMaH. WM3Hb H CYflbBA.
Vassili G rossm ani ro m aa 

ni «Elu ja saatus»  keskm es 
on S ta ling rad i lahing. Selle 
teose esim ene raam at «õ i
ge ü ritu se  eest» nägi ilm a
valgust 1952. aasta l. Teine, 
lõpetatud  1960. tuli lugeja-

Marqus Laidre. SCWEDISCHE GARNISONEN IN EST- 
UND LIVLAND 1654 — 1699.

T artu ülikooli toim etis. K aa
ne k u ju n d an u d  Aado O ru
põld. K irjas tu s «Valgus» 
1990. T rü k ia rv  1000. 212 lk. 
Hind 2.30 rbl. R aam atu t on 
võim alik osta Eesti A ja looar
hiivist ja ra am a tu k a u p lu s
test.

A llikpublikatsioon «Rootsi 
ga rn ison id  Eesti- ja Liivi- 
m aal 1654— 1699* an n ab  ü le 
vaate  Rootsi sõ ja jõudude  
(peam iselt jalaväe) su u ru ses t 
ia k o n k ree tse te st väeosadest, 
kes srarn ison iteen istust tä it
sid. Resüm eed eesti ia vene 
keeles. Eesti A jalooarhiivi ja



ANDRES V A N A PA D  □□□
K uusk  se isab  n u rg a s  n ag u  täkk*  
ta  o kste l k u r in a d  j a  m e re k a rv a  n äk k  
ja  jõ u lu v a n a  ju b a  läks 
ja  la u a l a u ra b  v e rek äk k  
ja  ke llad  tao v ad  ta ev a s t, m aad  
ja  su its , m is k o rs tn a s t tõuseb  
täh e taev as  o ts a  saab  
oh k u u sep u u  
oh lapsesuu .

• H akkasim e seda lu u le tu st looma koos Enn V etem aaga, kes p ä 
rast esim ese rea  valm im ist loobus. (A. V.)

KÜLMALE MAALE, NÄÄRIVANALE!

TEID  TER V ITA N , PE A G I ON SA ABUM AS JÕ UL,
ON SELLES V IST  M INU GA  K Õ IK  Ü H EL NÕUL,
KUID M INUL VEEL M U R EK S Ü KS A SI ON, V A A T —
K UHU PA G A N  K Ü LL KADUNUD ON N Ä Ä R ITA A T.

K A S K ÜLM A LE M A ALE TA A T  SA AD ETU D  SA I,
FT  ENAM  ME L A STEL 1?A‘ K Ü LA S EI K Ä I?
S U I O SAK S SA I TA A D ILE JU L M  R EPR ESSIO O N ,
M IK S V A IK IV A D  RAADIO JA  T EL E V ISIO O N ?

EKS V Õ Õ RA ST VERD P IS U T  JU  OLNUD SEE TA A T 
JA  TEM A  SN EG U R O TSK A  T Ä IE L IK  PA A T,
K U ID  O M ETI L A ST E LE ’ RÕÕM U TA  TÕ I,
SEE, K ELLEL SA LM  SELG E, V EEL K IN K IG I SAI.

TEA, OOTAB TEID , N Ä Ä R ITA A T , EEST IM A A L  SO K K ,- 
SN EG U R O TSK A . SIN D  V ER IV O R ST — IM EVOKK!

O TT  A RD ER

PRANTSUSE KIRJANDUSE ELAV SUURKUJU. NÄHTUD KAASMAALASE POOLT TALLINNAS

Kolm apäev, 5. de tsem b er 
1990, oli vä ikese le  E es
tile  tä h e n d u s rik a s  päev . 

K aasaegse -p ran tsu se  k i r ja n 
duse s u u rk u ju  M ichel T o u r-  
■nier p ü h en d as  ta lle  om a e lu s t 
‘e rv e lt 48 tu n d i. T a p idas 
¡naha ühe  loengu, k o h tu s  s iin 
sete fran k o fiilid eg a  n in g  jõ u 
dis isegi T a llin n a le  v ä ik ese  
; iiru  peale  teh a . J a  ongi m eie 
k ange lane  ju b a  «G eorg O tsa» 
p arda l, tag as i ts iv ilisee ritu d  
m aailm as — H elsing i tu le sä -  
ras, «F innairi»  le n n u k i im e- 
k au n ite  s t ju u a rd i te  keskel. 
C harles  de G au lle ’i le n n u v ä l
jal ja  siis sea l õ n n is ta tu d  
naapaos, kus h ä r r a  T o u rn ie r  

«■lab, k u i ta  ei reisi.

K o lm apäevase le  loengule  
V iru» ho te lli esim esel k o r ru 

sel kogunes s u u r  h u lk  f r a n 
kofiile ü le  E esti. S aa l oli p u u 
püsti tä is . K õik o n  ootel. J a  
sea lt ta  ju b a  saab u b , su ru b  
k ä tt esim esel v iiu lil, m õnel 
veel, seab  en d  m ugavasse  poo
si pehm es too lis  ja  a lgabk i 
ioeng te em a l « ju tu s ta ja  e lu 
kutse» . A u d ito o riu m  on  s u rm 
vaikne, kõ ik  k u u la v a d  k ik 
k iskõrvu . M ina  is tu n  k u sag il 
tag ap o o l ja  m u l tu leb  tu k k  
peale  •*- sed av õ rd  m ono toon
se lt h e ll ita v a lt m õ ju v ad  m u l
li* su u rm eh e  lõ p m a tu d  u i ta 
m ised ü h es t ju tu s tu se s t teise.

H ä rra  T o u rn ie r’le m eeld ib  
raak id a , e r i t i  e n d a s t ja  om a 
loom ingust. K in d la s ti on see 
v a ldkond  ju s t see, m ida  ta

e r i ti  i ä s t i  tu n n eb . J a  k a s  ta  
pole siis  ju s t  selleks siia  tu l 
n u d k i?  M illest s iis  veel r ä ä 
k ida , ega om eti k re v e ttid e  p a l
ju n em ise s t võ i p e e d ik a sv a tu - 
sest U k ra in a s?  Või E esti ise- 
se isv u sp ü ü d lu s te s t või m il
le s tk i veel ig av am ast?  H ä rra  
T o u rn ie r  on  filosoof, ta  h u v i
tu b  g lo b aa lse te st p rob leem i
dest. J a  m is sa a b k i o lla  g lo
baa lsen i k u i tem a  k a liib r ig a  
k ir ja n ik , ke lle  teoseid  on  tõ l
g itu d  en am  ku i ko lm ek ü m n es- 
se keelde?

õ h tu l  oo tas k ir ja n ik k u  «Vi
ru» ho te lli re s to ra n is  d inee. 
M ul on a u  is tu d a  su u rm e h e s t 
p arem al. K u id  h ä r r a  T o u r-  
n ie r’d  n ag u  po leksk i kohal. 
T a  on  om a m aailm as, p a lju  
kõ rgem al ne is t, kes ted a  lau a s  
üm b ritsev ad . A e g -a ja lt p u is
ta b  t a  o m a k õ rg u s te s t m eile 
m õne h ä s ti h in n a lise  an ek d o o 
di või afo rism i, e t  m eie  s ilm a 
rin g i av a rd ad a , k u id  k a  m õne 
se lg itu se , e t m e tem a  'ü h te  või 
te ise  ro m aan i p e id e tu d  ta g a 
m õ tte le  p ih ta  saaksim e. M eile 
peab  ju  see päev  e rilisen a  
m eelde  jääm a . O lem e ju  n ii 
läh ed a l lih a s t ja  lu u s t s u u r 
m ehele , näem e  te d a  veel e lu 
sana , ku u lem e  ju  om a k õ rv a 
ga te m a  SÕNA. M is se llest, 
e t  tem a  m eid  ei n ä e  ega k u u 
le. M is se llest, e t  ta  po le  eales 
k u u ln u d  m in g is t k o lm an d a  
jä rg u  k ir ja n ik u s t  J a a n  K ro s
sis t (kelle k ak s  ra a m a tu t  o le 
v a t  a v a ld a tu d  P ra n tsu sm a a l, 
•kus ta l  o leva t m in g il im ekom 
bel o lnud  isegi su u r  edu). M is

on üks ees ti k u ltu u r  n iisuguse  
m a a ilm a k u ltu u r i v a h e n d a ja  
kõ rval, n ag u  sed a  on  M ichel 
T o u rn ie r!

Jä rg m ise l õ h tu l o llak se  «Sub 
M ontes». H ä r ra  T o u rn ie r  
e lav n eb . U udis, e t  eesti k u l
tu u r  o n  a lles k ak s  a a s ta t v aba , 
p an eb  ta  lag in a l n ae rm a . 
S iin n e  tr ik o lo o r e i läh e  ta lle  
ü ldseg i ko rd a . M is see  te 
m asse  p u u tu b ?  P ea leg i on 
ts e n su u r, su n d u s  või m uu  
seesu g u n e  loom epro tsessile  se
d av õ rd  in n u s ta v . K as seda  ei 
ö e ln u d  siis om al a ja l  P a u l 
V aléry  (h ä r ra  T o u rn ie r  on 
lau sa  ise liikuv  en tsük lopeed ia , 
ta  te a b  p ea s t lõ p m a tu l hu lg a l 
ts ita a te , n ag u  ta  ise seda  veid i 
h äb en ed es tu n n is ta s)?  K u i m a 
ta lle  rääk is in , m illis t vaeva  
m a siin  n ä e n  to id u p o est to itu  
h ank ides , oli h ä r r a  T o u rn ie r  
n a e ru s t kõveras . See on tõesti 
väga  n a ljak as! Isegi väga, sest 
tem a  on hom m e ju b a  kaugel, 
ah k  ju b a  k o dukü las , kus 
v ü rtsp o o d n ik  m ü ü b  ta lle  k õ ik 
su g u  p o o lfab rik a a te  tem a  
poissm ehe e ine , lõ u n a  ja  õ h 
tusöögi ta rb e k s . K u u ln u d , e t 
P u n a a rm e e  o k u p ee rib  ju b a  
v iisküm m end  a a s ta t  s iin se t 
k u n ag is t isese isv a t riik i, n a e 
ra ta b  h ä r r a  T o u rn ie r  h e a ta h t
lik u lt ja  lisab : «Aga sõ ja v ä e 
la s te  hu lg as on k in d la s ti k a  
tub lis id  in im esi, k as  pole ju 
b a  aeg  v an a  vaen  unustada!»

T em a kõneleb . M eie k u u la 
me. K iidam e h eak s  iga tem a  
m õtte: «Jaa, jaa , te il on  õ i

gus!» N aeram e iga tem a  n a l
ja  peale . T a  on  n ii im eto re , 
n ii v a im ukas! J a  ku ig i pu b lik  
on sa m u ti im eto re , on  h ä r r a  
T o u rn ie r  s iisk i tü d in u d . Ta 
ta h a b  p u h k a m a  m in n a . K uid  
keeg i e s ita b  veel ü h e  k ü s im u 
se: «M ida te  ju tu s ta te  om a 
k o d u k ü la  la s te le  E estist?»  
M eie su u rm ees  on osav a k ro 
b a a t — ta  o sk ab  k ü sim u ste s t 
k õ rv a le  h iilid a . K as  siis E esti 
o n  te d a  sed av õ rd  ä ra  tü ü d a 
n u d ?  K eegi ü tle b  ta lle  n a lja -  
toonil, e t k u i ta  e i ta h a  m eile 
v a s ta ta , siis  m e ei ü tle  ta lle  
k a  seda, m id a  te m a s t E estis 
k ir ju ta ta k se . O m etig i m a tean , 
e t ü k sk i e es tlan e  ei ü tle  eales 
v ä lja , m ida  ta  m õ tleb  se llest 
p ra n tsu se  k ir ja n ik u s t, kes ei 
tu n n e  m in g it h u v i s iin se te  
p rob leem ide  v a s tu . J a  eh k  ei 
ju lg eg i e e s tlan e  m õelda seda, 
m id a  ta  p eaks m õ tlem a  L ä ä 
n est tu ln u d  k ü la lis te s t. L iia lt 
s u u r  on  eestla se  au s tu s  L ää 
ne v as tu . A ga m id a  siis m õ t
lem a peaks? A rv an , e t m õ tle 
m a p eak s  nii: see h ä r r a  T o u r
n ie r  on  v is t h ea  k ir ja n ik , 
ku id  in im esen a  o n  ta  e n d ast 
lü a l t  h ea l a rv am u se l, kes om a 
m in ak esk su se  su n n il e lab  te 
d a  ü m b ritse v a s t m aa ilm as t 
tä ie lik u s  iso latsioonis.

S u u rm ees  lah k u b . T a tä n a b  
sü d am est k ü la lis la h k u se  eest. 
K õigile k in g itak se  sü d am lik  
n a e ra tu s  ja  «A u revo ir» . K u id  
ta  sõ id ab  ä ra  p e ttu n u lt. 
M iks? M a v a s ta n , sest tu n n e n  
p ran ts la s i: s iin  ei - ju h tu n u d
m idagi e rilis t, p o ln u d  eksoo

tikat, puudusid teravad e l a 
mused? Mida muud võikski 
üks prantslane Eestist tahta?

K ui h ä r r a  T o u rn ie r  peaks 
k u n ag i jä lle  E estisse tu lem a, 
siis 'te h ta g u  m u u d a tu s i tem a 
p äevap rog ram m is. H otell «Vi
ru» on liia lt lään e lik  a su tu s, 
ta l p u u d u b  sa rm , k o ha lik  ko 
io r ii t. Selliseid  kü lm i ja  s te 
riilse id  ho te lle  on L äänes ja  
laga  segada. M aju tag e  su u r  
k ü la lin e  p igem  L asn am äe  k o r
te risse  või K a lam a ja  tu rb a -  
k ü tteg a  u b e rik k u , m is ju  se
davõ rd  om anäolised . E hk  
saaksid  ka tem a  kopsud  ko
su tu s t p rü g ik a s tid e  aroom ist, 
m is ei u la tu  «V iru» 22. k o r
ruse le . J a  ega re s to ra n  «Sub 
M onte» om a õ u d u s tä ra ta v a  
ko n v en ts io n aa lse  m en ü ü g a  ja  
jä ise lt ran g e te  k e ln e riteg a  
n ü ü d  ka g as tro n o o m ia t a 
V eston ienne  m itte  ku idag i 
esinda. M iks m itte  v iia  h ä r ra  
T o u rm e r ja  tem asugused , 
k in d las ti aga  v ab a  m aa ilm a  
riig ipead , sööm a k o ha liku  
ko lo riid iga  söögikohta  «K üm 
m e m inu tit» . Seesugune v a s 
tu v õ tt a re n d a k s  eesti a sja  
m aa ilm aa reen il tu n d u v a lt 
hoogsam ini k u i a v a n tü r is t l i
kud  d ip lo m aatilised  k u ra -  
m aažid .

A N TO IN E CH A LV IN ,
E esti In s titu u d i lek to r
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